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К О Н К У Р С Н А     Д О К У М Е Н Т А Ц И Ј А

ОТВОРЕНИ ПОСТУПАК ЈАВНЕ НАБАВКЕ
ВЕЛИКЕ ВРЕДНОСТИ
Редни број набавке: ЈНВВ–ОП-1/2020
Набавка добара

Набавка намирница за припремање оброка у Дому 
обликована по партијама од 1. до 13.
	Објављен Позив на Порталу јавних набавки:
	21.01.2020. године

	Крајњи рок за достављање понуда:
	21.02.2020. године до 9 часова

	Понуде доставити на адресу:
	Установа: Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ 

Место: Кикинда, Бранка Вујина 13

	Јавно отварање понуда,
обавиће се у 
	У просторијама наручиоца у канцеларији директора Дома

ул. Бранка Вујина 13, Кикинда
дана  21.02.2020. године са почетком у 9 часова и 15 минута

	Укупан број страна:


	102


На основу члана 32,55,57 и 60. Закона о јавним набавкама („Сл.гласник РС“ број 124/2012, 14/2015 и 68/2015) и Одлуке о покретању поступка јавне набавке велике вредности ЈНВВ- ОП-1/2020 дел. број: 24 од 14.01.2020.године Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“, Бранка Вујина 13, Кикинда (у даљем тексту: Наручилац) објављује
ПОЗИВ ЗА ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДА
у отвореном поступку
Општи подаци о наручиоцу: 

Назив наручиоца: Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“

Адреса наручиоца: Бранка Вујина 13, Кикинда

Интернет страница наручиоца: www.dukikinda.edu.rs
Врста наручиоца: просвета, ученички и студентски стандард

Матични број: 08021031; Шифра делатности: 5590; ПИБ: 100579578

Врста поступка:  Отворени поступак јавне набавке велике вредности – редни број ЈНВВ-ОП- 1/2020  обликован по партијама од 1. до 13.

 Предмет јавне набавке- добра- Набавка намирница за припремање оброка у Дому -2020.година по партијама:

назив и шифра из општег речника набавке:

15000000- Храна,пиће,дуван и сродни производи
ПАРТИЈА I - Свеже свињско и јунеће месо

ПАРТИЈА II - Свеже пилеће месо

ПАРТИЈА III - Смрзнута и конзервисана риба

ПАРТИЈА IV - Месне прерађевине

ПАРТИЈА V - Конзервисано воће и поврће

ПАРТИЈА VI - Свеже поврће

ПАРТИЈА VII - Свеже воће
ПАРТИЈА VIII - Смрзнуто поврће

ПАРТИЈА IX - Млеко и млечни производи

      ПАРТИЈА X - Хлеб и свежа пецива






Потпис овлашћеног  лица
Датум:____. ____. 2020. године                          
________________________                            
ПАРТИЈА XI - Намирнице широке потрошње

ПАРТИЈА XII - Житарице и тестенине

ПАРТИЈА XIII - Свежа конзумна јаја

· Право учешћа у поступку имају сва правна и физичка лица која испуњавају обавезне и додатне услове предвиђене чл. 75. и 76. Закона о јавним набавкама који су ближе одређени конкурсном документацијом.

· Понуђачи су обавезни да уз понуду доставе доказе о испуњености услова за учешће у складу са чланом 77. Закона о јавним набавкама и условима из конкурсне документације.

· Понуду може поднети понуђач који наступа самостално, понуђач који наступа са подизвођачем / подизвођачима, као и група понуђача која подноси заједничку понуду.

· Вредновање елемената у оквиру датог критеријума за економски најповољнију понуду садржан је у конкурсној документацији и по њему ће се вршити оцењивање и рангирање понуђача.

· Понуде  се припремају и подносе у складу са одредбама Закона о јавним набавкама, конкурсном документацијом и позивом. Конкурсна документација може се преузети са Портала јавних набавки portal.ujn.gov.rs или са интернет странице Наручиоца www.dukikinda.edu.rs .

· Понуђачи су у обавези да своје понуде доставе до 21.02.2020.године до 9 часова, у запечаћеној коверти (омоту) ,тако да се приликом отварања понуда може са сигурношћу утврдити да се први пут отвара, са назнаком: 

"ПОНУДА  ЗА НАБАВКУ НАМИРНИЦА ЗА ПРИПРЕМАЊЕ ОБРОКА У ДОМУ –ЈНВВ ОП- 01/2020- партија бр: .....................(навести број и назив партије на коју се понуда односи)  - НЕ ОТВАРАТИ"

на адресу:  Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“, Бранка Вујина 13, Кикинда. Понуде се подносе у посебној ковети (омоту) за сваку партију посебно,са свим траженим обрасцима и доказима.

Потпис овлашћеног  лица
Датум:____. ____. 2020. године                          
________________________                            
Благовременом се сматрају понуде које су примљене и оверене печатом пријема Дома ученика средњих школа „Никола Војводић“, Бранкa Вујина 13, Кикинда, најкасније до 9  часова, 21.02.2020. године, без обзира на начин на које су послате. Уколико је последњи дан наведеног рока нерадни дан (субота,  недеља) или државни празник,  као последњи дан наведеног рока ће се сматрати први следећи радни дан.

Свака понуда коју наручилац прими после истека рока за достављање понуда,  који је одређен у позиву и конкурсној документацији, биће одбачена, као неблаговремена и биће неотворена враћена понуђачу. 

Исправном се сматра благовремена понуда која је дата са свим наведеним траженим подацима, која је јасна и недвосмислена,попуњена штампаним словима, оверана потписом овлашћеног лица и која у прилогу садржи све тражене доказе о испуњености обавезних услова за учешће у поступку набавке и све остале неопходне доказе прецизиране у конкурсној документацији.

Некомплетне и непотпуне понуде, понуде које нису сачињене у складу са упутством за сачињавање понуда и обавезним условима за учешће у поступку, понуде које не садрже сву тражену документацију, сматраће се неисправним и неће се разматрати. 
· Поступак отварања понуда ће се спровести 21.02.2020. године са почетком у 9 часова и  15 минута, у  просторијама Дома ученика средњих школа „Никола Војводић“,Бранка Вујина 13, Кикинда. Отвaрање понуда ће се вршити по редоследу партија за сваку партију појединачно. Поступак отварања понуда је јаван. Јавност подразумева присуство представника понуђача који су поднели понуду, а који пре почетка поступка отварања понуда, морају предати посебно писмено овлашћење за присуство поступку отварања понуда, издато на меморандуму понуђача, оверено потписом овлашћеног лица, са јасном назнаком да се овлашћење односи  на предметну јавну набавку и за одређену партију.       
· Рок за доношење одлуке о додели уговора је 10 дана од дана отварања понуда.

·  Лице за контакт: Ивана Таталовић, стручни сарадник за јавне набавке, мејл: ivana@dukikinda.edu.rs
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 УПУТСТВО ЗА САЧИЊАВАЊЕ ПОНУДА
Понуда се саставља тако што подносилац понуде уписује тражене податке у обрасце који су саставни део конкурсне документације, и доставља доказе наведене у делу: Образац за оцену испуњености услова.
Модел уговора понуђач мора да попуни, парафира сваку страну, овери потписом, чиме потврђује да прихвата елементе модела уговора. 
Понуде са варијантама нису дозвољене.
Понуда у којој нису дати сви потребни елементи у којој нису попуњене све ставке, или је попуњено текстом „по договору“  или су подаци дати непрецизно,неће се бодовати и сматраће се неисправном. Понуђач је обавезан да попуни све позиције по једној партији. Понуђач може поднети понуду за сваку партију посебно. Понуђач може да поднесе само једну понуду  по партији.
Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда.

У Обрасцу понуде понуђач наводи на који начин подноси понуду, односно да ли подноси понуду самостално или као заједничку понуду или подноси понуду са подизвођачем.

Понуде се подносе у посебној коверти за сваку партију посебно.
Уколико понуђач подноси понуду за две или више партија, она мора бити поднета тако да се свака партија може посебно оцењивати.
Свака портија је предмет посебног уговора.

Понуда мора бити сачињена на српском језику.
Валута понуде је динар
Приликом сачињавања понуда употреба печата није обавезна.

Потпис овлашћеног  лица
Датум:____. ____. 2020. године                         
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Понуђене јединичне цене морају бити јасно и читко исписане,свака евентуална измена и преправка мора бити парафирана од стране Понуђача.
Понуда треба да садржи цену производа по једниници мере без ПДВ-а. Јединичне цене обухватају све пратеће трошкове (транспорт, испорука итд.). У случају да на тржишту дође до већег померања цена, Понуђач може писмено захтевати од Наручиоца промену уговорене цене. 

Промена уговорене цене на више или ниже,  дозвољава се само у следећим случајевима и под следећим условима у складу са чланом 115 став 2 Закона о ЈН:
а) да постоји образложени писани захтев за променом цена једне од уговорних страна,

б) проценат умањења или повећања јединичних цена за поједине врсте роба које су предмет испоруке променљив је, а параметар су објављени подаци о кретању индекса цена на мало. Као индекс кретања цена на мало узимају се подаци Система тржишних информација пољопривреде Србије, који су објављени на сајту Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде РС
в) у случају да на тржишту дође до знатних поремећаја (знатна смањења или повећања) цена за поједине врсте добара, а да подаци из тачке б) нису благовремено ажурирани, Добављач може поднети Наручиоцу писмени захтев  за промену цена, уз који је дужан да приложи и доказе о промени цена од најмање два референтна произвођача конкретне врсте добара, уз остале доказе (откупне листе и друго). 

г) да се одговор на захтев за промену цена достави у року од 10 дана од дана пријема захтева,
        д) да од момента пријема захтева за промену цена до момента примене нових цена мора проћи најмање 30 дана,
   ђ) приложени ценовници из тачке в) морају носити датум примене који важи у моменту подношења захтева.

Потпис овлашћеног  лица
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Наручилац може да одбије понуду због неуобичајено ниске цене. Неуобичајено ниска цена у смислу ЗЈН је понуђена цена која значајно одступа у односу на тржишно упоредиву цену и изазива сумњу у могућност извршења јавне набавке у складу са понуђеним условима.
Ако Наручилац оцени да понуда садржи неуобичајено ниску цену, захтеваће од понуђача детаљно образложење свих њених саставних делова које сматра меродавним, у свему према члану 92. ЗЈН.
Спецификација артикала представља оквирне потребе (количине) Наручиоца.

Наручилац задржава право да изврши прерасподелу количине добара према својим потребама. У складу са чланом 115. Закона о ЈН наручилац може и повећати обим предмета набавке нпр.  повећати количине одређеног артикла, ако се укажу потребе за тим. Извршење уговора у складу са потребама и обезбеђеним средствима за ту намену.
Понуђач робу доставља FRANCO магазин Дома са роком испоруке у складу са закљученим уговором.  Испорука добара се врши сукцесивно, а све према динамици и количини коју одреди Наручилац. Испоручена роба мора да задовољи прописане услове за квалитет (атест о здравственој исправности намирница, потврду о ветеринарском прегледу меса...)
Наручена роба мора бити испоручена у складу са техничким спецификацијама, мора бити свежа односно у року трајања, у адекватним возилима која су предвиђена за транспорт те врсте намирница, са неопходним потврдама, доказима о испуњавању стандарда и квалитета,  оригинално упакована и  декларисана на српском језику, а декларација садржи податке о произвођачу, земљи порекла, увознику, добављачу, саставу, количини, квалитету, датуму производње и року трајања, односно року употребе, начину употребе, одржавању или чувању производа и друге податке у складу са законом. 
Рок плаћања је 45 календарских дана по пријему фактуре у складу са Законом о роковима измирења новчаних обавеза у комерцијалним трансакцијама („Сл.гласник РС“ бр. 119/2012, 68/2015 и 91/2019) . Плаћање се врши уплатом на рачун понуђача. Понуђачу није дозвољено да захтева аванс.
Потпис овлашћеног  лица
Датум:____. ____. 2020. године                           
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К Р И Т Е Р И Ј У М И    З А    И З Б О Р    Н А Ј П О В О Љ Н И Ј Е    П О Н У Д Е
	Ред.број
	Критеријум
	Бодова

	1
	Цена
	90

	2
	Рок испоруке
	10

	
	У К У П Н О:
	100


1. ЦЕНА 
          бодови
Формула =  ___НАЈНИЖА ЦЕНА____   Х 90       
 



ПОНУЂЕНА ЦЕНА

Валута понуде је динар.

2. РОК ЗА ИСПОРУКУ ОД МОМЕНТА ПОРУЏБИНЕ

бодови
        -   1 дан
                     10
        -   2 дана

       5
· 3 и више дана
      3
Уколико након прегледа и оцене понуда, две или више понуда буду вредноване са једнаким бројем бодова, наручилац ће предност дати понуди која је вреднована са највећим бројем бодова по елементу критеријума најнижа понуђена цена.       
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СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
Финансијско обезбеђење мора трајати онолико колико је предвиђено у конкурсној документацији.

Понуђач је обавезан да достави:

·  1 (једну) сопствену соло бланко меницу за озбиљност понуде у висини 2%  од вредности понуде без ПДВ-а, са роком важности 30 дана од дана отварања понуде, уз пратеће менично овлашћење;
· Понуђач који добије посао, дужан је да одмах по потписивању уговора, достави:
- на име обезбеђења за добро извршење посла, који је предмет јавне набавке, доставити 1 (једну) бланко сопствену соло меницу у висини 10 %  од укупне вредности понуде без ПДВ-а и периодом важности од дана потписивања уговора  до минимум 90 (деведесет) календарских дана од дана истека овог уговора, а уредно потписану и печатом Понуђача оверену, уз пратеће менично овлашћење;
Износ бланко соло менице за озбиљност понуде ће се наплатити:

· уколико понуђач повуче своју понуду  у току периода важности понуде

· у случају да понуђач чија је понуда прихваћена:
1) уколико понуђач након истека рока за подношење понуда повуче или мења своју понуду;
2) уколико понуђач чија је понуда изабрана као најповољнија одбије да  потпише уговор или не потпише уговор у року који му одреди Наручилац; 
3) уколико понуђач не достави 1 (једну) сопствену соло меницу за испуњења уговорних обавеза у договореном року (гаранција за добро извршење посла)
ПОВЕРЉИВОСТ ПОДАТАКА

Понуђач који уз понуду доставља податке за које оправдано сматра да су поверљиви, мора на том делу документа ставити ознаку „ПОВ.“. Понуђена цена и остали подаци који се пондеришу, не могу се сматрати поверљивим у смислу ове одредбе.
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ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА
Заинтересовано лице може, у писаном облику,тражити додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, у складу са чланом 20. ЗЈН,  најкасније 5 дана пре истека рока за подношење понуде, на адреси: Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ Кикинда, ул. Бранка Вујина 13, послати факсом на број 0230/423-921 или електронском поштом на адресу ivana@dukikinda.edu.rs ,са назнаком: "Питања за јавну набавку велике вредности - за НАБАВКУ НАМИРНИЦА ЗА ПРИПРЕМАЊЕ ОБРОКА У ДОМУ–редни број-ЈНВВ-ОП-01/2020-партија бр: ........(навести број и назив партије на коју се питање односи)“  Тражење додатних информација и појашњења телефоном није дозвољено.
Рок важења понуде: Понуда мора да важи најмање 60 дана од дана отварања понуда.  
     ИЗМЕНА И ДОПУНА КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
У било ком моменту, пре крајњег рока за подношење понуда, Наручилац може, било на сопствену иницијативу или као одговор на питање траженo од стране заинтересованог лица, да измени или допуни конкурсну документацију.
Тако формулисане измене или допуне ће бити објављене на Порталу УЈН и на интернет страници Наручиоца. Наручилац ће, уколико наступе услови из члана 63. став 5. ЗЈН, продужити рок за подношење понуда и објавити обавештење о продужењу рока за подношење понуда на Порталу УЈН , интернет страници Наручиоца и Порталу службених гласила Републике Србије.
Све измене, достављене на напред наведени начин и у напред наведеном року, представљају саставни део конкурсне документације.  
У случају продужења рока за отварање понуда, сва права и обавезе Наручиоца и понуђача које су подлегале претходном крајњем року за подношење понуда, подлегаће и продуженом крајњем року за подношење понуда.
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НЕГАТИВНЕ РЕФЕРЕНЦЕ - РЕЛЕВАНТНИ ДОКАЗ ПО РАНИЈЕ ЗАКЉУЧЕНИМ УГОВОРИМА
Наручилац може одбити понуду сходно чл. 82 Закона уколико поседује доказ који потврђује да је понуђач у претходне три године пре објављивања јавног позива за подношење понуда у поступку јавне набавке:

1) поступао супротно забрани из чл. 23 и 25. овог Закона,

2) учинио повреду конкуренције,

3) доставио неистините податке у понуди или без оправданих разлога одбио да закључи уговор о јавној набавци, након што му је уговор додељен,

4) одбио да достави доказе и средства обезбеђења на шта се у понуди обавезао
Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ који потврђује да понуђач није испуњавао своје обавезе по раније закљученим уговорима о јавним набавкама који су се односили на исти предмет набавке, за период од претходне три године пре објављивања јавног позива за подношење понуда.
Доказ може бити:

- правноснажна судска пресуда или коначна одлука другог надлежног органа;

- исправа о реализованом средству обезбеђења испуњења уговорних обавеза;

- исправа о наплаћеној уговорној казни;

- рекламације потрошача, односно корисника, ако нису отклоњене у уговореном року

- изјава о раскиду уговора због неиспуњења обавеза дата на начин и под условима предвиђеним законом којим се уређују облигациони односи;

- доказ о ангажовању на извршењу уговора о јавној набавци лица која нису означена у понуди као подизвођачи, односно чланови групе понуђача
-други одговарајући доказ примерен предмету јавне набавке,који се односи на испуњење обавеза у ранијим поступцима јавне набавке или по раније закљученим уговорима о ЈН.

Наручилац може одбити понуду ако поседује доказ – правоснажну судску пресуду или коначну одлуку другог надлежног органа, који се односи на поступак који је спровео или уговор који је закључио и други наручилац ако је предмет јавне набавке истоврстан. 
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ЗАШТИТА ПРАВА ПОНУЂАЧА 
Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно заинтересовано лице које има интерес да закључи конкретан уговор о јавној набавци, у складу са одредбама чл. 148 до 159. ЗЈН. Захтев за заштиту права подноси се Републичкој комисији, а предаје Наручиоцу непосредно, радним данима у периоду од 08.00 до 13.00 часова или поштом, препоручено са повратницом, на адресу: Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ ,Бранка Вујина 13,Кикинда, а може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње Наручиоца, уз уплату прописане таксе. 
О поднетом Захтеву за заштиту права Наручилац обавештава све учеснике у поступку јавне набавке, односно објављује обавештење о поднетом захтеву на Порталу јавних набавки, најкасније у року од два дана од пријема Захтева за заштиту права.

Захтев за заштиту права којим се оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације сматраће се благовременим ако је примљен од стране наручиоца најкасније 7 (седам) дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања. После доношења одлуке о додели уговора или одлуке о обустави поступка, рок за подношење Захтева за заштиту права је 10 (десет) дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки.
Ако је Захтев за заштиту права поднет након закључења уговора у складу са чланом 112. став 2. ЗЈН, Наручилац не може извршити уговор о јавној набавци до доношења одлуке о поднетом захтеву за заштиту права, осим ако Републичка комисија на предлог наручиоца не одлучи другачије.
Подносилац захтева за заштиту права је дужан да на  одређени Рачун буџета Републике Србије уплати таксу у износу предвиђеном у члану 156.Закона о ЈН.
Наручилац закључује уговор о јавној набавци са понуђачем којем је додељен уговор у року од 8 дана од дана истека рока за подношење захтева за заштиту права.
У случају да је поднета само једна понуда, наручилац може закључити уговор пре истека рока за подношење права за заштиту права, у складу са чланом 112. Став 2. Тачка 5) Закона. Ако понуђач којем је додељен уговор одбије да закључи уговор о јавној набавци, наручилац може да закључи уговор са првим следећим најповољнијим понућачем. Након што наручилац изабраном понуђачу достави уговор, изабрани понуђач је дужан да у року од три дана од дана пријема уговора наручиоцу пошаље потписан уговор.
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ДОСТАВЉАЊЕ ПОНУДА
· Понуде се достављају у запечаћеној коверти (омоту),за сваку партију посебно, тако да се приликом отварања понуда може са сигурношћу утврдити да се први пут отвара. 

На омоту назначити адресу за пријем понуде:
Дом ученика средњих школа 

„Никола Војводић“

Бранка Вујина 13
23 300  К И К И Н Д А

· Написати текст: 
"ПОНУДА  ЗА НАБАВКУ НАМИРНИЦА ЗА ПРИПРЕМАЊЕ ОБРОКА У ДОМУ–редни број ЈНВВ ОП-01/2020-партија: ........... (навести број и назив партије на коју се понуда односи) – НЕ ОТВАРАТИ" 

· На полеђини коверте (омота) обавезно навести назив и адресу понуђача,  број телефона, име особе за контакт.
За све што није наведено у овој конкурсној документацији примењују се одредбе Закона о јавним набавкама (Сл.гласник РС бр. 124/2012, 14/2015 и 68/2015), Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова (Сл.гласник РС 29/2013 и 41/2019), као и остали подзаконски прописи којим су регулисане јавне набавке.
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ОБАВЕЗНИ  УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ И ДОКАЗИВАЊЕ

ОБАВЕЗНИХ УСЛОВА
1) Да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар;
Доказ за правна лица као понуђаче: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног Привредног суда (копија, без обзира на датум издавања извода)

Доказ за предузетнике као понуђаче: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из одговарајућег регистра (копија, без обзира на датум издавања извода)

Овај доказ понуђач доставља и за подизвођаче, односно достављају сви чланови групе понуђача.
2) Да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре.
Доказ за правна лица као понуђаче: Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежног суда и надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова да оно и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за неко од кривичних дела против привреде, кривична дела против заштите животне средине, кривично дело преваре (копија, не старија од два месеца од дана отварања понуда) и то:

а) Извод из казнене евиденције, односно  Уверење основног суда (које обухвата и податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда) на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре.

Посебна напомена: Уколико уверење основног суда не обухвата податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда, потребно је поред уверења Основног суда доставити и уверење Вишег суда на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за кривична дела против привреде и кривично дело примања мита
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б) Извод из кaзнене евиденције, односно Уверење посебног одељења (за организовани криминал) Вишег суда у Београду, којим се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе. 
в) Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а којим се потврђује да законски заступник понуђача није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре и неко од кривичних дела организованог криминала. 
Уколико понуђач има више законских заступника дужан је да достави доказ за сваког од њих.

Доказ за предузетнике као понуђаче: Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова да није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за неко од кривичних дела против привреде, кривична дела против заштите животне средине, кривично дело преваре (копија, не старија од два месеца од дана отварања понуда)

Доказ за физичка лица као понуђаче: Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова да није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за неко од кривичних дела против привреде, кривична дела против заштите животне средине, кривично дело преваре (копија, не старија од два месеца од дана отварања понуда). 
Овај доказ понуђач доставља и за подизвођаче, односно достављају сви чланови групе понуђача.
     4)     Да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији.

Доказ за правна лица као понуђаче: Уверење Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверење надлежне локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода (копије, не старије од два месеца од дана отварања понуда).
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Доказ за предузетнике као понуђаче: Уверење Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверење надлежне управе локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода (копије, не старије од два месеца од дана отварања понуда).

Доказ за физичка лица као понуђаче: Уверење Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверење надлежне управе локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода (копије, не старије од два месеца од дана отварања понуда).

Овај доказ, понуђач доставља и за подизвођаче, односно достављају сви чланови групе понуђача.
5) Да има важећу дозволу надлежног органа за обављање делатности која је предмет јавне набавке, ако је таква дозвола предвиђена посебним прописом , и то:

- за партију I - Свеже свињско и јунеће  месо
*Решење Министарства  пољопривреде, шумарства и водопривреде - Управа за ветерину о испуњености ветеринарско-санитарних услова за објекте намењене производњи или преради тражених производа – за делатност клања, расецања и прераде животиња – папкара, или 
*ако понуду подносе велетрговци Решење Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде – Управа за ветерину о испуњености ветеринарско санитарних услова за објекте намењене складиштењу и хлађењу производа животињског порекла;

          - за партију II - Свеже пилеће месо
*Решење Министарства  пољопривреде, шумарства и водопривреде - Управа за ветерину о испуњености ветеринарско-санитарних услова за објекте намењене производњи или преради тражених производа – за делатност клања, расецања и прераде животиња – папкара, или 
*ако понуду подносе велетрговци Решење Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде – Управа за ветерину о испуњености ветеринарско санитарних услова за објекте намењене складиштењу и хлађењу производа животињског порекла;


- за партију III - Смрзнута и конзервисана риба

*Решење Министарства  пољопривреде, шумарства и водопривреде - Управа за ветерину о испуњености ветеринарско-санитарних услова за објекте намењене производњи или преради тражених производа – и то рибе (смрзнуте рибе) или 
*ако понуду подносе велетрговци Решење Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде – Управа за ветерину о испуњености ветеринарско санитарних услова за објекте намењене складиштењу и хлађењу производа животињског порекла;
Потпис овлашћеног  лица
Датум:  ____. ____. 2020. године                                
________________________
- за партију IV - Месне прерађевине
*Решење Министарства  пољопривреде, шумарства и водопривреде - Управа за ветерину о испуњености ветеринарско-санитарних услова за објекте намењене производњи или преради тражених производа – за делатност клања, расецања и прераде животиња – папкара, или 
*ако понуду подносе велетрговци Решење Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде – Управа за ветерину о испуњености ветеринарско санитарних услова за објекте намењене складиштењу и хлађењу производа животињског порекла;

- за партију V - Конзервисано воће и поврће
*Потврда о упису објекта у централни регистар Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде, у складу са чл. 15 Закона о безбедности хране (Сл.гл.РС 41/09 и 17/2019)


- за партију VI - Свеже поврће
*Потврда о упису објекта у централни регистар Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде, у складу са чл. 15 Закона о безбедности хране (Сл.гл.РС 41/09 и 17/2019);


- за партију VII - Свеже воће
*Потврда о упису објекта у централни регистар Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде, у складу са чл. 15 Закона о безбедности хране (Сл.гл.РС 41/09 и 17/2019);


- за партију VIII - Смрзнуто поврће
*Потврда о упису објекта у централни регистар Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде, у складу са чл. 15 Закона о безбедности хране (Сл.гл.РС 41/09 и 17/2019);


- за партију IX - Млеко и млечни производ
*Решење Министарства  пољопривреде, шумарства и водопривреде - Управа за ветерину о испуњености ветеринарско-санитарних услова за објекте намењене производњи или преради тражених производа – за обраду млека и израду производа, или 
*ако понуду подносе велетрговци Решење Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде – Управа за ветерину о испуњености ветеринарско санитарних услова за објекте намењене складиштењу и хлађењу производа животињског порекла;


- за партију X - Хлеб и свежа пецива
*Потврда о упису објекта у централни регистар Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде, у складу са чл. 15 Закона о безбедности хране (Сл.гл.РС 41/09 и 17/2019);
Потпис овлашћеног  лица
Датум:  ____. ____. 2020. године                       
      
________________________

- за партију XI - Намирнице широке потрошње
*Потврда о упису објекта у централни регистар Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде, у складу са чл. 15 Закона о безбедности хране (Сл.гл.РС 41/09 и 17/2019);

- за партију XII - Житарице и тестенине
*Потврда о упису објекта у централни регистар Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде, у складу са чл. 15 Закона о безбедности хране (Сл.гл.РС 41/09 и 17/2019);

- за партију XIII - Свежа конзумна јаја
*Решење Министарства  пољопривреде, шумарства и водопривреде - Управа за ветерину о испуњености ветеринарско-санитарних услова за објекте намењене производњи или преради тражених производа – за делатност клања, расецања и прераде животиња – папкара, или 
*ако понуду подносе велетрговци Решење Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде – Управа за ветерину о испуњености ветеринарско санитарних услова за објекте намењене складиштењу и хлађењу производа животињског порекла;

Потпис овлашћеног  лица
Датум:  ____. ____. 2020. године                    
      
________________________
 ДОДАТНИ  УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ И ДОКАЗИВАЊЕ 

ДОДАТНИХ УСЛОВА
1) да Понуђач није био неликвидан 12 месеци пре објављивања Позива за подношење понуда на Порталу јавних набавки.
Доказ: Потврда Народне Банке Србије о броју дана неликвидности у периоду од 12 месеци пре објављивања Позива за подношење понуда на Порталу јавних набавки.

Услов који се односи на ликвидност морају да испуне поред понуђача и сви подизвођачи, за које је понуђач дужан да достави тражени доказ.
Уколико понуђачи наступају као група, потребно је да група понуђача испуњава овај услов кумулативно и достави доказ.

2) да располаже довољним пословним капацитетом, и то за све партије:

- да је у претходне 3 обрачунске године (2017, 2018, 2019) остварио укупан промет, односно испоручивао робу (за партију за коју се пријављује) укупне вредности која је најмање у висини  понуђене вредности за ту партију без ПДВ-а.
Докази: Референтна листа и потврде референтних наручилаца.
3) за све партије  потребно је да понуђач поседује важећи сертификат HACCP стандарда;
 Докази: 
-за све партије треба да се достави фотокопија важећег сертификата HACCP стандарда који гласи на понуђача и исти да буде на српском језику, односно уколико је издат на страном језику наведи доказ је потребно доставити у преводу на српски језик, оверен од стране судског тумача за предметни страни језик
Неће бити прихваћени докази у фази имплементације,већ само сертификати о имлементираном стандарду, с тим да:

· Произвођачи хране достављају копију важећег сертификата HACCP стандарда 
· Трговци и велетрговци достављају копију важећег сертификата HACCP стандарда који гласи на њих као понуђача, уз обавезу да се за сваког произвођача од којег велетрговина набавља производе обезбеди фотокопију важећег Сертификата HACCP стандарда.

          Потпис овлашћеног  лица
Датум:  ____. ____. 2020. године                   
      
_____________________
Напомена:
- Уколико Понуђач понуду подноси са подизвођачем/има, дужан је да за подизвођача/е у понуди достави доказе о испуњености обавезних услова из чл. 75 став.1 тач. 1) , 2) и 4) овог Закона, а доказ о испуњености услова из чл. 75. став 1. тачка 5) ЗЈН доставља ако ће понуђач тај део набавке поверити подизвођачу, а у складу са чл. 80 Закона о јавним набавкама, 
- Уколико понуду подноси група понуђача, сваки понуђач из групе понуђача мора да испуни обавезне услове из чл. 75 став. 1 тач. 1) , 2) и 4) овог Закона, док ће за доказ из чл. 75. став. 1 тач. 5)  доставити понуђач из групе понуђача којем је поверено извршење дела набавке за које је неопходна испуњеност тог услова. Додатне услове испуњавају заједно, у складу са чл. 81 Закона о јавним набавкама.
Начин достављања доказа:

Доказе о испуњености услова могу се достављати у неовереним фотокопијама, а Наручилац може пре доношења Одлуке о додели уговора, да захтева од понуђача, чија је понуда на основу извештаја Комисије за јавне набавке оцењена као најповољнија, да достави на увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа.

Ако понуђач у остављеном, примереном року који не може бити краћи од 5 дана, не достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, Наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

Понуђачи нису у обавези да достављају доказе који су јавно доступни на интернету. Наручилац неће одбити понуду као неприхватљиву, уколико не садржи доказ одређен конкурсном документацијом,ако понуђач наведе у понуди страницу на којој су подаци који су тражени у оквиру услова јавно доступни.

Правно лице, односно предузетници уписани у регистар понуђача нису дужни да доказују испуњеност обавезних услова. Понуђач уписан у регистар понуђача, а који није доставио конкурсном документацијом захтеване доказе за наведене услове, доставиће у оквиру своје понуде обавештење да је регистрован у Регистру понуђача при Агенцији за привредне регистре.
   Потпис овлашћеног  лица
Датум:  ____. ____. 2020. године                   
      
______________________
ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ










Образац бр. 1
	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

	Пун назив понуђача
	

	Седиште
	

	Лице овлашћено за потписивање уговора
	

	Особа за контакт
	

	Телефон
	

	Факс
	

	Жиро – рачун
	

	Банка
	

	Матични број 
	

	Шифра делатности
	

	ПИБ
	

	ПДВ број
	



Потпис овлашћеног  лица
Датум:____. ____. 2020. године                         МП
________________________
ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА О АНГАЖОВАЊУ ПОДИЗВОЂАЧА











Образац бр. 2

За реализацију јавне набавке, ЈНВВ редни бр.ЈНВВ-ОП-1/2020 – набавка намирница за припремање оброка у Дому, за партију ____________________________________(навести број и назив партије) ангажоваћемо следеће подизвођаче:

	Ред.

бр.
	НАЗИВ ПОДИЗВОЂАЧА
	ПОЗИЦИЈА КОЈУ ИЗВОДИ ПОДИЗВОЂАЧ
	УЧЕШЋЕ

ПОДИЗВОЂАЧА

У  ПОНУДИ

(процентуално)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
Потпис овлашћеног  лица
Датум:____. ____. 2020. године                    МП                     ________________________
Напомена: Максимално учешће подизвођача је 50% од укупне вредности понуде.


Напомена: Образац копирати у потребном броју примерака (уколико има више од три ангажована подизвођача, на другом примерку почети са уписивањем редног броја 4. за првог подизвођача).
Овај образац доставља само понуђач који подноси понуду са подизвођачем.    Уколико понуђач подноси понуде за више партија, овај образац треба доставити за сваку партију посебно.

ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ
Образац бр. 3

	Назив подизвођача
	

	  Седиште подизвођача
	

	Одговорна особа - директор
	

	Особа за контакт
	

	Телефон
	

	факс
	

	Текући рачун подизвођача
	

	Банка
	

	Шифра делатности
	

	Матични број подизвођача
	

	Порески број подизвођача – ПИБ
	

	ПДВ број подизвођача
	



Потпис овлашћеног  лица
Датум:____. ____. 2020. године                    

МП      
________________________
Напомена: Образац копирати у потребном броју у зависнисти од броја подизвођача.Овај образац доставља само понуђач који подноси понуду са подизвођачем.  Уколико понуђач подноси понуде за више партија, овај образац треба доставити за сваку партију  посебно.











Образац бр. 4

ИЗЈАВА ЧЛАНОВА ГРУПЕ КОЈИ ПОДНОСЕ ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ

Изјављујемо да наступамо као група понуђача у отвореном поступку за јавну набавку добара редни број ЈНВВ-ОП-1/2020 набавка намирница за припремање оброка у Дому, за партију _______________________________________(навести број и назив партије) и овлашћујемо члана групе ___________________________________  да у име и за рачун осталих чланова групе наступа пред наручиоцем.
	ПУН НАЗИВ И СЕДИШТЕ, (АДРЕСА), ЧЛАНА ГРУПЕ
	УЧЕШЋЕ ЧЛАНА

ГРУПЕ У ПОНУДИ

(процентуално)
	ПОТПИС ОДГОВОРНОГ ЛИЦА И ПЕЧАТ ЧЛАНА ГРУПЕ 

	Овлашћени члан:


	
	Потпис одговорног лица:

МП ______________________ 

	Члан групе:
	
	Потпис одговорног лица:

МП______________________ 

	Члан групе
	
	Потпис одговорног лица:

МП______________________ 


Напомена:   Попуњава се само у случају подношења заједничке понуде.    Уколико понуђач подноси понуде за више партија, овај образац треба доставити за сваку партију посебно.

Образац попунити за сваког члана групе понуђача, као и за члана означеног у Споразуму (Образац бр. 5) као носилац посла, и приложити уз понуду. Ако има више чланова групе, образац доставити у потребном броју примерака и нумерисати их. 
                                                                                            Потпис овлашћеног  лица
Датум:____. ____. 2020. године                          
________________________









Образац бр. 5
СПОРАЗУМ КАО САСТАВНИ ДЕО ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ
Закључен дана: _____________
Сходно члану 81. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС“, бр.124/12,14/2015 и 68/2015), понуђачи из групе понуђача који подносе заједничку понуду у отвореном поступку јавне набавке добара – набавка намирница за припремање оброка у Дому ученика средњих школа „Никола Војводић“, Бранка Вујина 13 у Кикинди, редни број ЈНВВ-ОП-1/2020 ,за партију __________________________________________су се споразумели: 

                                          (навести број и назив партије)

1. да је члан групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем: ______________________________________________________ 

2.  опис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора:____________________ ______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
                                                                                    ПОТПИСИ ОДГОВОРНИХ ЛИЦА 

            ПОНУЂАЧА ИЗ ГРУПЕ ПОНУЂАЧА             КОЈИ ПОДНОСЕ ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ 







МП________________________________








МП________________________________








МП________________________________
НАПОМЕНА: Попуњава се само у случају подношења заједничке понуде.   Уколико понуђач подноси понуде за више партија, овај образац треба доставити за сваку партију посебно.

Уколико има више понуђача у групи, овај образац приложити у потребном броју примерака

Потпис овлашћеног  лица
Датум:____. ____. 2020. године                   

        
________________________
Образац бр. 6
У складу са чланом 26. и 61. ст. 4. тач. 9. Закона о јавним набавкама ("Службени гласник РС" број 124/2012, 14/2015 и 68/2015) дајем следећу
ИЗЈАВУ ПОНУЂАЧА О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
    ПОНУЂАЧ___________________________________________________ изјављује под пуном материјалном и кривичном одговорношћу да наступа независно, без договора са другим понуђачима и заинтересованим лицима, у поступку за јавну набавку ЈНВВ редни бр.ЈНВВ-ОП-1/2020 – набавка намирница за припремање оброка у Дому, за партију ___________________________________(навести број и назив партије).





Потпис овлашћеног  лица
Датум:____. ____. 2020. године                   

     МП 
________________________
    Напомена:    Уколико понуђач подноси понуде за више партија, овај образац треба доставити за сваку партију  посебно. Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране  овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача.

У случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, Наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту конкуренције.

Организација надлежна за заштиту конкуренције, може Понуђачу, односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди да је Понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне набавке у смислу закона којим се уређује заштита конкуренције. 

Мера забране учешћа у поступку јавне набавке може трајати до две године.









Образац бр. 7
На основу члана 75. ст. 2. Закона о јавним набавкама ("Службени гласник РС" број 124/2012, 14/2015 и 68/2015) дајем следећу

ИЗЈАВУ О ПОШТОВАЊУ ОБАВЕЗА КОЈЕ ПРОИЗИЛАЗЕ 

ИЗ ВАЖЕЋИХ ПРОПИСА

под пуном материјалном и кривичном одговорношћу
    ПОНУЂАЧ___________________________________________________ изјављује под пуном материјалном и кривичном одговорношћу  да је приликом састављања понуде поштовао обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду , запошљавању и условима рада и заштити животне средине , као и да немамо забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде за јавну набавку ЈНВВ ред. бр.ЈНВВ-ОП-1/2020 – набавка намирница за припремање оброка у Дому, за партију _______________________________________(навести број и назив партије).


Потпис овлашћеног  лица
Датум:____. ____. 2020. године                   

    МП  
________________________
    Напомена: 
    Уколико понуђач подноси понуде за више партија, овај образац треба доставити за сваку партију посебно. Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица  сваког понуђача из групе понуђача.








Образац бр. 8
ИЗЈАВА О ПРИХВАТАЊУ УСЛОВА ИЗ ПОЗИВА
Назив понуђача: ____________________
Седиште и адреса: ___________________

И  З  Ј  А  В  А

· Којом потврђујемо да смо разумели и у потпуности прихватили све услове наручиоца у вези учешћа у предметној јавној набавци,обликовану по партијама ред.бр ЈНВВ-ОП-01/2020- ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ НАМИРНИЦА ЗА ПРИПРЕМАЊЕ ОБРОКА У ДОМУ, односно услове и правила објављене у позиву за подношење понуда, као и услове и захтеве назначене у конкурсној документацији;

· Којом јемчимо под пуном материјалном и кривичном одговорношћу за аутентичност и истинитост достављених аката у вези статуса правног лица, елемената понуде и гаранција;

· Којом истичемо намеру да у духу добрих пословних обичаја приступимо учешћу у овом поступку јавне набавке; 

                          
Потпис овлашћеног  лица
Датум:____. ____. 2020. године              
МП
   ________________________








Образац бр. 9
ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ
На основу објављеног позива за подношење понуда у поступку јавне набавке ред. бр.ЈНВВ-ОП- 1/2020 – набавка намирнице за припремање оброка  у Дому подносим:
ПОНУДУ  бр. __________од ______________
за  партију ______________________________________ (број и назив партије)
ПОНУЂАЧ ПОНУДУ ПОДНОСИ: 
	А) САМОСТАЛНО 

	Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

	В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ


	Укупна цена без ПДВ-а (у динарима)
	

	Укупна цена са ПДВ-ом (у динарима)
	

	Рок и начин плаћања
	45 дана по пријему фактуре
Уплатом на рачун понуђача

	Рок важења понуде
(не може бити краћи од 60 дана)
	

	Рок испоруке (у данима)
	


                                                                                                  Потпис овлашћеног  лица

Датум:                                                             
____. ____. 2020.године                           
             МП      _____________________________

Напомене: 
Образац понуде понуђач мора да попуни и потпише, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, Споразумом овлашћени понуђач из групе ће попунити и потписати образац понуде.Понуђачи попуњавају образац понуде за сваку партију посебно.









Образац бр. 10
ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ

за јавну набавку ред.бр.ЈНВВ-ОП-1/2020 – набавка намирнице за припремање оброка у Дому, за партију _______________________________________(навести број и назив партије)
	Редни број 
	НАЗИВ ТРОШКОВА 
	ВРЕДНОСТ 

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	                                                                          УКУПНО: 

	


Понуђач може у оквиру понуде доставити укупан износ и структуру трошкова припремања понуде. 

Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво Понуђач и не може тражити од Наручиоца накнаду трошкова (члан 88. став 2. ЗЈН) .
Ако поступак јавне набавке буде обустављен из разлога који су на страни Наручиоца, Наручилац је, сходно члану 88. став 3. ЗЈН-а, дужан да Понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама Наручиоца, и трошкове прибављања средства обезбеђења, под условом да је Понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.


Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                        
  МП   ________________________









Образац бр. 11
СПИСАК  ИСПОРУЧЕНИХ ДОБАРА - РЕФЕРЕНТНА ЛИСТА

ЗА ЈНВВ-ОП- 1/2020 ЗА ПАРТИЈУ БР. ______И НАЗИВ -_______________________________

	Ред.

број
	Референтни наручилац
	Лице за контакт и бр. телефона
	Вредност испоручених добара у динарима без ПДВ-а

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	

	3.
	
	
	

	4.
	
	
	

	5.
	
	
	

	6.
	
	
	

	7.
	
	
	

	8.
	
	
	

	9.
	
	
	

	10.
	
	
	

	11.
	
	
	

	12.
	
	
	

	13.
	
	
	

	14.
	
	
	

	УКУПНО:
	



Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                          
МП   ________________________
Напомена: Образац копирати у довољном броју примерака у зависности од тога за колико се партија подноси понуда.

У случају достављања података за већи број наручилаца,  којима су испоручивана добра која су предмет набавке, на другом примерку почети са уписивањем редног броја 15. 

Уз попуњени списак наручиоца обавезно доставити потврде свих наведених  наручилаца, тј. купаца. Образац потврде се налази у конкурсној документацији – образац 12.

Подаци унети у списак за које није достављена потврда наручиоца на кога се односе, неће се узимати у разматрање.


Потпис овлашћеног  лица
Датум:____. ____. 2020. године                                     МП        ________________________







Образац бр. 12
П О Т В Р Д А ЗА РЕФЕРЕНЦЕ
НАЗИВ КУПЦА/НАРУЧИОЦА:_______________________________________________

СЕДИШТЕ, УЛИЦА И БРОЈ:_________________________________________________
МАТИЧНИ БРОЈ:___________________________________________________________
ПИБ:_______________________________________________________________________
ЛИЦЕ ЗА КОНТАКТ, ТЕЛЕФОН: : ___________________________________________________

У складу са чл.77 („Службени гласник РС” бр.124/12,14/2015 и 68/2015)  издаје се
П О Т В Р Д А
да је продавац/понуђач    ____________________________________________________  , 

                                                            [назив и седиште продавца/понуђача]

који подноси понуду у поступку ЈНВВ ред. Бр ЈНВВ-ОП-1/2020 – за набавку добара –набавка  намирница за припремање оборка у Дому ученика средњих школа „Никола Војводић“, Бранка Вујина 13 у Кикинди, за партију __________________________________(уписати број и назив партије), у претходне три године (2017, 2018 и 2019) купцу/наручиоцу испоручио добра у укупном износу од ________________________________ динара без ПДВ-а, да је испоручио добра у уговореном року, обиму и квалитету, и да у року трајања уговора није било рекламација на исто.

	Укупан износ 

у 2017. години
	Укупан износ 

у 2018. години
	 Укупан износ 

у 2019. години

	
	
	

	УКУПНО (2017.,2018. и 2019. година)


	


Дана: _____________________



НАРУЧИЛАЦ

                                                                             

МП________________________






                          

(Потпис овлашћеног лица)

НАПОМЕНА: Понуђач ову потврду може умножити у броју који сматра довољним, а у циљу доказивања и потврђивања референтне листе за сваку партију одвојено.
Образац бр. 13
ОБРАЗАЦ ЗА ОЦЕНУ ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА ИЗ ЧЛАНА 75. и 76. ЗАКОНА О ЈАВНИМ НАБАВКАМА И СПИСАК ДОКАЗА О  ИСПУЊЕНОСТИ ТИХ УСЛОВА
ПОНУЂАЧА __________________________________________________________

у отвореном поступку јавне набавке добара- набавка намирница за припремање оброка у Дому, ЈНВВ ред бр.ЈНВВ-ОП- 1/2020
	Ред.бр.
	Услови из члана 75. ЗЈН
	Докази из члана 77. ЗЈН
	Испуњеност услова

	      1. 
	Да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар
	За правна лица:

- Извод из регистра Агенције за привредне регисте, односно извода из регистра надлежног Привредног суда

За предузетнике:

-Извод из регистра Агенције за привредне регистре односно извода из одговарајућег регистра
	да
	не

	2.
	Да оно и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривично дело против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре.
	За правна лица:

- Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежног суда и надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова

За предузетнике:

Извод из казнене евиденције односно уверење надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова

За физичка лица:

- Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова
	да
	не

	4.
	Да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији
	За правна лица, предузетнике и физичка лица:

- Уверење Пореске управе Министарства финансија  и привреде да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверења надлежне локалне самоуправе да је измирио обавезе по иснову изворних локалних јавних прихода
	да
	не

	5.
	            -  Да има важећу дозволу надлежног

органа за обављање  делатности 

која је предмет јавне набавке у

складу са конкурсном документацијом

на страни 16,17 и 18
.
	а)    
       Копије одређених потврда/решења за сваку  
партију

	  да
	   не

	Ред.бр.
	Услови из члана 76. ЗЈН
	Докази из члана 77. ЗЈН
	Испуњеност услова

	      1.
	Да Понуђач није био неликвидан 12 месеци пре објављивања Позива за подношење понуда на Порталу јавних набавки.
	Потврда Народне Банке Србије о броју дана неликвидности у периоду од 12 месеци пре објављивања Позива за подношење понуда на Порталу јавних набавки.
	   да
	   не

	      2.
	Да располаже неопходним пословним капацитетом


	Референтна листа (Обр.бр.11)– списак испоручених добара за период од претходне 3 (три) године са износима, датумима и листама купаца, односно наручилаца, којима доказује да је остварио пословни капацитет, тј. да је испоручивао робу (за партију за коју се пријављује) укупне вредности која је најмање у висини понуђене вредности без ПДВ-а за ту партију.
Потврде референтних наручилаца (Обр.бр. 12)
	   да
	   не

	3.
	
	Копија важећег  сертификата HACCP стандарда за све партије 

	да
	не

	                      Обавезни обрасци које поред напред наведених  понуђач мора да достави

	1.
	Образац - подаци о понуђачу – обр.бр. 1
	да
	не

	2.
	Потребне обрасце, ако се подноси понуда са подизвођачем – обр.бр. 2 и 3
	да
	не

	3.
	Потребне обрасце у случају подношења заједничке понуде – обр.бр. 4 и 5
	да
	не

	4.
	Образац изјаве о независној понуди – обр.бр. 6
	да
	не

	5.
	Образац изјаве о поштовању важећих прописа – обр.бр. 7 
	да
	не

	6.
	Образац изјаве о прихватању услова из позива и кон.док.- обр.бр. 8
	да
	не

	7.
	Образац понуде – обр. бр. 9
	да
	не

	8.
	Образац трошкова припреме понуде – обр.бр. 10
	да
	не

	9.
	Образац за оцену испуњености услова Закона о јавним набавкама – бр. 13
	да
	не

	10.
	Образац спецификације добара – обр.бр. 14/1-13 – за партију за коју подноси понуду
	да
	не

	11.
	Попуњен, потписан и оверен Модел уговора – обр.бр. 15
	да
	не



Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                       
МП   ________________________
Образац бр. 14/1
	ПАРТИЈА I - СВЕЖЕ СВИЊСКО И ЈУНЕЋЕ МЕСО

	


	Р.Б.
	Назив
	Ј.М.
	Количинa на год.нивоу
	Цена без пдв-а
	Цена са пдв-ом
	Вредност без пдв-а
	Вредност са пдв-ом

	1.
	Свињски бут б.к.
	кг
	3500
	
	
	
	

	2.
	Свињска крменадла
	кг
	1000
	
	
	
	

	3.
	Свињско месо ф.о.
	кг
	500
	
	
	
	

	4.
	Јунеће месо б.к.
	кг
	800
	
	
	
	

	5.
	Прасетина
	кг
	150
	
	
	
	

	 
	УКУПНО
	 
	
	
	
	
	

	 
	ПДВ
	 
	
	
	
	
	

	 
	СВЕГА
	 
	
	
	
	
	


ОПИС ДОБАРА:  
· Свињски бут б.к. је месо прве категорије, без костију и масноће које се састоји од сол, руже и фрикандо. Мишићно ткиво мора бити ружичасте до светлоцрвене боје и својствене конзистенције. Не сме бити непријатног нити страног мириса. Температура охлађеног меса при транспорту до +4 степена. Време од клања максимално 48 сати. Грађа, изглед и конзистенција мора бити карактеристична за свињско месо. 
· Свињска крменадла месо са костима и без масноће. Мишићно ткиво мора бити ружичасте до светлоцрвене боје и својствене конзистенције. Не сме имати непријатан нити страни мирис. Температура охлађеног меса при транспорту до +4 степена. Време од клања максимално 48 сати. Грађа, изглед и конзистенција мора бити карактеристична за свињско месо. 
· Свињско месо ф.о. просечне тежине 23кг без главе, коже, сланине и папака. Мишићно ткиво мора бити ружичасте до светлоцрвене боје, а масно ткиво беле боје. Не сме бити непријатног нити страног мириса. Дебљина остављеног слоја поткожног масног ткива не сме бити већа од 5 мм изнад површинских мишића. Температура охлађеног меса при транспорту до +4 степена. Време од клања максимално 48 сати. Грађа, изглед и конзистенција мора бити карактеристична за свињско месо. 
· Јунеће месо мора бити месо прве категорије, мишићно ткиво је црвене до тамно црвене боје и нежне грађе са белим масним ткивом својствене конзистенције. Полутке морају бити од младих јунади. Тежина охлађене полутке је 250кг. Температура охлађеног меса при транспорту до +4 степена. Време од клања максимално 48 сати. Грађа, изглед и конзистенција мора бити карактеристична за јунеће месо. 
· Прасетина- свежа, предња (плећка) и задња четврт (бут) без главе. Четврт прасета да буде тежине од 4-5кг.
ВЕЗА СА ЗАКОНИМА, ПРАВИЛНИЦИМА И ПРОПИСИМА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ:

· Закон о безбедности хране („Сл.гласник РС“ бр.41/09, 17/2019)
· Закон о ветеринарству („Сл.гласник РС“ бр.91/05, 30/2010, 93/2012)
· Закон о здравственој исправности предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.92/2011)
· Правилник о ветеринарско-санитарним условима, односно општим и посебним условима за хигијену хране животињског порекла, као и о условима хигијене хране животињског порекла („Сл.гласник РС“ бр.25/2011, 27/2014)

· Правилник о ветеринарско-санитарним условима објеката за промет животиња („Сл.гласник РС“ бр.105/2013)

· Правилник о квалитету закланих свиња и категоризацији свињског меса („Сл.лист СФРЈ“ бр.2/85, 12/85, 24/86)

· Правилник о квалитету уситњеног меса, полупроизвода од меса и производа од меса  („Сл.гласник РС“ бр.31/2012, 43/2013)

· Правилник о прехрамбеним адитивима („Сл.гласник РС“ бр.63/2013)

· Правилник о општим и посебним условима хигијене хране у било којој фази производње, прераде и промета („Сл.гласник РС“, бр. 72/2010)
· Правилник о условима хигијене хране („Сл.гласник РС“ бр.73/2010)

· Правилник о квалитету и другим захтевима за производе од меса („Сл.гласник СЦГ“ бр.33/2004 и 31/2012 - др. Правилник)
· Правилник о условима у погледу здравствене исправности предмета опште употребе који се могу стављати у промет („Сл.гласник СФРЈ“ бр.26/83, 61/84, 56/86, 50/89 и 18/91

· Правилник о санитарно-хигијенским условима за објекте у којима се обавља производња и промет животних намирница и предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.6/97 и 52/97)

· Правилник о општим санитарним условима које морају да испуне објекти који подлежу санитарном надзору („Сл.гласник РС“ бр.47/2006)

· Правилник о декларисању, означавању и рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр.85/2013) и друге сходно врсти и категорији животних намирница за које се конкурише.

ПРИЈЕМНО КОНТРОЛИСАЊЕ:
· Испоручиоца упознајемо са установљеном праксом Наручиоца да се на пријему контролишу карактеристике производа дефинисане "Планом пријемног контролисања и испитивања"  наручиоца према захтевима програма за безбедност хране ХАЦЦП, што подразумева:

Правилно декларисање производа (Правилник о декларисању, означавању и 
рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр. 85/2013), а садржај да поседује 
органолептичке карактеристике својствене тржишном типу робе:
-Температура у средишњем делу меса до + 4 С или ниже

-Органолептика

-Уверење ветеринара и ветеринарски жиг

-Атест/уверење о здравственој исправности

-Отпремница са подацима:


-датум и број отпремнице


-назив и седиште произвођача


-назив производа

        -    Уколико се производ испоручује у појединачним паковањима декларација 

треба да садржи све потребне податке, а када се ради о назнаци "употребљиво 

до" рок мора да буде идентичан и на збирном паковању-транспортној картонци 

и на сваком јединичном паковању унутар транспортног. Пријемно контролисање 

ће се вршити по "принципу случајног узорка". Недопустива је ситуација да 

транспортно паковање и јединично паковање имају назначен различит  рок 

употребе посебно у случају када збирно паковање има важећи рок, а јединично 

рок пред истеком. У том  случају  испоручиоцу ће бити враћен целокупни 


контигент.

       -   Уколико се производ испоручује у ринфузном паковању, декларација треба да 

је видно назначена на збирном паковању-транспортној  картонци са свим 


потребним подацима: назив произвођача, адреса и седиште, назив производа, 

упутство о начину чувања, нето маса, датум производње, употребљиво до...

       -   ДЕКЛАРАЦИЈА МОРА БИТИ ЛАКО УОЧЉИВА, ЈАСНА И ЧИТКА. ОНА НЕ 

СМЕ ДА САДРЖИ ОЗНАКЕ (називе, слике, цртеже и др.) КОЈЕ БИ МОГЛЕ 

ДОВЕСТИ У ЗАБЛУДУ НАРУЧИОЦА (његовог корисника) У ПОГЛЕДУ 

ПОРЕКЛА И КВАЛИТЕТА ПРОИЗВОДА И МОРА БИТИ НА СРПСКОМ 

ЈЕЗИКУ.

      -  Свака испорука која по свом квалитету не одговара техничким карактеристикама      
предмета набавке на основу записника о квалитативном пријему, у присуству и уз    
верификацију лица које је извршило испоруку (возач) враћа се добављачу.
НАЧИН ТРАНСПОРТОВАЊА:

-
Достава се врши у чистим возилима, хладњачи, са температурним режимом, на 
температури од 0 до +4С. 

-
Неопходно је да лице од испоручиоца задужено за истовар свежег меса поседује радну 
одећу (чист мантил беле боје или мантил за једнократну употребу и капу).
МЕСТО  И РОК ИСПОРУКЕ ДОБАРА:
· Испорука добара је Франко магацин наручиоца – Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ Кикинда, улица Бранка Вујина 13 - истоварено. 
· Рок испоруке добара врши се по требовању наручиоца, радним данима, у периоду        од 06:00 – 10 часова.
ГАРАНЦИЈА КВАЛИТЕТА ДОБАРА:

· Понуђач одговара Наручиоцу за квалитет испоручених добара у року означеном на декларацији производа. За сва добра приликом испоруке морају бити приложене прописане декларације на српском језику, атести или упутства за употребу, чиме потврђује да испоручена добра одговарају прописима и здравственој исправности дефинисаних Законом о безбедности хране "Сл.Гласник РС" бр.41/2009, 17/2019  и другим прописима.
· Наручилац задржава право да у било ком моменту сарадње, уколико процени као потребно, узорак испоручене животне намирнице пошаље на лабораторијску анализу коју сматра целисходном. Узорковање ће вршити комисија именована од стране наручиоца. Добављач ће бити обавештен о термину и предмету узорковања и биће позван да истом присуствује. Не одазивање добављача на позив, не зауставља процес узорковања. Трошак анализе сноси добављач. Анализа ће се обављати у референтним лабораторијама по избору наручиоца, а за рачун и терет испоручиоца.

ПОСЕБНИ ЗАХТЕВ:

-  ПОНУЂАЧИ  МОРАЈУ ДА  ПОСЕДУЈУ СЕРТИФИКАТ HACCP СТАНДАРДА!

Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                       
   ________________________
                                                                                                                        Образац бр. 14/2
ПАРТИЈА II - СВЕЖЕ ПИЛЕЋЕ МЕСО

	Р.Б.
	Назив
	Ј.М.
	Количина на год.нивоу
	Цена без пдв - а
	Цена са пдв - ом
	 
	Вредност са пдв-ом

	
	
	
	
	
	
	Вредност без  пдв-а
	

	1.
	Пилеће месо-грил
	кг
	1200
	
	
	
	

	2.
	Пилећи батаци и карабатаци
	кг
	1000
	
	
	
	

	3.
	Пилеће груди-филе
	кг
	1000
	
	
	
	

	4.
	Пилећа јетра
	кг
	70
	
	
	
	

	 
	УКУПНО
	 
	
	
	
	
	

	 
	ПДВ
	 
	
	
	
	
	

	 
	СВЕГА
	 
	
	
	
	
	


ОПИС ДОБАРА:
· Пилеће месо-грил мора бити „А“ класе. Мускулатура груди, батака и карабатака мора бити добро развијена. Мора бити умерено прекривено масним ткивом. Не сме бити прелома костију, ишчашења и већих дисколорација коже. Укупна површина жуљева не сме бити већа од површине круга пречника 15 мм. Гребен грудне кости мора бити слабо приметан, с тим да не сме бити истурен више од 3 мм. Крила и крајеви батака морају бити правилно формирани уз труп. На кожи не сме бити перја, а на крајевима крила може бити мањих крвних подлива. Кожа врата мора бити обликована тако да покрива простор између оба рамена зглоба, односно да прекрива отвор грудне шупљине, али да није дужа од 5 цм. Количина издвојене воде или леда не сме бити већа од 1% укупне масе. Тежина једног пилета мора бити између 2 и 3 кг. Грађа, изглед и конзистенција мора бити карактеристична за пилеће месо. 
· Пилећи батаци и карабатаци мора бити месо од пилића „А“ класе са костима. Мускулатура мора бити лепо развијена, без крвних подлива и прелома. Месо мора бити хигијенски исправно, чисто, не сме да има веће остатке клица перја, паперја, оштећења. Тежина батака-карабатака мора бити по комаду 180-200гр. Грађа, изглед и конзистенција мора бити карактеристична за пилеће месо. 
· Пилеће груди филе  мора бити месо од пилића „А“ класе. Мускулатура мора бити лепо развијена. Тежина пилећих груди-филеа од 120 до 150гр. Без коске и кожице, изглед, боја, структура, конзистенција, конформација, мирис и укус морају да буду карактеристични за пилеће месо.

· Пилећа јетра мора бити месо од пилића „А“ класе. Мора бити тамно црвене боје својствене датом производу. Мора имати мирис својствен производу без примеса страног мириса. Изглед и конзистенција мора бити карактеристична за пилеће месо. 
ВЕЗА СА ЗАКОНИМА, ПРАВИЛНИЦИМА И ПРОПИСИМА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ:

· Закон о безбедности хране („Сл.гласник РС“ бр.41/09, 17/2019)
· Закон о ветеринарству („Сл.гласник РС“ бр.91/05, 30/2010, 93/2012)
· Закон о здравственој исправности предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.92/2011)
· Правилник о квалитету  меса пернате живине („Сл.гласник СФРЈ“ бр.1/81, 51/88)

· Правилник о ветеринарско-санитарним условима, односно општим и посебним условима за хигијену хране животињског порекла, као и о условима хигијене хране животињског порекла („Сл.гласник РС“ бр.25/2011)

· Правилник о квалитету уситњеног меса, полупроизвода од меса и производа од меса  („Сл.гласник РС“ бр.94/2015)

· Правилник о максимално дозвољеним количинама средстава за заштиту биља у храни и храни за животиње и о храни за животиње за коју се утврђују максималне количине дозвољене количине остатака средстава за заштиту биља („Сл.гласник РС“, бр. 72/14)

· Правилник о ветеринарско-санитарним условима објеката за промет животиња („Сл.гласник РС“ бр.105/2013)

· Правилник о санитарно-хигијенским условима за објекте у којима се обавља производња и промет животних намирница и предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.6/97 и 52/97)

· Правилник о декларисању, означавању и рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр. 85/2013)

· Правилник о општим и посебним условима хигијена хране у било којој фази производње, прераде и промета („Сл.гласник РС“, бр. 72/2010);

- Бактерију Салмонела врсте н 25 г

- Когулаза позитивне стафилококе н 0,01 г

- Суефиторедукујуће клостридије н 0,001 г

- Ешерихиа коли н 0,001 г

- Протеус врсте м 0,001 г

· Правилник о квалитету меса, стоке за клање, перади и дивљачи („Сл.лист СФРЈ“ бр. 37/74, 26/75, 13/78 – др. Правилник, 1/81 – др. Правилник и 2/85 – др. Правилник);

· Правилник о количинама пестицида, метала и металоида и других отровних супстанција хемиотерапеутика, анабоика и других супстанција које се могу наћи у намирницама („Сл.лист СРЈ“ бр. 5/92, 11/92 исп. и 32/2002); и Сл.гласник РС“, бр. 25/2010. 28/11, 20/13 – др. правилник не сме да садржи:
- Хистамин 40мг на 100г рибљег меса

- Полихлороване бифениле више од 3мг/кг 

ПРИЈЕМНО КОНТРОЛИСАЊЕ:
· Испоручиоца упознајемо са установљеном праксом Наручиоца да се на пријему контролишу карактеристике производа дефинисане "Планом пријемног контролисања и испитивања"  наручиоца према захтевима програма за безбедност хране ХАЦЦП, што подразумева:

Правилно декларисање производа (Правилник о декларисању, означавању и 
рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр. 85/2013), а садржај да поседује 
органолептичке карактеристике својствене тржишном типу робе:
-Температура у средишњем делу меса до -18 С или ниже

-Органолептика

-Уверење ветеринара и ветеринарски жиг

-Атест/уверење о здравственој исправности

-Отпремница са подацима:


-датум и број отпремнице


-назив и седиште произвођача


-назив производа

        -    Уколико се производ испоручује у појединачним паковањима декларација 

треба да садржи све потребне податке, а када се ради о назнаци "употребљиво 

до" рок мора да буде идентичан и на збирном паковању-транспортној картонци 

и на сваком јединичном паковању унутар транспортног. Пријемно контролисање 

ће се вршити по "принципу случајног узорка". Недопустива је ситуација да 

транспортно паковање и јединично паковање имају назначен различит  рок 

употребе посебно у случају када збирно паковање има важећи рок, а јединично 

рок пред истеком. У том  случају  испоручиоцу ће бити враћен целокупни 


контигент.

       -   Уколико се производ испоручује у ринфузном паковању, декларација треба да 

је видно назначена на збирном паковању-транспортној  картонци са свим 


потребним подацима: назив произвођача, адреса и седиште, назив производа, 

упутство о начину чувања, нето маса, датум производње, употребљиво до...

       -   ДЕКЛАРАЦИЈА МОРА БИТИ ЛАКО УОЧЉИВА, ЈАСНА И ЧИТКА. ОНА НЕ 

СМЕ ДА САДРЖИ ОЗНАКЕ (називе, слике, цртеже и др.) КОЈЕ БИ МОГЛЕ 

ДОВЕСТИ У ЗАБЛУДУ НАРУЧИОЦА (његовог корисника) У ПОГЛЕДУ 

ПОРЕКЛА И КВАЛИТЕТА ПРОИЗВОДА И МОРА БИТИ НА СРПСКОМ 

ЈЕЗИКУ.

      -  Свака испорука која по свом квалитету не одговара техничким карактеристикама      
предмета набавке на основу записника о квалитативном пријему, у присуству и уз    
верификацију лица које је извршило испоруку (возач) враћа се добављачу.
НАЧИН ТРАНСПОРТОВАЊА:

· Достава се врши у чистим возилима, у хладњачи, на температури до -18С и ниже, у полиетиленским кесама у петослојним лепенкама.
· Неопходно је да лице од испоручиоца задужено за истовар замрзнутог  меса поседује радну одећу (чист мантил беле боје или мантил за једнократну употребу и капу).
МЕСТО  И РОК ИСПОРУКЕ ДОБАРА:
· Испорука добара је Франко магацин наручиоца – Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ Кикинда, улица Бранка Вујина 13 - истоварено. 
· Рок испоруке добара врши се по требовању наручиоца, радним данима, у периоду        од 06:00 – 10 часова.
ГАРАНЦИЈА КВАЛИТЕТА ДОБАРА:
· Понуђач одговара Наручиоцу за квалитет испоручених добара у року означеном на декларацији производа. За сва добра приликом испоруке морају бити приложене прописане декларације на српском језику, атести или упутства за употребу, чиме потврђује да испоручена добра одговарају прописима и здравственој исправности дефинисаних Законом о безбедности хране "Сл.Гласник РС" бр.41/2009, 17/2019 и другим прописима.
· Наручилац задржава право да у било ком моменту сарадње, уколико процени као потребно, узорак испоручене животне намирнице пошаље на лабораторијску анализу коју сматра целисходном. Узорковање ће вршити комисија именована од стране наручиоца. Добављач ће бити обавештен о термину и предмету узорковања и позван да истом присуствује. Не одазивање добављача на позив, не зауставља процес узорковања. Трошак анализе сноси добављач. Анализа ће се обављати у референтним лабораторијама по избору наручиоца, а за рачун и терет испоручиоца.
ПОСЕБНИ ЗАХТЕВ:

·  ПОНУЂАЧИ  МОРАЈУ ДА  ПОСЕДУЈУ СЕРТИФИКАТ HACCP СТАНДАРДА!


Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                       
   ________________________
                                                                                                           Образац бр. 14/3
ПАРТИЈА III - СМРЗНУТА И КОНЗЕРВИРАНА РИБА

	Р.Б.
	Назив
	Ј.М.
	Количина на год.нив
	Цена без пдв -а
	Цена са пдв - ом
	Вредност без пдв-а
	Вредност са пдв-ом

	1.
	Филети сома
	кг
	350
	
	
	
	

	2.
	Ослић хоки
	кг
	400
	
	
	
	

	3.
	Шаран
	кг
	50
	
	
	
	

	4.
	Рибљи крокети
	кг
	200
	
	
	
	

	5.
	Сардина у уљу 125г
	ком
	1000
	
	
	
	

	6.
	Туњевина комадићи 170г
	ком
	1000
	
	
	
	

	 
	УКУПНО
	 
	
	
	
	
	

	 
	ПДВ
	 
	
	
	
	
	

	 
	СВЕГА
	 
	
	
	
	
	


ОПИС ДОБАРА:
· Филети сома "пангасиус" непанирани,  морају бити беле до крем боје, смрзнути појединачно. Морају бити без главе и коже, исечени на филете. Не смеју имати страни мирис нити мирис на ужеглост. Мах 20% глазуре. Месо после пробног кувања има пријатан мирис и укус и претежно чврсту конзистенцију. Да код испоруке није прошло више од 12 месеци од замрзавања.
· Ослић хоки мора бити без главе, репа и изнутрица, а са кожом. Прве класе, око 800 гр. тежина комада. Смрзут појединачно или у блок. После одмрзавања не сме имати страни нити мирис на ужеглост. Кожа мора бити неоштећена и металног сјаја. Месо не сме показивати знакове сушења. Да код испоруке није прошло више од 12 месеци од замрзавања. 

· Шаран -  мора бити без главе, репа и изнутрица, а са кожом. Прве класе, око 800 гр. тежина комада. Смрзут појединачно или у блок. После одмрзавања не сме имати страни нити мирис на ужеглост. Кожа мора бити неоштећена и металног сјаја. Месо не сме показивати знакове сушења. Да код испоруке није прошло више од 12 месеци од замрзавања. 
· Рибљи крокети - панирани, не смеју имати оштећене и изломљене делове. Обложна маса мора бити добро приљубљена уз крокет. Мора имати својствен мирис и укус за одговарајућу врсту рибе. Не смеју имати мирис на ужегло или да им је мирис на други начин измењен због непрописног смрзавања и складиштења. Да код испоруке није прошло више од 12 месеци од замрзавања.
· Сардина у уљу – сарделе морају бти сложене уредно, наизменично врат – реп, приљубљене једна уз другу. Врат и реп сардела морају бити резани потпуно равно, утроба сарделе одстрањена, а сарделе уједначене величине. Кожица сарделе мора бити сјајне светло сребрнасте боје које су у горњем реду потпуно целе док кожице сарделе које су у доњем реду могу бити испуцане код највише 20% сардела али не на трбушном делу. Месо мора бити бело без трагова, жућкасте и ружичасте боје, мекане и сочне конзистенције. У уљу односно у саламури не сме бити мрвица меса или коже, нити талога згрушане беланчевине. Сарделе могу да садрже рафинисано маслиново уље или семенско уље с тим да у уљу нема више од 3% воде у односу на нето масу конзерве. Уље мора бити бистро. Без појаве бомбаже. Самоотварајућа-лакопотезна.
· Туњевина комадићи - месо мора бити мекане и сочне конзистенције. У уљу односно у саламури не сме бити мрвица меса или коже, нити талога згрушане беланчевине. Конзерве треба да су херметички затворене, да нису деформисане, без појаве бомбаже. Површина лименки мора бити чиста и без знакова корозије. Изглед, укус, мирис, боја и конзистенција морају бити својствени одговарајућој врсти производа. Самоотварајућа.
ВЕЗА СА ЗАКОНИМА, ПРАВИЛНИЦИМА И ПРОПИСИМА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ:

· Закон о безбедности хране („Сл.гласник РС“ бр.41/09, 17/2019)
· Закон о здравственој исправности предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.92/2011)
· Правилник о квалитету и другим захтевима за рибе, ракове, шкољке, морске јежеве, морске краставце, жабе, корњаче, пужеве и њихове производе („Сл.лист СРЈ“, бр. 6/03, „Сл.лист СЦГ“ , бр. 56/03 и 4/04)

· Правилник о општим и посебним условима хигијена хране у било којој фази производње, прераде и промета („Сл.гласник РС“, бр. 72/2010)

· Правилник о санитарно-хигијенским условима за објекте у којима се обавља производња и промет животних намирница и предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.6/97 и 52/97)

· Правилник о декларисању, означавању и рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр. 85/2013)
· Правилник о количинама пестицида, метала и металоида и других отровних супстанција хемиотерапеутика, анабоика и других супстанција које се могу наћи у намирницама („Сл.лист СРЈ“ бр. 5/92, 11/92 исп. и 32/2002);

ПРИЈЕМНО КОНТРОЛИСАЊЕ:
· Испоручиоца упознајемо са установљеном праксом Наручиоца да се на пријему контролишу карактеристике производа дефинисане "Планом пријемног контролисања и испитивања"  наручиоца према захтевима програма за безбедност хране ХАЦЦП, што подразумева:

Правилно декларисање производа (Правилник о декларисању, означавању и 
рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр. 85/2013), а садржај да поседује 
органолептичке карактеристике својствене тржишном типу робе:
-Температура у средишњем делу меса до -18 С или ниже

-Органолептика

-Уверење ветеринара и ветеринарски жиг

-Атест/уверење о здравственој исправности

-Отпремница са подацима:


-датум и број отпремнице


-назив и седиште произвођача


-назив производа

        -    Уколико се производ испоручује у појединачним паковањима декларација 

треба да садржи све потребне податке, а када се ради о назнаци "употребљиво 

до" рок мора да буде идентичан и на збирном паковању-транспортној картонци 

и на сваком јединичном паковању унутар транспортног. Пријемно контролисање 

ће се вршити по "принципу случајног узорка". Недопустива је ситуација да 

транспортно паковање и јединично паковање имају назначен различит  рок 

употребе посебно у случају када збирно паковање има важећи рок, а јединично 

рок пред истеком. У том  случају  испоручиоцу ће бити враћен целокупни 


контигент.

       -   Уколико се производ испоручује у ринфузном паковању, декларација треба да 

је видно назначена на збирном паковању-транспортној  картонци са свим 


потребним подацима: назив произвођача, адреса и седиште, назив производа, 

упутство о начину чувања, нето маса, датум производње, употребљиво до...

       -   ДЕКЛАРАЦИЈА МОРА БИТИ ЛАКО УОЧЉИВА, ЈАСНА И ЧИТКА. ОНА НЕ 

СМЕ ДА САДРЖИ ОЗНАКЕ (називе, слике, цртеже и др.) КОЈЕ БИ МОГЛЕ 

ДОВЕСТИ У ЗАБЛУДУ НАРУЧИОЦА (његовог корисника) У ПОГЛЕДУ 

ПОРЕКЛА И КВАЛИТЕТА ПРОИЗВОДА И МОРА БИТИ НА СРПСКОМ 

ЈЕЗИКУ.

      -  Свака испорука која по свом квалитету не одговара техничким карактеристикама      
предмета набавке на основу записника о квалитативном пријему, у присуству и уз    
верификацију лица које је извршило испоруку (возач) враћа се добављачу.
НАЧИН ТРАНСПОРТОВАЊА:

· Достава се врши у чистим возилима, у хладњачи, на температури до -18С и ниже, у полиетиленским кесама у петослојним лепенкама.
· Неопходно је да лице од испоручиоца задужено за истовар замрзнутог меса поседује радну одећу (чист мантил беле боје или мантил за једнократну употребу и капу).
МЕСТО  И РОК ИСПОРУКЕ ДОБАРА:
· Испорука добара је Франко магацин наручиоца – Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ Кикинда, улица Бранка Вујина 13 - истоварено. 
· Рок испоруке добара врши се по требовању наручиоца, радним данима, у периоду        од 06:00 – 10 часова.
ГАРАНЦИЈА КВАЛИТЕТА ДОБАРА:

· Понуђач одговара Наручиоцу за квалитет испоручених добара у року означеном на декларацији производа. За сва добра приликом испоруке морају бити приложене прописане декларације на српском језику, атести или упутства за употребу, чиме потврђује да испоручена добра одговарају прописима и здравственој исправности дефинисаних Законом о безбедности хране "Сл.Гласник РС" бр.41/2009, 17/2019 и другим прописима.
· Наручилац задржава право да у било ком моменту сарадње, уколико процени као потребно, узорак испоручене животне намирнице пошаље на лабораторијску анализу коју сматра целисходном. Узорковање ће вршити комисија именована од стране наручиоца. Добављач ће бити обавештен о термину и предмету узорковања и позван да истом присуствује. Не одазивање добављача на позив, не зауставља процес узорковања. Трошак анализе сноси добављач. Анализа ће се обављати у референтним лабораторијама по избору наручиоца, а за рачун и терет испоручиоца.
ПОСЕБНИ ЗАХТЕВ:

·  ПОНУЂАЧИ  МОРАЈУ ДА  ПОСЕДУЈУ СЕРТИФИКАТ HACCP СТАНДАРДА!


Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                       
   ________________________
                                                                                                                                   Образац бр. 14/4
ПАРТИЈА IV - МЕСНЕ ПРЕРАЂЕВИНЕ
	Р.Б.
	Назив
	Ј.М.
	Количина на год.нивоу
	Цена без пдв-а
	 
	 
	Вредност са пдв-а

	
	
	
	
	
	Цена са пдв-ом
	Вредност без пдв-а
	

	1.
	Димљена хамбуршка сланина
	кг
	350
	
	
	
	

	2.
	Димљена свињска ребра
	кг
	250
	
	
	
	

	3.
	Крањска кобасица
	кг
	350
	
	
	
	

	4.
	Банатска кобасица
	 
	50
	
	
	
	

	
	
	кг
	
	
	
	
	

	5.
	Роштиљ димљена кобасица
	 
	150
	
	
	
	

	
	
	кг
	
	
	
	
	

	6.
	Виршла свињска- ринфуз
	 
	300
	
	
	
	

	
	
	кг
	
	
	
	
	

	7.
	Виршла пилећа – ринфуз
	 
	300
	
	
	
	

	
	
	кг
	
	
	
	
	

	8.
	Чајна кобасица
	 
	200
	
	
	
	

	
	
	кг
	
	
	
	
	

	9.
	Димљени свињски врат б/к
	 
	100
	
	
	
	

	
	
	кг
	
	
	
	
	

	10.
	Кулен
	кг
	40
	
	
	
	

	11.
	Димљена свињска печеница
	кг
	150
	
	
	
	

	12.
	Шункарица
	кг
	300
	
	
	
	

	13.
	Салама пилећа- посебна
	 кг
	250
	
	
	
	

	
	
	кг
	
	
	
	
	

	14.
	Салама свињска- посебна
	 
	150
	
	
	
	

	
	
	кг
	
	
	
	
	

	15.
	Салама пилећа прса
	кг
	300
	
	
	
	

	16.
	Јетрена паштета 75гр
	 
	3000
	
	
	
	

	
	
	ком
	
	
	
	
	

	17.
	Месни нарезак 100гр
	 
	2000
	
	
	
	

	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	
	ком
	
	
	
	
	

	18.
	Чварци-ринфуз
	кг
	100
	
	
	
	

	19.
	Свињска маст
	кг
	30
	
	
	
	

	 
	УКУПНО
	 
	
	
	
	
	

	 
	ПДВ
	 
	
	
	
	
	

	 
	СВЕГА
	 
	
	
	
	
	


ОПИС ДОБАРА:
· Димљена хамбуршка сланина – без ребара и костију. Мора бити у правилним комадима са чистом и сувом површином. Масно ткиво мора бити на пресеку бело,  а меснати део црвенкаст. Ткиво мора бити чврсто и гипко али не и жилаво. Мирис и укус специфичан за врсту и тип сланине. Не сме бити мириса на ужеглост, ни страних мириса. Површина сува и чиста. Дебљина сланине од 3цм до 8 цм. Састав: вода, кухињска со, шећер, стабилизатор Е452, антиоксиданс Е301, конзерванс Е250 и зачини. Хранљива вредност у 100г производа: протеини 15,60г, угљени хидрати 2,10г, масти 25,00гр, засићене масне киселине 9,7г, укупан шећер 0,30г, натријум 0,49г, со.

· Димљена свињска ребра – димљени грудни кош са кога је скинут горњи слој масног ткива. Тамно црвено до тамне боје са карактеристичним мирисом на дим. Правилно и чврсто обликована.
· Крањска кобасица – тежина кобасице од 120 до 140 гр, вакумирано паковање.  Обарене кобасице се одликују специфичном бојом, спољашње површине без већих набора и оштећења. Надев је ружичасте боје, једре и сочне структуре које под притиском не испушта воду. Без несвојственог (киселкаст) укуса и мириса. Састојци: свињско месо I и II категорије, чврсто масно ткиво, вода, кухињска со, зачин, стабилизатор Е452, антиоксиданс Е300 и Е301, емулгатор Е407, згушњивач Е407 и конзерванс Е250. Садржај протеина меса: мин 14%.

· Банатска кобасица – надев мора да прилеже добро уз омотач и да нема издвојеног желеа и масти. Месо мора бити уједначене, стабилне боје, а састојци надева равномерно распоређени, повезани. Масно ткиво мора бити беличасте боје и да приликом сечења не испада из надева. Морају бити пријатног и својственог мириса и укуса.

· Роштиљ димљена кобасица - произведена од свињског и/или јунећег меса. Месо може бити саламурено или не саламурено и обавезно продимљено. Надев на пресеку мора бити састављен од приближно уједначених комадића мишићног ткива црвене боје и масног ткива беле боје. Састојци у надеву морају бити равномерно распоређени, стабилне боје и пријатног укуса. Кобасице-калибриране, тежине 60-70гр, садржај протеина меса од 12-20% , паковање. Састојци: свињско месо, јунеће месо, масно ткиво, везивно ткиво, свињске изнутрице, вода, кромпиров скроб, кухињска со, беланчевинасти производи од соје, зачини, стабилизатор Е450, емулгатор Е471, боја Е120, згушњивач Е407, конзерванс Е250. Садржај укупних протеина мин. 12%.

· Виршла свињска – ринфуз -  морају бити направљене од свињског меса. Морају бити једре и сочне и да под лаким притиском не отпуштају течност и масноћу. Без оштећења, већих набора и деформација. Површина производа који је напуњен у природне или у пропустљиве вештачке омотаче, мора бити смеђе црвене боје. Надев мора бити хомоген, уједначен, смеђе ружичасте боје. Омотач мора чврсто да прилеже уз надев, и приликом преламања кобасице не сме се одвајати од надева. Садржај укупних протеина минимум 12% . Паковано у ринфузу.

· Виршла пилећа – ринфуз – морају бити направљене од пилећег меса, морају бити једре и сочне, без оштећења, већих набора и деформација. Надев мора бити хомоген, а омотач мора чврсто да прилеже уз надев и не сме се одвајати од надева приликом преламања кобасице. Морају бити пријатног и својственог мириса и укуса, не смеју отпуштати течност и масноћу. Садржај укупних протеина минимум 12%. Паковано у ринфузу.
· Чајна кобасица – произведена од фино уситњеног свињског и говеђег меса, чврстог масног ткива, кухињске соли, адитива, зачина, шећера и стартер култура.  Надев на пресеку трајних кобасица мора имати изглед мозаика од црвених комадића меса и беличастог масног ткива без шупљина и пукотина.  Састојци надева приликом резања се не раздвајају, не размазују и не испадају. На пресеку не сме бити пукотина и шупљина, а омптач мора добро да прилеже уз надев. Садржај протина меса од 16-20%.

· Димљени свињски врат б/к – мора бити довољно осушен и да му је површина сува и чиста. Спољашњи изглед, изглед пресека, мирис и укус, конзистенција и текстура морају бити својсвтвени врсти меса и зрелом производу. Изглед, боја, мирис и укус морају потицати од дима. Мора  бити карактеристичног облика, уредно обрађених рубова и без засека. Масно ткиво мора бити пластично и ружичасте  боје, а површински слојеви могу да имају жућкасту најансу. Састав: меснати део свињског врата, вода, кухињска со, шећер, стабилизатор Е452, антиоксиданс Е301, конзерванс Е250. Садржај протеина меса у меснатом делу производа је најмање 16%. Нутритивне вредности у 100гр производа: протеини 21,9г, укупне масти 8,30г од тога засићене масне киселине 3,10г, угљени хидрати 0,10г од којих шећери 0,10г, со.

· Кулен  - површина не сме бити деформисана, а омотач не сме бити оштећен и мора добро да прилеже уз надев. Надев на пресеку мора имати изглед мозаика састављеног од приближно уједначених комадића мишићног ткива црвене боје и масног ткива беличасте боје и да су састојцци у надеву равномерно распоређени. На пресеку не сме бити шупљина и пукотина. Мора имати стабилну боју и пријатан мирис и укус. Чврсте конзистенције, да се могу нарезивати а да се састојци приликом резања не одвајају, не размазују и не испадају. Благо љуткастог укуса.  
· Димљена свињска печеница – димљени производ мора бити добијен од меса слабине и леђа свиња, без кости. Површина мора бити чиста и сува, правилног облика и уредно обрађених рубова и без засека. На пресеку морају бити меснати делови светле, ружичастоцрвене или црвене боје, с тим да периферни делови могу бити тамније боје. Масивно ткиво мора бити пластично беле боје а површински слојеви могу да имају жућкасту нијансу. Кожа мора бити  светлије до тамније смеђе боје, без засека и других оштећења. Састав: вода, кухињска со, шећер, стабилизатор Е452, антиоксиданс Е250, конзерванс Е250. Садржај протеина меса у меснатом делу производа је најмање 16%. Нутритивне вредности у 100гр производа: протеини 22,9г, укупне масти 7,30г од тога засићене масне киселине 2,60г, угљени хидрати 0,10г од којих шећери 0,10г, со.

· Шункарица – у надеву шункарице морају да буду комади меса прве категорије, а надев мора да се пуни у омотаче широког пречника. Месо мора бити уједначене стабилне боје, а састојци надева равномерно распоређени и повезани. Надев мора да прилеже добро уз омотач и да нема издвојеног желеа и масти. Без ПРЕКОМЕРНОГ ослобађања течности. Боја, укус и мирис својствени производу. Количина протеина меса не сме бити мања од 13%.
· Салама пилећа посебна – мора бити направљена искључиво од пилећег меса. Мора бити без оштећења, већих набора и деформација. Надев мора бити хомоген, уједначене, ружичасте боје. Да су пријатног и својственог мириса и укуса. Састав: пилеће механички сепарисано месо 40%, пилеће месо, везивно ткиво, вода, кромпиров скроб, беланчевинасти производи од соје, кухињска со, стабилизатор Е452, антиоксиданс Е301, појачивач укуса Е621, зачини, конзерванс Е250, боја Е120.

· Салама свињска посебна – фино уситњена барена кобасица мора бити направљена искључиво од свињског меса. Морају бити једре и сочне и да под лаким притиском не отпуштају течност. Надев мора бити хомоген уједначене ружичасте боје, а да омотач чврсто прилеже уз надев и да се приликом преламања кобасица не одваја од надева. Састојци: свињско месо, масно ткиво, механички сепарисано месо пилића 19%, везивно ткиво, вода, кромпиров скроб, беланчевинасти производи од соје, кухињска со, стабилизатор Е452, антиоксиданс Е301, конзерванс Е250, зачини, боја Е120. Садржај укупних протеина мин 10%.

· Салама пилећа прса - мора бити направљена искључиво од пилећих груди. Надев мора бити хомоген, уједначене боје, а омотач мора чврсто да прилеже уз надев и да се приликом преламања кобасица не одваја од надева. Морају да су видљиви комади пилећих груди, повезани са масом и чврсте конзистенције. Боја, укус и мирис својствени пилећем месу.
· Јетрена паштета – производ добијен од јетре, различитих врста меса, масног и везивног ткива. Надев мора бити на пресеку уједначене и стабилне боје, мора имати мазиву конзистенцију. Мора бити пакована у појединачним алу фолијама од по 75гр. Амбалажа мора бити не оштећена са видљиво назначеним роком употребе.

· Месни нарезак – мора да садржи најмање 70% меса, при чему је једна трећина меса крупније уситњена. Садржај производа мора бити компактан, да се може нарезивати, да на пресеку садржи видљиве комадиће уситњеног меса, хомогено помешане у уситњеној месној маси са комадићима масног ткива.  Не сме бити мазив, а на површини садржаја производа може да буде мало желеа. Алу паковање од 100гр. Амбалажа мора бити не оштећена са видљиво назначеним роком употребе. Састојци: свињско месо, чврсто масно ткиво, јунеће месо, вода, везивно ткиво, кромпиров скроб, беланчевинасти производи од соје, кухињска со, стабилизатор Е450, зачини, декстроза, антиоксиданс Е300 Е316, појачивач укуса Е621 и конзерванс Е250.

· Чварци-ринфуз - морају бити од свињског меса сеченог у коцке, боје старог злата, пријатног укуса и мириса који је карактеристичан за чварке. Не смеју бити тзв.дуван чварци.

· Свињска маст - топљена свињска маст, чисто беле боје, без страних мириса и мириса на ужеглост. Пакована у облику саламе, у пвц фолији, килограмско паковање.
ВЕЗА СА ЗАКОНИМА, ПРАВИЛНИЦИМА И ПРОПИСИМА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ:

· Закон о безбедности хране („Сл.гласник РС“ бр.41/09, 17/2019)
· Закон о ветеринарству („Сл.гласник РС“ бр.91/05, 30/2010, 93/2012)
· Закон о здравственој исправности предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.92/2011)
· Правилник о ветеринарско-санитарним условима, односно општим и посебним условима за хигијену хране животињског порекла, као и о условима хигијене хране животињског порекла („Сл.гласник РС“ бр.25/2011, 27/2014)

· Правилник о ветеринарско-санитарним условима објеката за промет животиња („Сл.гласник РС“ бр.105/2013)

· Правилник о квалитету закланих свиња и категоризацији свињског меса („Сл.лист СФРЈ“ бр.2/85, 12/85, 24/86)

· Правилник о квалитету уситњеног меса, полупроизвода од меса и производа од меса  („Сл.гласник РС“ бр.31/2012, 43/2013)

· Правилник о прехрамбеним адитивима („Сл.гласник РС“ бр.63/2013)

· Правилник о општим и посебним условима хигијене хране у било којој фази производње, прераде и промета („Сл.гласник РС“, бр. 72/2010)
· Правилник о условима хигијене хране („Сл.гласник РС“ бр.73/2010)

· Правилник о квалитету и другим захтевима за производе од меса („Сл.гласник СЦГ“ бр.33/2004 и 31/2012 - др. Правилник

· Правилник о условима у погледу здравствене исправности предмета опште употребе који се могу стављати у промет („Сл.гласник СФРЈ“ бр.26/83, 61/84, 56/86, 50/89 и 18/91

· Правилник о санитарно-хигијенским условима за објекте у којима се обавља производња и промет животних намирница и предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.6/97 и 52/97)

· Правилник о општим санитарним условима које морају да испуне објекти који подлежу санитарном надзору („Сл.гласник РС“ бр.47/2006)

· Правилник о декларисању, означавању и рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр.85/2013) и друге сходно врсти и категорији животних намирница за које се конкурише.

ПРИЈЕМНО КОНТРОЛИСАЊЕ:
· Испоручиоца упознајемо са установљеном праксом Наручиоца да се на пријему контролишу карактеристике производа дефинисане "Планом пријемног контролисања и испитивања"  наручиоца према захтевима програма за безбедност хране ХАЦЦП, што подразумева:

Правилно декларисање производа (Правилник о декларисању, означавању и 
рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр. 85/2013), а садржај да поседује 
органолептичке карактеристике својствене тржишном типу робе:
-Температура у средишњем делу меса до + 4 С или ниже

-Органолептика

-Уверење ветеринара и ветеринарски жиг

-Атест/уверење о здравственој исправности

-Отпремница са подацима:


-датум и број отпремнице


-назив и седиште произвођача


-назив производа

        -    Уколико се производ испоручује у појединачним паковањима декларација 

треба да садржи све потребне податке, а када се ради о назнаци "употребљиво 

до" рок мора да буде идентичан и на збирном паковању-транспортној картонци 

и на сваком јединичном паковању унутар транспортног. Пријемно контролисање 

ће се вршити по "принципу случајног узорка". Недопустива је ситуација да 

транспортно паковање и јединично паковање имају назначен различит  рок 

употребе посебно у случају када збирно паковање има важећи рок, а јединично 

рок пред истеком. У том  случају  испоручиоцу ће бити враћен целокупни 


контигент.

       -   Уколико се производ испоручује у ринфузном паковању, декларација треба да 

је видно назначена на збирном паковању-транспортној  картонци са свим 


потребним подацима: назив произвођача, адреса и седиште, назив производа, 

упутство о начину чувања, нето маса, датум производње, употребљиво до...

       -   ДЕКЛАРАЦИЈА МОРА БИТИ ЛАКО УОЧЉИВА, ЈАСНА И ЧИТКА. ОНА НЕ 

СМЕ ДА САДРЖИ ОЗНАКЕ (називе, слике, цртеже и др.) КОЈЕ БИ МОГЛЕ 

ДОВЕСТИ У ЗАБЛУДУ НАРУЧИОЦА (његовог корисника) У ПОГЛЕДУ 

ПОРЕКЛА И КВАЛИТЕТА ПРОИЗВОДА И МОРА БИТИ НА СРПСКОМ 

ЈЕЗИКУ.

      -  Свака испорука која по свом квалитету не одговара техничким карактеристикама      
предмета набавке на основу записника о квалитативном пријему, у присуству и уз    
верификацију лица које је извршило испоруку (возач) враћа се добављачу.

НАЧИН ТРАНСПОРТОВАЊА:

-  Достава се врши у чистим возилима, хладњачи, са температурним режимом, на 
температури од 0 до +4С. 

-
Неопходно је да лице од испоручиоца задужено за истовар сухомеснатих производа   
поседује радну одећу (чист мантил беле боје или мантил за једнократну употребу 
и 
капу).
МЕСТО  И РОК ИСПОРУКЕ ДОБАРА:
· Испорука добара је Франко магацин наручиоца – Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ Кикинда, улица Бранка Вујина 13 - истоварено. 
· Рок испоруке добара врши се по требовању наручиоца, радним данима, у периоду        од 06:00 – 10 часова.
ГАРАНЦИЈА КВАЛИТЕТА ДОБАРА:

· Понуђач одговара Наручиоцу за квалитет испоручених добара у року означеном на декларацији производа. За сва добра приликом испоруке морају бити приложене прописане декларације на српском језику, атести или упутства за употребу, чиме потврђује да испоручена добра одговарају прописима и здравственој исправности дефинисаних Законом о безбедности хране "Сл.Гласник РС" бр.41/2009, 17/2019  и другим прописима.
· Наручилац задржава право да у било ком моменту сарадње, уколико процени као потребно, узорак испоручене животне намирнице пошаље на лабораторијску анализу коју сматра целисходном. Узорковање ће вршити комисија именована од стране наручиоца. Добављач ће бити обавештен о термину и предмету узорковања и позван да истом присуствује. Не одазивање добављача на позив, не зауставља процес узорковања. Трошак анализе сноси добављач. Анализа ће се обављати у референтним лабораторијама по избору наручиоца, а за рачун и терет испоручиоца.

ПОСЕБНИ ЗАХТЕВ:

-  ПОНУЂАЧИ  МОРАЈУ ДА  ПОСЕДУЈУ СЕРТИФИКАТ HACCP СТАНДАРДА!

Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                       
   ________________________

Образац бр. 14/5
ПАРТИЈА V - КОНЗЕРВИСАНО ВОЋЕ И ПОВРЋЕ
	Р.Б.
	Назив
	Ј.М.
	Количина на год.нив.
	Цена без пдв-а
	Цена са пдв - ом
	Вредност без пдв-а
	Вредност са пдв-ом

	1.
	Компот шљива 5/1
	ком
	20
	
	
	
	

	2.
	Цвекла 5/1
	ком
	40
	
	
	
	

	3.
	Парадајз пире 5/1
	ком
	40
	
	
	
	

	4.
	Мешана салата 5/1
	ком
	40
	
	
	
	

	5.
	Ајвар 5/1
	ком
	10
	
	
	
	

	6.
	Краставци 5/1
	ком
	40
	
	
	
	

	7.
	Паприка филети 5/1
	ком
	40
	
	
	
	

	8.
	Кукуруз шећерац 5/1
	ком
	10
	
	
	
	

	9.
	Рен 200гр
	ком
	10
	
	
	
	

	 
	УКУПНО
	 
	
	
	
	
	

	 
	ПДВ
	 
	
	
	
	
	

	 
	СВЕГА
	 
	
	
	
	
	


ОПИС ДОБАРА:
· Компот шљива – односно плодови морају имати конзистенцију која одговара врсти воћа, не сме бити раскувана ни сувише тврда. Налив односно сируп мора бити бистар и у количини која прекрива плодове, односно делове плодова. Мора садржати 14% до 18% укупне суве материје са ознаком „мање сладак компот“ и  да садржи 18% односно 22% укупне суве материје са ознаком „сладак компот“. Не сме садржати страну примесу.

· Цвекла -  мора имати укус и мирис карактеристичан за одговарајући производ. Налив мора бити бистар и да га има у количини довољној да очува трајност квалитета производа. Производ не сме садржати више од 2% кухињске соли и 2% киселине.

· Парадајз пире – мора имати природно црвену боју, зрелог црвеног парадајза. Пријатан, специфичан мирис и укус са најмање 40% редукујућих материја изражених као инвертни шећер у односу на суву материју производа. Не сме бити преврео у стању врења, нити са знаком загорелости. Пријатног, специфичног мириса и укуса.

· Мешана салата – мора бити бистрог налива и да га има у количини довољној да очува трајност квалитета производа. Мора бити чврсте конзистенције, укуса и мириса, карактеристичне за одговарајући производ. Не сме садржати не јестиве делове плодова и стране примесе као и више од 2% кухињске соли и 2% киселине. На декларацији морају бити назначене врсте употребљеног поврћа по редоследу количина заступљених у производу.

· Ајвар – мора бити уједначен, без издвајања течности и мазив. Боја мора да одговара боји употребљеног поврћа, не сме бити горак, не сме садржати страну примесу и не сме садржати више од 2% кухињске соли. Садржај укупне суве материје не сме бити испод 9%.

· Краставци – налив мора бити бистар са укусом и мирисом карактеристичним за одговарајући производ. Не сме садржати не јестиве делове плодова и стране примесе и више од 2% кухињске соли и 2% киселине прерачунато на сирћетну киселину.

· Паприка филети - налив мора бити бистар са укусом и мирисом карактеристичним за одговарајући производ. Не сме садржати не јестиве делове плодова и стране примесе и више од 2% кухињске соли и 2% киселине прерачунато на сирћетну киселину.
· Кукуруз шећерац - конзервиран кукуруз шећерац, карактеристичног укуса и мириса. Боја мора бити жута, не сме бити горак, не сме садржати страну примесу. Налив мора бити бистар са укусом и мирисом карактеристичним за одговарајући производ, и да га има у количини довољној да очува трајност квалитета производа.

· Рен - чисто беле боје са мирисом карактеристичним за одговарајући производ. Не сме садржати не јестиве делове плодова и стране примесе. Пакован у стакленој амбалажи од 200гр.
ВЕЗА СА ЗАКОНИМА, ПРАВИЛНИЦИМА И ПРОПИСИМА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ:
· Закон о безбедности хране („Сл.гласник РС“ бр.41/09, 17/2019)
· Закон о здравственој исправности предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.92/2011)
· Правилник о квалитету производа од воћа, поврћа, печурки и пектинских препарата („Сл.лист СФРЈ“ бр. 1/79, 20/82, 39/89, 74/90, 46/91 и „Сл.лист СРЈ“ бр. 33/95, 58/95 и „Сл.лист СЦГ“ 56/2003, 4/2004, 12/2005)

· Правилник о општим и посебним условима хигијена хране у било којој фази производње, прераде и промета („Сл.гласник РС“, бр. 72/2010)
· Правилник о максимално дозвољеним количинама средстава за заштиту биља у храни и храни за животиње и о храни за животиње за коју се утврђују максималне количине дозвољене количине остатака средстава за заштиту биља („Сл.гласник РС“, бр. 25/2010. 28/11, 20/13)

· Правилник о декларисању, означавању и рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр.85/2013)
ПРИЈЕМНО КОНТРОЛИСАЊЕ:
· Испоручиоца упознајемо са установљеном праксом Наручиоца да се на пријему контролишу карактеристике производа дефинисане "Планом пријемног контролисања и испитивања"  наручиоца према захтевима програма за безбедност хране ХАЦЦП, што подразумева:

Правилно декларисање производа (Правилник о декларисању, означавању и 
рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр. 85/2013), а садржај да поседује 
органолептичке карактеристике својствене тржишном типу робе:

-Органолептика

-Атест/уверење о здравственој исправности

-Отпремница са подацима:


-датум и број отпремнице


-назив и седиште произвођача


-назив производа


Лименке морају бити добро пуњене, без бомбаже, а спољашња површина мора бити 
чиста без корозије и механичких оштећења. Дно и поклопац лименке мора бити само 
незнатно улегнут али под лакшем притиском мора бити гладак. Шав или вар на 
конзерви не сме бити оштећен и са траговима производа. Лак са унутрашње стране 
конзерве не сме бити оштећен. Укус и мирис пуњења морају бити природни својствени 
типу и врсти конзерве, без страних примеса и мириса, без раскуваних, болесних или 
оштећених плодова. 
        -    Уколико се производ испоручује у појединачним паковањима декларација 

треба да садржи све потребне податке, а када се ради о назнаци "употребљиво 

до" рок мора да буде идентичан и на збирном паковању-транспортној картонци 

и на сваком јединичном паковању унутар транспортног. Пријемно контролисање 

ће се вршити по "принципу случајног узорка". Недопустива је ситуација да 

транспортно паковање и јединично паковање имају назначен различит  рок 

употребе посебно у случају када збирно паковање има важећи рок, а јединично 

рок пред истеком. У том  случају  испоручиоцу ће бити враћен целокупни 


контигент.

       -   Уколико се производ испоручује у ринфузном паковању, декларација треба да 

је видно назначена на збирном паковању-транспортној  картонци са свим 


потребним подацима: назив произвођача, адреса и седиште, назив производа, 

упутство о начину чувања, нето маса, датум производње, употребљиво до...

       -   ДЕКЛАРАЦИЈА МОРА БИТИ ЛАКО УОЧЉИВА, ЈАСНА И ЧИТКА. ОНА НЕ 

СМЕ ДА САДРЖИ ОЗНАКЕ (називе, слике, цртеже и др.) КОЈЕ БИ МОГЛЕ 

ДОВЕСТИ У ЗАБЛУДУ НАРУЧИОЦА (његовог корисника) У ПОГЛЕДУ 

ПОРЕКЛА И КВАЛИТЕТА ПРОИЗВОДА И МОРА БИТИ НА СРПСКОМ 

ЈЕЗИКУ.

      -  Свака испорука која по свом квалитету не одговара техничким карактеристикама      
предмета набавке на основу записника о квалитативном пријему, у присуству и уз    
верификацију лица које је извршило испоруку (возач) враћа се добављачу.

НАЧИН ТРАНСПОРТОВАЊА:

-     Достава се врши у чистим возилима са температурним режимом, на температури од  +4С до +8 С.
-
Неопходно је да лице од испоручиоца задужено за истовар конзервисаног воћа и поврћа  
поседује радну одећу.
МЕСТО  И РОК ИСПОРУКЕ ДОБАРА:
· Испорука добара је Франко магацин наручиоца – Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ Кикинда, улица Бранка Вујина 13 - истоварено. 
· Рок испоруке добара врши се по требовању наручиоца, радним данима, у периоду        од 06:00 – 10 часова.
ГАРАНЦИЈА КВАЛИТЕТА ДОБАРА:

· Наручилац задржава право да у било ком моменту сарадње, уколико процени као потребно, узорак испоручене животне намирнице пошаље на лабораторијску анализу коју сматра целисходном. Узорковање ће вршити комисија именована од стране наручиоца. Добављач ће бити обавештен о термину и предмету узорковања и позван да истом присуствује. Не одазивање добављача на позив, не зауставља процес узорковања. Трошак анализе сноси добављач. Анализа ће се обављати у референтним лабораторијама по избору наручиоца, а за рачун и терет испоручиоца.

ПОСЕБНИ ЗАХТЕВ:

-  ПОНУЂАЧИ  МОРАЈУ ДА  ПОСЕДУЈУ СЕРТИФИКАТ HACCP СТАНДАРДА!

Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                       
   ________________________

                                                                                                   Образац бр. 14/6
ПАРТИЈА VI - СВЕЖЕ ПОВРЋЕ
	Р.Б.
	Назив
	Ј.М.
	Количина на год.нивоу
	Цена без пдв - а
	Цена са пдв-ом
	Вредност без пдв-а
	Вредност са пдв-ом
	Период испо-руке

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.
	Бели лук
	кг
	10
	
	
	
	
	I-XII

	2.
	Црни лук
	кг
	1000
	
	
	
	
	I-XII

	3.
	Кромпир
	кг
	6000
	
	
	
	
	I-XII

	4.
	Парадајз свеж
	кг
	600
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	IV-XI

	5.
	Краставци свежи
	кг
	600
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	IV-XI

	6.
	Купус свеж
	кг
	2800
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	I-XII

	7.
	Зелена салата
	ком
	100
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	IV-XI

	8.
	Спанаћ
	кг
	10
	
	
	
	
	V-X

	9.
	Зелен са лишћем
	кг
	20
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	I-XII

	10.
	Шаргарепа
	кг
	150
	
	
	
	
	I-XII

	11.
	Црна ротква
	кг
	5
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	IX-XII

	12.
	Печурке
	кг
	100
	
	
	
	
	I-XII

	13.
	Пасуљ бели
	кг
	200
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	I-XII

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	14.
	Паприка жута за пуњење-бабура
	кг
	100
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	V-XI

	15.
	Паприка црвена
	кг
	10
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	V-XI

	16.
	Ротквице 
	кг
	10
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	V-X

	17.
	Лубеница
	кг
	200
	
	
	
	
	VI-IX

	18.
	Свежа бундева за колаче
	кг
	40
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	IX-XI

	19.
	Кисели купус-лист
	кг
	160
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	X-III

	20.
	Тиквице
	кг
	15
	
	
	
	
	V- XI

	21.
	Рукола пак. 70гр
	ком
	20
	
	
	
	
	I-XII

	22.
	Чери парадајз
	кг
	50
	
	
	
	
	I-XII

	23.
	Кисели купус-рибанац
	кг
	100
	
	
	
	
	X-III

	24.
	Плави патлиџан
	кг
	30
	
	
	
	
	I-XII

	25.
	Карфиол
	кг
	30
	
	
	
	
	I-XII

	 
	УКУПНО
	 
	
	
	
	
	
	

	 
	ПДВ
	 
	
	
	
	
	
	

	 
	СВЕГА
	 
	
	
	
	
	
	


ОПИС ДОБАРА:
· Бели лук – луковице једре и здраве, не повређене уједначене величине са танком овојном белом љуском. У јединици паковања може бити до 5% главица пречника мањег од 25мм као и до 5% главица са одвојеним чешљевима са тим да пречник главице мора износити најмање 30мм. Својственог мириса и укуса.
· Црни лук – луковице једре и здраве уједначене величине са жуто браон љуском и са пречником који мора износити најмање 40мм. У јединици паковања може бити до 5% главица са механичким повредама и оштећењима изазваним биљним болестима и штеточинама.

· 
Кромпир – уједначене величине, боје и изгледа са глатком површином без неравнина и неправилних облика. Кртоле морају бити специфичног укуса без клица и без смежуране и оштећене покорице. За округле сорте пречник кртоле мора бити најмање 60мм, а за дугуљасте и полудугуљасте сорте 60мм. Млади кромпир мора бити свеж, типичне боје за сорту, не сме бити зелен и без механичких оштечења.
· 
Парадајз свеж – мора бити прве класе, мора потицати од добрих сорти, мора бити добро развијен без зелених плодова и недостатака нарочито оних који би умањили трајност и употребну вредност. Својственог мириса и укуса.
· 
Краставци свежи – морају бити прве класе. Морају бити исте сорте, чврсти, сочни, правилно развијени, зелени без горчине, шупљина, уједначених по облику, дужини и боји са петељком дужине до 1цм.

· 
Купус свеж – мора бити прве класе. Главице добро развијене, целе, чврсте, збијене, уједначене по облику, крупноћи и боји, без одвојених листова и са кореном одсеченим до основне главице.

· 
Зелена салата – главице морају бити лепо развијене, без оштећења и увелих листова. Боја мора бити карактеристична за производ (зелена), без страних мириса и без присуства инсеката и трулежи.
· 
Спанаћ – мора бити прве класе, зелене боје, без примеса земље и отпадака, без оштећења од биљних болести и штеточина са скраћеним дршкама које не могу бити дуже од 10цм и са целим листовима. 

· 
Зелен са лишћем – мора бити прве класе, мора имати корен сочан, цео, према величини пречника класира се и ставља у промет са пречником корена од 10 до 30 мм као и преко 30 мм. У јединици паковања може бити до 5% коренова са мањим механичким оштећењима. 

· 
Шаргарепа – правилно дугуљастог облика, наранџасто црвене боје. Не сме имати механичка оштећења или друге недостатке, мора бити прве класе. 

· 
Црна ротква – мора бити прве класе. Мора имати корен сочан, уједначен по облику, крупноћи и  боји и без чврстих целулозних влакана и шупљина. Лишће роткве мора бити одстрањено са главице корена. У јединици паковања може бити до 5% коренова са механићким оштећењима.

· 
Печурке – шампињони – чврстог меса и округлог облика, племенитог мириса и благог укуса. Боја шешира мора бити бела, крем бела односно светлосмеђа. Месо шешира мора бити чврсто и да на пресеку има свеж изглед. Дршка мора бити беле боје, глатка без остатка мицелијума. Листићи могу бити благо ружичасти ако је шешир незнатно отворен.
· 
Пасуљ бели - ситно зрнасте структуре, беле боје са слабо жућкастом или сивкастом нијансом. Мора бити из исте бербе, здрав и сув без потамнелих и смежураних зрна и оштећења изазваних складишним штеточинама. У јединици паковања дозвољава се највише 0,25 % масе страних примеса до 0,5 % масе зрна са механичким оштећењима и до 1% масе са недостацима у погледу боје зрна. 

· Паприка жута за пуњење – бабура -  прве класе, одличног квалитета и високо квалитетне сорте, плодови морају бити добро развијени, глатки, меснати, уједначени по облику, крупноћи и морају да буду са петељком. Без оштећења. Од 12 до 15 комада у килограму. Средње величине.

· Паприка црвена - црвене боје, прве класе, одличног квалитета и високо квалитетне сорте, слаткастог укуса, уједначена  по облику, крупноћи и мора бити са петељком. Без оштећења. До 12 комада у килограму.

· Ротквице 6/1 - црвеног корена, беле унутрашњости, без оштећења у вези од шест комада.

· Лубеница - зелене боје, јајастог облика. Унутрашњост црвене до розе боје, зрела, слатка.
· Свежа бундева за колаче – зрела, јестива бундева за колаче, дугуљастог облика (тамбурица), сочног меса изразито наранџасте боје. Слаткастог укуса.
· Кисели купус-лист – листови киселог купуса за сарму. Једнаког облика, зелене боје, киселкастог укуса. Без увелих и оштећених листова, свеж, у вакум паковању које садржи 10-15 листова, да пречник листа није по дужини мањи од 20цм.
· Тиквице - светло зелена боја коре, унутрашњост беле боје, зрела, без оштећења.

· Рукола - лист зелене боје. Пакована у појединачним паковањима од 70гр.
· Чери парадајз - мора бити прве класе, мора потицати од добрих сорти, мора бити добро развијен без зелених плодова и недостатака нарочито оних који би умањили трајност и употребну вредност. Својственог мириса и укуса.
· Кисели купус-рибанац - главица купуса која је сечена на траке једнаког облика, зелене боје и киселкастог укуса. Без увелих и оштећених делова, свеж. Пакован у паковању од 10кг.

· Плави патлиџан - дугуљастог облика, загасито плаве до љубичасте боје. Кора мора бити сјајна и чврста без оштећења, смеђих мрља и рупица. Унутрашњост патлиџана мора бити беле боје са неколико семенки.
· Карфиол - главица у облику пупољака мора бити снежно беле боје. Окружена јаким листовима зелене боје.
ВЕЗА СА ЗАКОНИМА, ПРАВИЛНИЦИМА И ПРОПИСИМА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ:
· Закон о безбедности хране („Сл.гласник РС“ бр.41/09, 17/2019)
· Закон о здравственој исправности предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.92/2011)

· Правилник о квалитету производа од воћа, поврћа, печурки и пектинских препарата („Сл.лист СФРЈ“ бр. 1/79, 20/82, 39/89, 74/90, 46/91 и „Сл.лист СРЈ“ бр. 33/95, 58/95 и „Сл.лист СЦГ“ 56/2003, 4/2004, 12/2005)
· Правилник о општим и посебним условима хигијена хране у било којој фази производње, прераде и промета („Сл.гласник РС“, бр. 72/2010)

· Правилник о максимално дозвољеним количинама средстава за заштиту биља у храни и храни за животиње и о храни за животиње за коју се утврђују максималне количине дозвољене количине остатака средстава за заштиту биља („Сл.гласник РС“, бр. 25/2010. 28/11, 20/13).

ПРИЈЕМНО КОНТРОЛИСАЊЕ:
· Испоручиоца упознајемо са установљеном праксом Наручиоца да се на пријему контролишу карактеристике производа дефинисане "Планом пријемног контролисања и испитивања"  наручиоца према захтевима програма за безбедност хране ХАЦЦП, што подразумева:

Правилно декларисање производа (Правилник о декларисању, означавању и 
рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр. 85/2013), а садржај да поседује 
органолептичке карактеристике својствене тржишном типу робе:

-Органолептика (мирис, боја, конзистенција и укус)

-Извештај о микробиолошком и хемијском испитивању један пут годишње у години важења Уговора о испоруци робе, издат од акредитоване лабораторије, надлежног Института или Завода.

-Отпремница са подацима:


-датум и број отпремнице


-назив и седиште произвођача


-назив производа

      -  Свака испорука која по свом квалитету не одговара техничким карактеристикама      
предмета набавке на основу записника о квалитативном пријему, у присуству и уз    
верификацију лица које је извршило испоруку (возач) враћа се добављачу.

НАЧИН ТРАНСПОРТОВАЊА:

-     Достава се врши у чистим возилима са температурним режимом, на температури од  +4С до +8 С. 

-     Амбалажа и паковање: картонске кутије, дубоке летварице за поврће или вреће од синтетичког влакна.
-
Неопходно је да лице од испоручиоца задужено за истовар  поседује радну одећу.
МЕСТО  И РОК ИСПОРУКЕ ДОБАРА:
· Испорука добара је Франко магацин наручиоца – Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ Кикинда, улица Бранка Вујина 13 - истоварено. 
· Рок испоруке добара врши се по требовању наручиоца, радним данима, у периоду        од 06:00 – 10 часова.
ГАРАНЦИЈА КВАЛИТЕТА ДОБАРА:

· Наручилац задржава право да у било ком моменту сарадње, уколико процени као потребно, узорак испоручене животне намирнице пошаље на лабораторијску анализу коју сматра целисходном. Узорковање ће вршити комисија именована од стране наручиоца. Добављач ће бити обавештен о термину и предмету узорковања и позван да истом присуствује. Не одазивање добављача на позив, не зауставља процес узорковања. Трошак анализе сноси добављач. Анализа ће се обављати у референтним лабораторијама по избору наручиоца, а за рачун и терет испоручиоца.

· Добављач је у обавези да се придржава и свих осталих захтева, важећих техничких норми и стандарда, који нису поменути у техничкој спецификацији, а који се односе на заштиту животне средине, безбедност и друге околности од опшег интереса.

ПОСЕБНИ ЗАХТЕВ:

-  ПОНУЂАЧИ  МОРАЈУ ДА  ПОСЕДУЈУ СЕРТИФИКАТ HACCP СТАНДАРДА!

Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                       
   ________________________

Образац бр. 14/7
ПАРТИЈА VII - СВЕЖЕ ВОЋЕ
	Р.Б.
	Назив
	Ј.М.
	Количина на год.нивоу
	Цена без пдв - а
	Цена са пдв-ом
	Вредност без пдв-а
	Вредност са пдв-ом
	Период испо-руке

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.
	Јабуке
	кг
	2000
	
	
	
	
	I-XII

	2.
	Наранџе
	кг
	800
	
	
	
	
	X-V

	3.
	Мандарине
	кг
	800
	
	
	
	
	X-V

	4.
	Банане
	кг
	800
	
	
	
	
	I-XII

	5.
	Брескве
	кг
	200
	
	
	
	
	VI-X

	6.
	Брескве нектарине
	кг
	200
	
	
	
	
	VI-X

	7.
	Крушке
	кг
	200
	
	
	
	
	IX-XI

	8.
	Грожђе
	кг
	250
	
	
	
	
	IX-XI

	9.
	Лимун
	кг
	10
	
	
	
	
	I-XII

	10.
	Диња
	кг
	100
	
	
	
	
	VI-IX

	 
	УКУПНО
	 
	
	
	
	
	
	

	 
	ПДВ
	 
	
	
	
	
	
	

	 
	СВЕГА
	 
	
	
	
	
	
	


ОПИС ДОБАРА:
· Јабуке – ајдаред, морају бити зреле и свеже. Не смеју бити запрљане, овлажене и натрулене. Не смеју садржати остатке средстава за заштиту биља. Не смеју имати стран и непријатан укус и мирис, не смеју имати напрслине и стране примесе. Маса плода од 180 до 200гр., пречник плода најмање 70мм, 5 комада у једном килограму.
· Наранџе – плодови морају бити зрели, цели и здрави, без оштећења и прмеса на кори, без страног мириса и нетипичног укуса и без спољашње ненормалне влаге. Не смеју имати знакове унутрашњег сушења. Морају имати садржај сока преко 35%, маса плода мора бити од 180-200гр, 5 комада у једном килограму.
· Мандарине -  плодови морају бити зрели, цели и здрави, без оштећења и прмеса на кори, без страног мириса и нетипичног укуса и без спољашње ненормалне влаге. Не смеју имати знакове унутрашњег сушења. Наранџастожуте боје, са садржајем сока преко 40% .
· Банане – морају бити прве класе, без недостатака. Маса једног плода мора бити од 180 до 200гр. Толерише се до 5% презрелих плодова. 

· Брескве – Морају бити зреле, свеже, да нису запрљане и натруле, да не садрже недостатке средстава за заштиту биља, стран и непријатан укус и мирис и да немају напрслина нити оштећења проузрокованих  биљним болестима и штеточинама. Маса плода од 180 до 200гр., 5 комада у једном килограму.
· Брескве нектарине - Морају бити зреле, свеже, да нису запрљане и натруле, да не садрже недостатке средстава за заштиту биља, стран и непријатан укус и мирис и да немају напрслина нити оштећења проузрокованих  биљним болестима и штеточинама. Маса плода од 180 до 200гр., 5 комада у једном килограму.
· Крушке - морају бити зреле и свеже. Не смеју бити запрљане, овлажене и натрулене. Не смеју садржати остатке средстава за заштиту биља. Не смеју имати стран и непријатан укус и мирис, не смеју имати напрслине и стране примесе. Маса плода од 180 до 200гр., 5 комада у једном килограму.
· Грожђе - плод грожђа састоји се од ситних бобица са глатком кожицом око желатинасте унутрашњости. Може бити зелене или црне боје у зависности од сорте.
· Лимун - плодови морају бити зрели, цели и здрави, без оштећења и примеса на кори, без страног мириса и нетипичног укуса и без спољашње ненормалне влаге. Не смеју имати знакове унутрашњег сушења. Жуте боје, са садржајем сока преко 25% .

· Диња - овалног облика, тврда кора може бити глатка и наборана са режњевима, унутрашњост наранџасте или светлозелене боје, слатка.

ВЕЗА СА ЗАКОНИМА, ПРАВИЛНИЦИМА И ПРОПИСИМА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ:
· Закон о безбедности хране („Сл.гласник РС“ бр.41/09, 17/2019)
· Закон о здравственој исправности предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.92/2011)

· Правилник о квалитету производа од воћа, поврћа, печурки и пектинских препарата („Сл.лист СФРЈ“ бр. 1/79, 20/82, 39/89, 74/90, 46/91 и „Сл.лист СРЈ“ бр. 33/95, 58/95 и „Сл.лист СЦГ“ 56/2003, 4/2004, 12/2005)

· Правилник о општим и посебним условима хигијена хране у било којој фази производње, прераде и промета („Сл.гласник РС“, бр. 72/2010)
· Правилник о максимално дозвољеним количинама средстава за заштиту биља у храни и храни за животиње и о храни за животиње за коју се утврђују максималне количине дозвољене количине остатака средстава за заштиту биља („Сл.гласник РС“, бр. 25/2010. 28/11, 20/13).

ПРИЈЕМНО КОНТРОЛИСАЊЕ:
· Испоручиоца упознајемо са установљеном праксом Наручиоца да се на пријему контролишу карактеристике производа дефинисане "Планом пријемног контролисања и испитивања"  наручиоца према захтевима програма за безбедност хране ХАЦЦП, што подразумева:

Правилно декларисање производа (Правилник о декларисању, означавању и 
рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр. 85/2013), а садржај да поседује 
органолептичке карактеристике својствене тржишном типу робе:

-Органолептика (мирис, боја, конзистенција и укус)

-Извештај о микробиолошком и хемијском испитивању један пут годишње у години важења Уговора о испоруци робе, издат од акредитоване лабораторије, надлежног Института или Завода.

-Отпремница са подацима:


-датум и број отпремнице


-назив и седиште произвођача


-назив производа

      -  Свака испорука која по свом квалитету не одговара техничким карактеристикама      
предмета набавке на основу записника о квалитативном пријему, у присуству и уз    
верификацију лица које је извршило испоруку (возач) враћа се добављачу.
НАЧИН ТРАНСПОРТОВАЊА:

-     Достава се врши у чистим возилима са температурним режимом, на температури од  +4С до +8 С. 

-     Амбалажа и паковање: картонске кутије, дубоке летварице за воће или вреће од синтетичког влакна.
-
Неопходно је да лице од испоручиоца задужено за истовар  поседује радну одећу.
МЕСТО  И РОК ИСПОРУКЕ ДОБАРА:
· Испорука добара је Франко магацин наручиоца – Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ Кикинда, улица Бранка Вујина 13 - истоварено. 
· Рок испоруке добара врши се по требовању наручиоца, радним данима, у периоду        од 06:00 – 10 часова.
ГАРАНЦИЈА КВАЛИТЕТА ДОБАРА:

· Наручилац задржава право да у било ком моменту сарадње, уколико процени као потребно, узорак испоручене животне намирнице пошаље на лабораторијску анализу коју сматра целисходном. Узорковање ће вршити комисија именована од стране наручиоца. Добављач ће бити обавештен о термину и предмету узорковања и позван да истом присуствује. Не одазивање добављача на позив, не зауставља процес узорковања. Трошак анализе сноси добављач. Анализа ће се обављати у референтним лабораторијама по избору наручиоца, а за рачун и терет испоручиоца.

· Добављач је у обавези да се придржава и свих осталих захтева, важећих техничких норми и стандарда, који нису поменути у техничкој спецификацији, а који се односе на заштиту животне средине, безбедност и друге околности од опшег интереса.

ПОСЕБНИ ЗАХТЕВ:

-  ПОНУЂАЧИ  МОРАЈУ ДА  ПОСЕДУЈУ СЕРТИФИКАТ HACCP СТАНДАРДА!

Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                       
   ________________________

Образац бр. 14/8
ПАРТИЈА VIII - СМРЗНУТО ПОВРЋЕ
	Р.Б.
	Назив
	Ј.М.
	Количина на год.нивоу
	Цена без пдв-а
	Цена са пдв-ом
	Вредност без пдв-а
	Вредност са пдв-ом

	1.
	Боранија  10кг
	ком
	50
	
	
	
	

	2.
	Грашак  10кг
	ком
	50
	
	
	
	

	3.
	Ђувеч 10кг
	ком
	50
	
	
	
	

	4.
	Мешано поврће за супу 10кг
	ком
	60
	
	
	
	

	5.
	Помфрит 10кг
	ком
	40
	
	
	
	

	6.
	Карфиол 10кг
	ком
	5
	
	
	
	

	 
	УКУПНО
	 
	
	
	
	
	

	 
	ПДВ
	 
	
	
	
	
	

	 
	СВЕГА
	 
	
	
	
	
	


ОПИС ДОБАРА:
· Боранија смрзнута – прве класе, мора бити чиста, здрава и без страних примеса. Боја мора бити жута, арома и укус морају бити својствени врсти поврћа од којег је произведено. Одмрзнуто поврће треба да садржи своје првобитне главне састојке и својства. 
· 
Грашак смрзнут - прве класе, мора бити чист, здрав и без страних примеса. Боја зелена, арома и укус морају бити својствени врсти поврћа од којег је произведено. Одмрзнуто поврће треба да садржи своје првобитне главне састојке и својства. Без потамнелих и смежураних зрна.
· 
Ђувеч смрзнут - прве класе, мора бити чист, здрав и без страних примеса. Боја , арома и укус морају бити својствени врсти поврћа од којег је произведено. Одмрзнуто поврће треба да садржи своје првобитне главне састојке и својства.

· 
Мешано поврће за супу смрзнуто - прве класе, мора бити чист, здрав и без страних примеса. Боја , арома и укус морају бити својствени врсти поврћа од којег је произведено. Одмрзнуто поврће треба да садржи своје првобитне главне састојке и својства.
· Помфрит смрзнут - од кромпира прве класе, мора бити чист, здрав и без страних примеса. Боја , арома и укус морају бити својствени врсти поврћа од којег је произведено. Одмрзнуто поврће треба да садржи своје првобитне главне састојке и својства
· Карфиол смрзнут - прве класе, белих здравих и целих цветова без флека, здрав и свеж. Мора имати чврсте, збијене и целе главице, беле боје, уједначене по крупноћи и по облику. Морају бити заштићене неопходним бројем скраћених овалних листова (3-5).
ВЕЗА СА ЗАКОНИМА, ПРАВИЛНИЦИМА И ПРОПИСИМА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ:
· Закон о безбедности хране („Сл.гласник РС“ бр.41/09, 17/2019)
· Закон о здравственој исправности предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.92/2011)

· Правилник о квалитету производа од воћа, поврћа, печурки и пектинских препарата („Сл.лист СФРЈ“ бр. 1/79, 20/82, 39/89, 74/90, 46/91 и „Сл.лист СРЈ“ бр. 33/95, 58/95 и „Сл.лист СЦГ“ 56/2003, 4/2004, 12/2005)

· Правилник о општим и посебним условима хигијене хране у било којој фази производње, прераде и промета („Сл.гласник РС“, бр. 72/2010)
· Правилник о максимално дозвољеним количинама средстава за заштиту биља у храни и храни за животиње и о храни за животиње за коју се утврђују максималне количине дозвољене количине остатака средстава за заштиту биља („Сл.гласник РС“, бр. 25/2010. 28/11, 20/13).
ПРИЈЕМНО КОНТРОЛИСАЊЕ:
· Испоручиоца упознајемо са установљеном праксом Наручиоца да се на пријему контролишу карактеристике производа дефинисане "Планом пријемног контролисања и испитивања"  наручиоца према захтевима програма за безбедност хране ХАЦЦП, што подразумева:

Правилно декларисање производа (Правилник о декларисању, означавању и 
рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр. 85/2013), а садржај да поседује 
органолептичке карактеристике својствене тржишном типу робе:

-Органолептика

-Отпремница са подацима:


-датум и број отпремнице


-назив и седиште произвођача


-назив производа

        -    Уколико се производ испоручује у појединачним паковањима декларација 

треба да садржи све потребне податке, а када се ради о назнаци "употребљиво 

до" рок мора да буде идентичан и на збирном паковању-транспортној картонци 

и на сваком јединичном паковању унутар транспортног. Пријемно контролисање 

ће се вршити по "принципу случајног узорка". Недопустива је ситуација да 

транспортно паковање и јединично паковање имају назначен различит  рок 

употребе посебно у случају када збирно паковање има важећи рок, а јединично 

рок пред истеком. У том  случају  испоручиоцу ће бити враћен целокупни 


контигент.

       -   Уколико се производ испоручује у ринфузном паковању, декларација треба да 

је видно назначена на збирном паковању-транспортној  картонци са свим 


потребним подацима: назив произвођача, адреса и седиште, назив производа, 

упутство о начину чувања, нето маса, датум производње, употребљиво до...

       -   ДЕКЛАРАЦИЈА МОРА БИТИ ЛАКО УОЧЉИВА, ЈАСНА И ЧИТКА. ОНА НЕ 

СМЕ ДА САДРЖИ ОЗНАКЕ (називе, слике, цртеже и др.) КОЈЕ БИ МОГЛЕ 

ДОВЕСТИ У ЗАБЛУДУ НАРУЧИОЦА (његовог корисника) У ПОГЛЕДУ 

ПОРЕКЛА И КВАЛИТЕТА ПРОИЗВОДА И МОРА БИТИ НА СРПСКОМ 

ЈЕЗИКУ.

      -  Свака испорука која по свом квалитету не одговара техничким карактеристикама      
предмета набавке на основу записника о квалитативном пријему, у присуству и уз    
верификацију лица које је извршило испоруку (возач) враћа се добављачу.

НАЧИН ТРАНСПОРТОВАЊА:

-     Достава се врши у чистим возилима са температурним режимом, на температури од  -18С и ниже.
-
Неопходно је да лице од испоручиоца задужено за истовар  поседује радну одећу.
МЕСТО  И РОК ИСПОРУКЕ ДОБАРА:
· Испорука добара је Франко магацин наручиоца – Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ Кикинда, улица Бранка Вујина 13 - истоварено. 
· Рок испоруке добара врши се по требовању наручиоца, радним данима, у периоду        од 06:00 – 10 часова.
ГАРАНЦИЈА КВАЛИТЕТА ДОБАРА:

· Наручилац задржава право да у било ком моменту сарадње, уколико процени као потребно, узорак испоручене животне намирнице пошаље на лабораторијску анализу коју сматра целисходном. Узорковање ће вршити комисија именована од стране наручиоца. Добављач ће бити обавештен о термину и предмету узорковања и позван да истом присуствује. Не одазивање добављача на позив, не зауставља процес узорковања. Трошак анализе сноси добављач. Анализа ће се обављати у референтним лабораторијама по избору наручиоца, а за рачун и терет испоручиоца.

ПОСЕБНИ ЗАХТЕВ:

-  ПОНУЂАЧИ  МОРАЈУ ДА  ПОСЕДУЈУ СЕРТИФИКАТ HACCP СТАНДАРДА!

Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                       
   ________________________
                                                                                                          Образац бр. 14/9
ПАРТИЈА IX - МЛЕКО И МЛЕЧНИ ПРОИЗВОДИ
	Р.Б.
	Назив
	Ј.М.
	Количина на
	Цена без пдв-а
	Цена са пдв-а
	Вредност без пдв-а
	Вредност са пдв-ом

	1.
	Конзумно пастеризовано млеко  1л, 2,8% мм - пвц
	л
	3200
	
	
	
	

	2.
	Конзумно стерилизовано млеко 1л,2,8%мм - тетрапак
	Л 
	100
	
	
	
	

	3.
	Јогурт 1 л, 2,8 мм - флаша
	л
	2500
	
	
	
	

	4.
	Јогурт 0,2л - чаша, 2,8%мм
	ком
	600
	
	
	
	

	5.
	Павлакa 700гр, 20 % мм
	ком
	150
	
	
	
	

	6.
	Чоколадно млеко 0,250 л тетрапак
	ком
	400
	
	
	
	

	7.
	Тврди сир-качкаваљ 1/1
	кг
	350
	
	
	
	

	8.
	Топљени сир 8/1
	ком
	600
	
	
	
	

	9.
	Крем сир 100гр
	ком
	1200
	
	
	
	

	10.
	Ситни сир рф, 20%мм
	кг
	600
	
	
	
	

	11.
	Бели сир-кришка 1кг, 45%мм
	кг
	200
	
	
	
	

	12.
	Кисело кравље млеко, 0.18л, 2,8мм, чаша
	ком
	200
	
	
	
	

	13.
	Кајмак, чаша 250гр
	ком
	150
	
	
	
	

	 
	УКУПНО
	 
	
	
	
	
	

	 
	ПДВ
	 
	
	
	
	
	

	 
	СВЕГА
	 
	
	
	
	
	


ОПИС ДОБАРА:
· Конзумно пастеризовано млеко – пастеризовано кравље млеко. Производ мора бити уједначене непрозирне боје, са могућом жућкастом нијансом, са својственим мирисом и укусом. Мора бити уједначене течне конзистенције, без издвајања видљивог слоја млечне масти. Производа мора садржати минимално 2,8% млечне масти, суве материје без масти најмање 8,5%, а киселост да није већа од 8оСХ. 100гр производа просечно садржи око: 3.0г протеина, 2.8г млечне масти, 3.0г лактозе, 0.120г калцијума. Енергетска вредност 208кЈ/49кцал.

Микробиолошке карактеристике: тест на фосфатазу мора бити негативан.

· Конзумно стерилизовано млеко 1л, 2,8%мм – тетрапак – стерилизовано кравље млеко. Производ мора бити уједначене непрозирне боје, са могућом жућкастом нијансом, са својственим мирисом и укусом. Мора бити уједначене течне конзистенције, без издвајања видљивог слоја млечне масти. Производа мора садржати 2,8% млечне масти. Микробиолошке карактеристике: тест на фосфатазу мора бити негативан.
· Јогурт - производ мора бити од крављег млека, уједначене непрозирне боје, са могућом жућкастом нијансом, са својственим мирисом и пријатним киселкастим укусом. Мора бити уједначене густо-течне конзистенције, без издвајања видљивог слоја млечне масти најмање 8,2%,  пХ није мања од 3,8. Мора бити без глутена и конзерванса, а садржај млечне масти мин.2,8%. 100гр производа просечно садржи око: 3.0г протеина, 2.8г млечне масти, 3.0г лактозе и 0.120г калцијума. Енергетска вредност 228кЈ/55кцал.
· Јогурт 0,2л - чаша - бели производ од крављег млека, карактеристичне густине, угодно киселкастог укуса. Мора бити уједначене густо-течне конзистенције, без глутена и конзерванса. Садржај млечне масти 2,8мм.
· Павлака – кисела пастеризована павлака. Производ мора бити уједначене непрозирне беле боје, са могућом жућкастом нијансом, са својственим мирисом и пријатно киселкастим укусом. Мора бити уједначене чврсте конзистенције, без издвајања видљивог слоја млечне масти. Производ мора садржати минимално 20% млечне масти, суве материје без масти најмање 8,2%, а пХ не сме бити мања од 3,8. 100гр производа просечно саржи око: 2.5г протеина, 20.0г млечне масти, 2.5г лактозе и 0.120г калцијума. Енергетска вредност 858кЈ/205кцал.
· Чоколадно млеко - мора бити од крављег млека , без лактозе, пун укус праве чоколаде у комбинацији са најквалитетнијим млеком без конзерванса. Садржај млечне масти 1гр., садржај протеина 3,3гр., угљених хидрата 10гр. Енергетска вредност у 100гр производа 263кЈ/62кцал.
· Тврди сир качкаваљ – прва класа, тврд добијен пресовањем, са минимум 45% млечне масти од пуномасног крављег млека, бледо жуте боје, пакован  у најлон кесе. Одговарајућег укуса.
· Топљени сир – производ од крављег млека, мора бити жутобеле боје са 45% млечне масти. Мора имати мирис и укус својствен врсти сира од којег је произведен. Према конзистенцији може се сећи или мазати у карактеристичном паковању троугла у алуминијумском омоту и округлим картонским кутијама. Тежина паковања мора бити 140гр.
· Крем сир –  пуномасни сирни намаз од крављег млека. Производ је уједначене беле боје са могућом жућкастом нијансом и својственим пријатно киселим укусом и мирисом. Мора бити уједначене, меке и мазиве конзистенције, без грудвица и отпуштања сурутке. Производ мора садржати минимално 20% суве материје и 70%мм у с.м. Просечне нутритивне вредности у 100гр производа: 21г масти, 2,9г угљених хидрата, 2,9г шећера, 5г протеина и 0,1г соли.

· Ситни сир – производ је уједначене беле боје са могућом жућкастом нијансом, са својственим пријатно киселим укусом и мирисом. Мора бити од крављег млека, уједначене меке и мазиве конзистенције, без грудвица и отпуштања сурутке. Мора садржати минимално 20% суве материје. 100гр производа просечно садржи око: 3.0г протеина, 20.0г млечне масти, 3.0г лактозе и 0.120г калцијума. Енергетска вредност 475кЈ/113кцал.
· Бели сир-кришка – производ од крављег млека, уједначено беле боје, са својственим мирисом и пријатно благим, до млечно киселим укусом. Уједначене меке конзистенције. Мора садржати минимално 45% млечне масти, рачунато на суву материју. Саджај кухињске соли мора бити до 2%. 100гр. производа просечно садржи око: 10.0г протеина, 15.0г млечне масти, 2.5г лактозе и 0.120г калцијума. Енергетска вредност 783кЈ/187кцал.
· Кисело кравље млеко - бели производ од крављег млека, карактеристичне густине, угодно киселкастог укуса. Мора бити уједначене густо-течне конзистенције, без глутена и конзерванса. Садржај млечне масти 2,8мм.
· Кајмак - млечни производ кремасте структуре, пријатног киселкастог укуса и својственог мириса. Паковано у амбалажи од 250гр.
ВЕЗА СА ЗАКОНИМА, ПРАВИЛНИЦИМА И ПРОПИСИМА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ:
· Закон о безбедности хране („Сл.гласник РС“ бр.41/09, 17/2019)
· Закон о ветеринарству („Сл.гласник РС“ бр.91/05, 30/2010, 93/2012)
· Закон о здравственој исправности предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.92/2011)
· Правилник о изменама и допуни Правилника о квалитету производа од млека и стартер култура („Сл.гласник РС“ бр. 33/10, 69/10, 43/13 др. правилник, „Сл.гласник РС“ бр.34/2014)

· Правилник о ветеринарско-санитарним условима, односно општим и посебним условима за хигијену хране животињског порекла, као и о условима хигијене хране животињског порекла („Сл.гласник РС“ бр.25/2011 и 27/2014)

· Правилник о општим и посебним условима хигијена хране у било којој фази производње, прераде и промета („Сл.гласник РС“, бр. 72/2010)
· Правилник о максимално дозвољеним количинама средстава за заштиту биља у храни и храни за животиње и о храни за животиње за коју се утврђују максималне количине дозвољене количине остатака средстава за заштиту биља („Сл.гласник РС“, бр. 72/2014)

· Правилник о условима хигијене хране („Сл.гласник РС“ бр. 73/10)
· Правилник о квалитету и другим захтевима за млеко, млечне производе, композитне млечне производе и стартер културе („Сл.гласник РС“ бр. 33/10, 69/10 и 43/13 др. правилник)
· Правилник о декларисању, означавању и рекламирању хране („Сл.лист РС“ бр.85/13)

· Правилник о условима у погледу здравствене исправности предмета опште употребе који се могу стављати у промет „Сл.лист СФРЈ“ бр.26/83, 61/84, 56/86, 50/89, 18/91

· Правилник о санитарно-хигијенским условима за објекте у којима се обавља производња и промет животних намирница и предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.6/97 и 52/97)

· Правилник о општим санитарним условима које морају да испуне објекти који подлежу санитарном надзору („Сл.гласник РС“ бр.47/2006)

ПРИЈЕМНО КОНТРОЛИСАЊЕ:
· Испоручиоца упознајемо са установљеном праксом Наручиоца да се на пријему контролишу карактеристике производа дефинисане "Планом пријемног контролисања и испитивања"  наручиоца према захтевима програма за безбедност хране ХАЦЦП, што подразумева:

Правилно декларисање производа (Правилник о декларисању, означавању и 
рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр. 85/2013), а садржај да поседује 
органолептичке карактеристике својствене тржишном типу робе:
-Температура производа до + 4 С или ниже

-Органолептика

-Атест/уверење о здравственој исправности

-Отпремница са подацима:


-датум и број отпремнице


-назив и седиште произвођача


-назив производа
        -    Уколико се производ испоручује у појединачним паковањима декларација 

треба да садржи све потребне податке, а када се ради о назнаци "употребљиво 

до" рок мора да буде идентичан и на збирном паковању-транспортној картонци 

и на сваком јединичном паковању унутар транспортног. Пријемно контролисање 

ће се вршити по "принципу случајног узорка". Недопустива је ситуација да 

транспортно паковање и јединично паковање имају назначен различит  рок 

употребе посебно у случају када збирно паковање има важећи рок, а јединично 

рок пред истеком. У том  случају  испоручиоцу ће бити враћен целокупни 


контигент.

       -   Уколико се производ испоручује у ринфузном паковању, декларација треба да 

је видно назначена на збирном паковању-транспортној  картонци са свим 


потребним подацима: назив произвођача, адреса и седиште, назив производа, 

упутство о начину чувања, нето маса, датум производње, употребљиво до...

       -   ДЕКЛАРАЦИЈА МОРА БИТИ ЛАКО УОЧЉИВА, ЈАСНА И ЧИТКА. ОНА НЕ 

СМЕ ДА САДРЖИ ОЗНАКЕ (називе, слике, цртеже и др.) КОЈЕ БИ МОГЛЕ 

ДОВЕСТИ У ЗАБЛУДУ НАРУЧИОЦА (његовог корисника) У ПОГЛЕДУ 

ПОРЕКЛА И КВАЛИТЕТА ПРОИЗВОДА И МОРА БИТИ НА СРПСКОМ 

ЈЕЗИКУ.

      -  Свака испорука која по свом квалитету не одговара техничким карактеристикама      
предмета набавке на основу записника о квалитативном пријему, у присуству и уз    
верификацију лица које је извршило испоруку (возач) враћа се добављачу.
НАЧИН ТРАНСПОРТОВАЊА:

-
Достава се врши у чистим возилима, хладњачи, са температурним режимом, на 
температури од 0 до +4С. 

-
Неопходно је да лице од испоручиоца задужено за истовар  поседује радну одећу (чист мантил беле боје или мантил за једнократну употребу и капу).
МЕСТО  И РОК ИСПОРУКЕ ДОБАРА:
· Испорука добара је Франко магацин наручиоца – Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ Кикинда, улица Бранка Вујина 13 - истоварено. 
· Рок испоруке добара врши се по требовању наручиоца, радним данима, у периоду        од 06:00 – 10 часова.
ГАРАНЦИЈА КВАЛИТЕТА ДОБАРА:

· Понуђач одговара Наручиоцу за квалитет испоручених добара у року означеном на декларацији производа. За сва добра приликом испоруке морају бити приложене прописане декларације на српском језику, атести или упутства за употребу, чиме потврђује да испоручена добра одговарају прописима и здравственој исправности дефинисаних Законом о безбедности хране "Сл.Гласник РС" бр.41/2009,  17/2019 и другим прописима.
· Наручилац задржава право да у било ком моменту сарадње, уколико процени као потребно, узорак испоручене животне намирнице пошаље на лабораторијску анализу коју сматра целисходном. Узорковање ће вршити комисија именована од стране наручиоца. Добављач ће бити обавештен о термину и предмету узорковања и позван да истом присуствује. Не одазивање добављача на позив, не зауставља процес узорковања. Трошак анализе сноси добављач. Анализа ће се обављати у референтним лабораторијама по избору наручиоца, а за рачун и терет испоручиоца.

ПОСЕБНИ ЗАХТЕВ:

-  ПОНУЂАЧИ  МОРАЈУ ДА  ПОСЕДУЈУ СЕРТИФИКАТ HACCP СТАНДАРДА!

Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                       
   ________________________
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ПАРТИЈА X - ХЛЕБ И СВЕЖА ПЕЦИВА

	Р.Б.
	Назив
	Ј.М.
	Количина
	Цена без пдв - а
	Цена са пдв - ом
	Вредност без пдв-а
	Вредност са пдв-ом

	1.
	Хлеб  бели 600 г
	 
	6000
	
	
	
	

	
	
	ком
	
	
	
	
	

	2.
	Хлеб полубели 600г
	 
	5000
	
	
	
	

	
	
	ком
	
	
	
	
	

	3.
	Бурек са сиром 1/4
	 
	600
	
	
	
	

	
	
	ком
	
	
	
	
	

	4.
	Бурек са месом 1/4
	 
	600
	
	
	
	

	
	
	ком
	
	
	
	
	

	5.
	Лепиња 200г 
	ком
	400
	
	
	
	

	6.
	Кроасан са џемом 100г
	ком
	1000
	
	
	
	

	7.
	Слани кроасан 100г
	ком
	1000
	
	
	
	

	 
	УКУПНО
	 
	
	
	
	
	

	 
	ПДВ
	 
	
	
	
	
	

	 
	СВЕГА
	 
	
	
	
	
	


ОПИС ДОБАРА:
· Хлеб  бели – мора бити свеж, да је добро надошао, и да волумен хлеба има вредност најмање 1911. Не сме имати нагорелу, испуцалу, нечисту, оштећену или ољуштену кору. Не сме бити гњецав у средини са воденастим и сланинастим крајевима или грудвицама брашна или соли. Не сме имати неприродну боју неугодан мирис и укус. Не сме бити недовољно печен са присутним страним телима или знаковима плесни. Мора бити својствен употребљеном типу брашна (тип 400), односно хлеба, и  да се при сечењу не мрви.
· 
Хлеб полубели – мора бити свеж, да је добро надошао, и да волумен хлеба има вредност најмање 1911. Не сме имати нагорелу, испуцалу, нечисту, оштећену или ољуштену кору. Не сме бити гњецав у средини са воденастим и сланастим крајевима или грудвицама брашна или соли. Не сме имати неприродну боју неугодан мирис и укус. Не сме бити недовољно печен са присутним страним телима или знаковима плесни. Мора бити својствен употребљеном типу брашна (тип 500), односно хлеба, и  да се при сечењу не мрви.
· 
Бурек са сиром – произведен од пшеничног меког брашна, уља, воде и додатка сира. Мора да садржи најмање 8% масноће, рачунато на готов производ са 45% воде.
Садржај сира мора бити најмање 50% по једном парчету, а никако исти да се назире и да се у врло малим количинама налази у парчету бурека. Сир мора бити од крављег млека, уједначене меке и мазиве конзистенције, без грудвица и отпуштања сурутке. Такође, садржај уља у производу мора бити сведен на минимало. Бурек је неопходно испоручивати већ припремљен тј,испечен.
Бурек са месом – произведен од пшеничног меког брашна, уља, воде и додатком меса. Мора да садржи најмање 50% свињског млевеног меса 2( никако соја) у односу на количину употребљеног брашна, обрачунато на бази 14% воде у брашну. Свињско месо никако не сме да се назире ни да се у врло малим количинама налази у парчету бурека. Бурек са месом  не сме садржати велику количину црног лука, а недоспустиво је да црни лук преовладава у производу. Такође, садржај уља у производу мора бити сведен на минимало. Бурек је неопходно испоручивати већ припремљен тј,испечен.
· Лепиња мора бити направљена од полубелог брашна тип 850 и округлог облика. Лепињу је неопходно испоручивати већ припремљену тј,испечену. Свака лепиња мора бити посебно упакована у најлон фолију.

· Кроасан са џемом - кроасан филован воћним пуњењем и посут шећером. Кроасан је неопходно испоручивати већ припремљен тј,испечен. Сваки кроасан посебно упакован у најлон фолију. Тежина кроасана мора бити 100гр.
· Слани кроасан - пециво направљено од лиснатог теста. Кроасан је неопходно испоручивати већ припремљен тј,испечен. Сваки кроасан посебно упакован у најлон фолију. Тежина кроасана мора бити 100гр.
ВЕЗА СА ЗАКОНИМА, ПРАВИЛНИЦИМА И ПРОПИСИМА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ:
· Закон о безбедности хране („Сл.гласник РС“ бр.41/09, 17/2019)
· Закон о ветеринарству („Сл.гласник РС“ бр.91/05, 30/2010, 93/2012)
· Закон о здравственој исправности предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.92/2011)
· Правилник о општим и посебним условима хигијена хране у било којој фази производње, прераде и промета („Сл.гласник РС“, бр. 72/2010)

· Правилник о квалитету и другим захтевима за фине пекарске производе, жита за доручак и снек производе („Сл.лист СЦГ“, бр.12/2005 и „Сл.гласник РС“, бр.43/2013 – др. правилник

· Правилник о квалитету жита, млинских и пекарских производа, тестенина и брзо смрзнутих теста („Сл.лист СРЈ“ бр. 52/95, „Сл.лист СЦГ“ бр.56/03, 4/2004 – др. правилник и „Сл.гласник РС“ бр.43/2013)
· Правилник о максимално дозвољеним количинама средстава за заштиту биља у храни и храни за животиње и о храни за животиње за коју се утврђују максималне количине дозвољене количине остатака средстава за заштиту биља („Сл.гласник РС“, бр. 72/2014)

· Правилник о прехрамбеним адитивима („Сл.гласник РС“, бр.63/2013)

· Правилник о санитарно-хигијенским условима за објекте у којима се обавља производња и промет животних намирница и предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.6/97 и 52/97)

· Правилник о условима у погледу здравствене исправности предмета опште употребе који се могу стављати у промет „Сл.лист СФРЈ“ бр.26/83, 61/84, 56/86, 50/89, 18/91

· Правилник о општим санитарним условима које морају да испуне објекти који подлежу санитарном надзору („Сл.гласник РС“ бр.47/2006)

· Правилник о декларисању, означавању и рекламирању хране („Сл.лист РС“ бр.85/13)
ПРИЈЕМНО КОНТРОЛИСАЊЕ:
· Испоручиоца упознајемо са установљеном праксом Наручиоца да се на пријему контролишу карактеристике производа дефинисане "Планом пријемног контролисања и испитивања"  наручиоца према захтевима програма за безбедност хране ХАЦЦП, што подразумева:

Правилно декларисање производа (Правилник о декларисању, означавању и 
рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр. 85/2013), а садржај да поседује 
органолептичке карактеристике својствене тржишном типу робе:
-Температура производа од + 4С до +8С

-Органолептика

-Отпремница са подацима:


-датум и број отпремнице


-назив и седиште произвођача


-назив производа

        -    Уколико се производ испоручује у појединачним паковањима декларација 

треба да садржи све потребне податке, а када се ради о назнаци "употребљиво 

до" рок мора да буде идентичан и на збирном паковању-транспортној картонци 

и на сваком јединичном паковању унутар транспортног. Пријемно контролисање 

ће се вршити по "принципу случајног узорка". Недопустива је ситуација да 

транспортно паковање и јединично паковање имају назначен различит  рок 

употребе посебно у случају када збирно паковање има важећи рок, а јединично 

рок пред истеком. У том  случају  испоручиоцу ће бити враћен целокупни 


контигент.

       -   Уколико се производ испоручује у ринфузном паковању, декларација треба да 

је видно назначена на збирном паковању-транспортној  картонци са свим 


потребним подацима: назив произвођача, адреса и седиште, назив производа, 

упутство о начину чувања, нето маса, датум производње, употребљиво до...

       -   ДЕКЛАРАЦИЈА МОРА БИТИ ЛАКО УОЧЉИВА, ЈАСНА И ЧИТКА. ОНА НЕ 

СМЕ ДА САДРЖИ ОЗНАКЕ (називе, слике, цртеже и др.) КОЈЕ БИ МОГЛЕ 

ДОВЕСТИ У ЗАБЛУДУ НАРУЧИОЦА (његовог корисника) У ПОГЛЕДУ 

ПОРЕКЛА И КВАЛИТЕТА ПРОИЗВОДА И МОРА БИТИ НА СРПСКОМ 

ЈЕЗИКУ.

      -  Свака испорука која по свом квалитету не одговара техничким карактеристикама      
предмета набавке на основу записника о квалитативном пријему, у присуству и уз    
верификацију лица које је извршило испоруку (возач) враћа се добављачу.
НАЧИН ТРАНСПОРТОВАЊА:

-
Достава се врши у чистим возилима, са температурним режимом, на температури од + 4С до +8С 
-
Неопходно је да лице од испоручиоца задужено за истовар производа поседује радну 
одећу.
МЕСТО  И РОК ИСПОРУКЕ ДОБАРА:
· Испорука добара је Франко магацин наручиоца – Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ Кикинда, улица Бранка Вујина 13 - истоварено. 
· Рок испоруке добара врши се по требовању наручиоца, радним данима и викендом у периоду од 05:00 – 06:00 часова
ГАРАНЦИЈА КВАЛИТЕТА ДОБАРА:

· Наручилац задржава право да у било ком моменту сарадње, уколико процени као потребно, узорак испоручене животне намирнице пошаље на лабораторијску анализу коју сматра целисходном. Узорковање ће вршити комисија именована од стране наручиоца. Добављач ће бити обавештен о термину и предмету узорковања и позван да истом присуствује. Не одазивање добављача на позив, не зауставља процес узорковања. Трошак анализе сноси добављач. Анализа ће се обављати у референтним лабораторијама по избору наручиоца, а за рачун и терет испоручиоца.

ПОСЕБНИ ЗАХТЕВ:

· ПОНУЂАЧИ  МОРАЈУ ДА  ПОСЕДУЈУ СЕРТИФИКАТ HACCP СТАНДАРДА.

Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                       
   ________________________
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ПАРТИЈА XI - НАМИРНИЦЕ ШИРОКЕ ПОТРОШЊЕ
	Р.Б.

	Назив

	Ј.М.

	Количина на год.нивоу

	Цена без пдв - а

	 

	Вредност без пдв-а

	Вредност са пдв - ом


						Цена са пдв - ом

		
	1.

	Сунцокретово уље 5л/1

	Ком

	300

				
	2.

	Витаминизирани маргарин  250г

	Ком

	700

				
	3.

	Сирће-алкохолно 1л/1

	Ком

	120

				
	4.

	Пиринач 1кг/1

	Кг
	200

				
	5.

	Со кухињска 5кг/1

	Кoм

	40

				
	6.

	Шећер 1кг/1

	кг

	400

				
	7.

	Кулинат или одговарајуће

	Кг

	180

				
	8.

	Паприка алева1кг/1

	Кг

	15

				
	9.

	Маргарин 250г

	Ком

	250

				
	10.

	Мајонез 1кг/1

	Кг

	10

				
	11.

	Сенф 1кг/1

	Кг

	50

				
	12.

	Кечап 1л/1

	Кг
	200

				
	13.

	Бибер у зрну 100г

	Ком

	40

				
	14.

	Бибер млевени 100г

	Ком

	40

				
	15.

	Минут пире 25кг/1

	 

	20

				
			Ком

					
	16.

	Мед 950гр

	Ком

	100

				
	17.

	Еурокрем 5кг/1

	Ком

	70

				
	18.

	Мармелада 3кг/1

	Ком

	100

				
	19.

	Крем бананице 18гр

	Ком

	3000

				
	20.

	Еуроблок 20гр

	Ком

	3000

				
	21.

	Наполитанке чоколадне 100гр

	Ком

	800

				
	22.
	Сендвич кекс 100гр
	Ком
	500

				
	23.

	Ораси очишћени  1кг/1

	Кг

	10

				
	24.

	Коцке за супу 44г

	Ком

	150

				
	25.
	Сусам 100гр

	Ком

	200

				
	26.
	Семенке бундеве 
	Кг
	5

				
	27.

	Ловоров лист 

	 

	30

				
		10гр

	Ком

					
	28.

	Сода бикарбона 10гр

	Ком

	200

				
	29.

	Прашак за пециво 20гр

	Ком

	200

				
	30.

	Ванил шећер 10гр

	Ком

	200

				
	31.

	Цимет 10гр

	Ком

	100

				
	32.

	Оригано 3гр

	Ком

	200

				
	33.

	Чај филтер 20/1

	Ком

	200

				
	34.

	Облатне 200гр

	Ком

	100

				
	35.

	Чоколада за кување 200гр

	Ком

	40

				
	36.

	Суво грожђе 100гр

	 

	40

				
			Ком

					
	37.

	Мак млевени 1кг/1

	Кг

	10

				
	38.

	Пудинг 1кг/1

	Кг

	30

				
	39.

	Млевени кекс 1кг/1

	Кг

	200

				
	40.

	Ситан шећер 250г

	Ком

	50

				
	41.

	Боја за колаче у праху 5г

	Ком

	20

				
	42.

	Шлаг 1кг/1

	Кг

	20

				
	43.

	Кикирики 1кг/1

	Кг

	5

				
	44.

	Желе бомбоне 1кг/1

	Кг

	10

				
	45.

	Жито 1кг/1

	Кг

	15

				
	46.

	Какао прах 100г

	Ком

	50

				
	47.

	Кокос брашно 100г

	Ком

	50

				
	48.

	Сок тетрапак 0,2л

	ком

	1500

				
	49.

	Фант за рибљу чорбу 90г

	ком

	30

				
	50.

	Кукуруз кокичар 1/1

	кг
	10

				
	51.

	Сладолед у праху 75гр

	ком

	200

				
	52.

	Сушена мирођија 30г

	ком

	30

				
	53.

	Коре за питу 500гр.

	Ком

	200

				
	54.

	Сок газирани 2/1
	Ком

	500

				
	55.
	Сок газирани 1.5л
	Ком
	150
				
	56.

	Сок густи 1/1

	Ком

	200

				
	57.

	Сок сируп 1/1

	Л
	200

				
	58.

	Минерална вода 2л/1

	Ком

	600

				
	59.

	Мусли 5/1

	Ком

	10

				
	60.

	Овсене пахуљице 5/1

	Ком

	8

				
	61.

	Корн флекс класик 5/1

	Ком

	10

				
	62.

	Чоколада млечна 80гр

	ком

	100

				
	63.

	Негазирана вода 0.5л

	Ком

	600

				
	64.

	Минерална вода 0.5л

	Ком

	200

				
	65.

	Негазирана вода 1.5л

	Ком

	600

				
	66.

	Смоки 250гр

	Ком

	200

				
	67.

	Чипс 250гр

	ком

	200

				
	 

	УКУПНО

	 

	 

				
	 

	ПДВ

	 

	 

				
	 

	СВЕГА

	 

	 

				

	


ОПИС ДОБАРА:
· Сунцокретово уље – мора бити светло жуте боје, пријатног укуса и мириса. Не сме бити страног мириса и мириса на ужеглост. Мора бити упаковано у оригиналну амбалажу, и чуван на тамном и сувом месту са декларацијом рока употребе.
· Витаминизирани маргарин - полумасни маргарин са додатком јогурта. Висок садржај калцијума и извор витамина А,Д и Е.
· 
Сирће алкохолно мора садржати укупно најмање 90г/л киселине и етанола највише 0,5%. Не сме садржати стране примесе.

· Пиринач мора бити изразито беле до жућкастобеле боје и сјајне глазуре. Не сме садржати више од 0,1% нечистоће страног порекла и зрна других жита. Не сме садржати више од 1% пожутелих зрна и 7% поломљених зрна. Не сме садржати зрна која су напали или оштетили инсекти, изгрижена и покварена. Не сме имати више од 14% воде.

· Со кухињска мора имати садржај натријум хлорида најмање 97% рачунато на суву материју. Садржај воде највише 3%. Мора бити беле боје, и не сме садржати стране примесе. Мора бити без мириса. Гранулација ситне соли мора бити таква да 90% соли може проћи кроз сито које има квадратне отворе величине 1,25 мм.

· 
Шећер кристал - мора бити беле боје конзумни, квалитета 2. Мора да садржи најмање 99,6 чисте сахарозе а највише 0,2% пепела. Мора бити произведен од шећерне репе. Кристалног облика.

· 
Кулинат - мора имати назначен проценат соли и минимум 16% сушеног поврћа у саставу. Мора имати арому и боју својствену врсти сушеног поврћа. После рехидрације мора добити мирис и укус свежег поврћа од кога је произведено. Не сме имати мирис и укус пресушеног тј.загорелог поврћа. Не сме бити плеснив, нити загађен механичким или биолошким нечистоћама. Не сме садржати инсекте и њихове делове.

· Паприка алева карактеристично црвене боје, без љутине, пријатног и карактеристичног мириса. Не сме имати накисео, плеснив, горак и мирис на ужеглост. Не сме садржати влаге више од 11%. Не сме садржати стране материје и друге материје биљног порекла, материје за бојење, уље које привидно побољшавају квалитет и прикривају недостатке.

· 
Маргарин стони за колаче - мора се састојати од 82% млечне масти,16% воде и највише 2% суве материје. Мора имати својствен мирис, боју  и укус одговарајући производу.

· 
Мајонез – мора бити пријатног укуса и мириса, као и боје својствене производу без страног мириса и мириса и укуса на ужеглост. Мора бити у оригиналној амбалажи са видљивим роком трајања. 
· Сенф мора имати изглед, укус и мирис карактеристичан за сенф. Мора бити хомогене, мазиве конзистенције без грудвица.Мора садржати највише 78% воде, 15% кухињске соли, 9% пепела и највише 0,1% пепела нерастворљивог у HCl.
· 
Кечап мора бити црвене боје, умерено густе, хомогене и глатке конзистенције, без видљивих делића поврћа. Не сме садржати стране примесе, не сме бити загорен и не сме показивати знакове ферментације. Мора садржати најмање 8% суве материје пореклом од парадајза.

· Бибер у зрну-зрна не смеју садржати више од 15% влаге, и стране материје. Мора бити доброг квалитета и морају садржати најмање 25% пиперина.

· 
Бибер млевени мора бити фино млевен без страних материја. Мора бити доброг квалитета и морају садржати најмање 25% пиперина.

· Минут пире – мора бити беле до крем боје. Не сме садржати инсекте у било ком развојном облику, као и њихове делове, а ни екскременте и длаке глодара и друге нечистоће страног порекла. Мора бити карактеристичног мириса и укуса. Рок трајања мора бити видљиво назначен.
· 
Мед не сме бити у процесу врења, у стању врења и да је преврео.Не сме бити додаван шећер или други производи који су слични по саставу и конзистенцији меду. Не сме бити загађен страним и органским минералним материјама, инсектима и њиховим деловима. Не сме бити бојен било каквим бојама.

· 
Еурокрем – мора бити двобојан са два укуса. Мора бити пакован искључиво у амбалажи од 5 кг или од 2,5кг. Мора имати видљиво назначен рок трајања.

· 
Мармелада мора имати мирис, укус и боју својствене воћу од кога је произведена. Мора бити хомогене, желиране структуре, без искристалисаног шећера и без издвајања течности. Не сме бити загорен и не сме показивати знакове врења. Мора саджати најмање 67% суве материје из воћа, односно најмање 5% из јагодастог воћа и цитрус воћа, рачунато на масу готовог производа. Може бити укуса кајсије, јагоде или мешаног воћа.
· Крем бананице – чоколадни производ појединачно упакован у оригиналној амбалажи са видно истакнутим роком трајања.

· 
Еуроблок - чоколадни производ појединачно упакован у оригиналној амбалажи са видно истакнутим роком трајања.

· Наполитанке чоколадне - чоколадни производ појединачно упакован у оригиналној амбалажи са видно истакнутим роком трајања.
· Сендвич кекс - мини бисквит са ванила или чоколада пуњењем. Паковање од 100гр.
· Ораси  - језгро ораха мора потицати од ораха обраних у пуној зрелости и задовољавати следеће услове квалитета: да је здраво, цело или у полуткама, са највише 8% влаге, без плесни, трулежи и без инсеката живих или угинулих. Језгро ораха класе екстра мора бити одличног квалитета, бело, здраво, на пресеку светле и уједначене боје, суво, без плесни, неужегло, без делова љуске и других страних примеса, са најмање 20 мм у пречнику. У јединици паковања може бити до 10% распукнутих језгра. 
· Коцке за супу – мора да садржи највише 10% воде и 12,5г/Л натријум – хлорида. После разблажења према упутству о начину припремања мора имати оргнолептичка својства поврћа или меса декларисаног у називу производа. Мора бити у оригиналном паковању са видно назначеним роком трајања.

· Сусам мора бити здрав, зрео и уједначене боје за производ. Не сме бити запрљан, овлажен, плеснив и натрули. Не сме садржати инсекте у било ком стадијуму развића. Мора бити пријатног укуса карактеристичног за производ.
· Семенке бундеве - ољуштене, сирове, у паковању од 1кг.
· 
Ловоров лист – мора бити осушено лишће ловора. Не сме да садржи више од 12% воде, више од 7% укупног пепела ни више од 2% пепела нерастворљивог у хлороводоничној киселини. Цео лист ловора мора садржати најмање 1мл етарског уља листа ловора у 100г производа. 
· Сода бикарбона – мора бити паковано у оригиналну амбалажу. Тежина амбалаже мора бити 20 г. 
· 
Прашак за пециво - мора бити паковано у оригиналну амбалажу. Тежина амбалаже мора бити 10 г. 

· Ванил шећер -бити паковано у оригиналну амбалажу. Тежина амбалаже мора бити 10 г. 

· Цимет – мора да садржи најмање 0,9 мл испарљивог уља цимета у 100г производа. Не сме да садржи више од 12% воде и више од 6% укупног пепела. Мора бити паковано у оригиналне појединачне кесице.
· Оригано – мора да садржи најмање 1мл етарског уља вранилове траве у 100г производа. Не сме да садржи  више од 8% укупног пепела, више од 12,5% воде и више од 10% осталих делова биљке вранилове траве ни више од 0,5% других примеса. Мора бити пакован у оригиналне кесице.

· 
Чај филтер не сме садржати покварено, плесниво лишће, чајну прашину или чајне отпатке слепљене лепљивим материјама. Не сме садржати примесе биљног порекла или материје другог порекла, додате ради повећања масе. Не сме имати измењен изглед и претходно екстрахован. Може бити од хибискуса, нане и камилице.
· 
Облатне морају бити суве, крте, без присуства плесни и страних тела. Морају бити без инсеката, својственог  укуса и мириса.

· 
Чоколада за кување – мора бити карактеристичног мириса и укуса,. Мора бити пакована у оригиналној амбалажи са видљивим роком употребе у тежини од 200г. 

· 
Суво грожђе мора имати уједначену жуту до жуто мрку боју за беле, односно мрко црну боју за црне или црвене сорте грожђа. Садржај влаге не сме бити већи од 22%, број оштећених бобица не сме прелазити 2%, а садржај укупних шећера мора бити најмање 45%.

· 
Мак млевени - мора бити здрав, зрео и уједначене боје за сорту. Не сме садржати семе отровних биљки тј. бунике. Не сме садржати длаке глодара, не сме бити горак, ужегли и устајалог мириса. Не сме садржати више од 10% воде.

· 
Пудинг – мора бити пакован у оригиналној амбалажи  у тежини од 1 килограма. Рок употребе мора бити видно назначен. Може бити укуса чоколаде и/или ваниле.
· 
Млевени кекс – мора имати боју , мирис и укус својствену производу. Мора бити пакован у оригиналну амбалажу тежине 5 кг са видљиво назначеним роком употребе. 

· Ситни шећер – шећер у праху, мора имати боју , мирис и укус својствену производу. Пакован у кесице од 250гр.
· Боја за колаче у праху – мора бити пакована у оригигиналне кесице тежине 3г. Боје могу бити црвена, зелена, наранџаста и плава.
· 
Шлаг - мора бити пакован у оригиналној амбалажи  у тежини од 1 килограма. Рок употребе мора бити видно назначен.
· 
Кикирики – мора бити цео, здрав, нормално развијен, чврст и не пржен. Да је боја покожице и унутрашњости карактеристична за сорту, да је мирис и укус својствен кикирикију и језгро да не садржи страни мирис. Не сме бити ужегло и не сме садржати плесни. Не сме имати страних примеса. Мора бити пријатно чврсте конзистенције. Не сме имати живе или угинуле инсекте и ларве. Не сме садржати више од 7% влаге.

· 
Желе бомбоне – мирис и укус морају бити својствени производу без страних примеса. Мора бити паковано у оригиналној амбалажи. Тежина паковања мора бити 1кг. Рок употребе мора бити видљиво назначен.

· 
Жито – мора имати боју, мирис и укус својсвене за односну врсту жита. Не сме садржати примесе страног порекла, зрна других жита, оштећена зрна, неољуштена зрна и делове љуске. Ољуштено жито у оригиналном паковању за непосредну људску потрошњу не сме да садржи ни живе ни мртве инсекте или њихове делове. Рок трајања мора бити видно назначен.
· 
Какао – мора бити хомогена маса тамно смеђе боје са финим честицама. Мора бити пријатног мириса и горког укуса. Не сме да садржи примесе страног порекла.

· 
Кокос- мора имати боју, мирис и укус својствене производу. Мора бити беле боје и не сме садржати примесе страног порекла.
· 
Сок тетрапак мора имати боју, мирис, укус и густину који одговарају на декларацији назначеном воћу. Паковано у оригиналну амбалажу
· Фант за рибљу чорбу - Намењен за припрему рибље чорбе. Садржи све састојке осим рибе (лук, парадајз, зачинску паприку слатку и љуту, бибер и ловор). Пакован у одговарајућу амбалажу од 90г.
· Кукуруз кокичар - зрно жуте боје, пакован у одговарајућу амбалажу тежине 1кг.
· Сладолед у праху - сладолед прах разних арома (ванила, јагода, чоколада). Пакован у одговарајућу амбалажу.
· Сушена мирођија - ситно сецкана, сушена мирођија зелене боје. Пакована у одговарајућу амбалажу.
· Коре за питу – краткотрајне, нето масе 0,5кг. Паковање се састоји из листова. У једном паковању мора бити 15-16 листова, чије су димензије ширине 42цм а дужине 32цм. Тежина једне коре мора бити 30г +/-5%. Коре морају бити карактеристичне структуре, танке, мекане и еластичне. У свежем стању. Листови правоугаони, танки, бели до бело-жути, карактеристични за ову врсту производа. Мирис и укус својствен овом производу. Не смеју бити обојене вештачком бојом. Не смеју садржати инсекте у било ком развојном облику, као и њихове делове, а ни екскременте и длаке глодара и друге нечистоће страног порекла. 

· Сок газирани 2л -  (кока кола, наранџа). „Кока-кола“ или одговарајући , „Фанта“ или одговарајући. Мора имати боју и мирис својствену производу и паковано у оригиналну амбалажу. 
· Сок газирани 1,5л - (швепс) Швепс или одговарајући. Мора имати боју и мирис својствену производу и паковано у оригиналну амбалажу. 
· Сок густи – (наранџа, бресква) природни воћни сок, мин.50% воћа. Мора имати боју, мирис, укус и густину који одговарају на декларацији назначеном воћу. Паковано у оригиналну амбалажу.

· Негазирана вода 1.5л – природна негазирана вода са ниским садржајем растворљивих минералних материја. Карактеристике: тврдоћа: <0.2dH, суви остатак (180C): 150mg/l, CO2 (g/l): 0.0, PH 8.8+

· Сок сируп мора имати боју, мирис, укус и густину који одговарају на декларацији назначеном воћу. Паковано у оригиналну амбалажу.

· 
Минерална вода 2л - мора бити благо газирана са видљиво назначеним роком трајања.

· Мусли – обични, воћни микс или чоколадна мешавина. Мусли мора бити оброк на бази житарица, воћа, коштуњавих плодова у зависности од врсте. Пакован у амбалажи од 5кг.

· Овсене пахуљице – слатког и сасвим благогорког укуса. Боја бледо-жута до жута. Пакован у амбалажи од 5кг.
· Корн флекс класик– производ добијен од кукуруза, жуте боје. Богат минералима, протеинима и скробом. Пакован у амбалажи од 5кг.

· Минерална вода 0.5л - мора бити благо газирана са видљиво назначеним роком трајања.

· Негазирана вода 0.5л – природна негазирана вода са ниским садржајем растворљивих минералних материја. Карактеристике: тврдоћа: <0.2dH, суви остатак (180C): 150mg/l, CO2 (g/l): 0.0, PH 8.8+

· Чипс – састојци: кромпир,палмино уље,со (макс. 3,5%),појачивач ароме-мононатријум глутаминат. Не садржи конзервансе и вештачке боје. Паковање 250 грама.
· Смоки – састојци: кукурузни гриз,кикирики (22%),биљна маст(палмина),сојино брашно,кухињска со. Паковање 250грама.
· Млечна чоколада – састојци: сећер,какао-маслац,обрано млеко у праху,какао-маса,сурутка у праху(млеко),млечна маст,емулгатор(сојин лецитин),паста лешника,природна арома.Млечна чоколада садржи укупно суве материје какао делова мин.30%. Може да садржи друго језграсто воће и пшеницу. Грамажа 80грама.
ВЕЗА СА ЗАКОНИМА, ПРАВИЛНИЦИМА И ПРОПИСИМА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ:
· Закон о безбедности хране („Сл.гласник РС“ бр.41/09, 17/2019)
· Правилник о општим и посебним условима хигијена хране у било којој фази производње, прераде и промета („Сл.гласник РС“, бр. 72/2010)

· Правилник о максимално дозвољеним количинама средстава за заштиту биља у храни и храни за животиње и о храни за животиње за коју се утврђују максималне количине дозвољене количине остатака средстава за заштиту биља („Сл.гласник РС“, бр. 25/2010. 28/11, 20/13)

· Правилник о општим и посебним условима хигијене хране у било којој фази производње, прераде и промета („Сл.гласник РС“, бр. 72/2010)

· Правилник о прехрамбеним адитивима („Сл.гласник РС“, бр.63/2013)

· Правилник о квалитету и другим захтевима за фине пекарске производе, жита за доручак и снек производе („Сл.лист СЦГ“, бр.12/2005 и „Сл.гласник РС“, бр.43/2013 – др. правилник)

ПРИЈЕМНО КОНТРОЛИСАЊЕ:
· Испоручиоца упознајемо са установљеном праксом Наручиоца да се на пријему контролишу карактеристике производа дефинисане "Планом пријемног контролисања и испитивања"  наручиоца према захтевима програма за безбедност хране ХАЦЦП, што подразумева:

Правилно декларисање производа (Правилник о декларисању, означавању и 
рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр. 85/2013), а садржај да поседује 
органолептичке карактеристике својствене тржишном типу робе:
-Температура производа од + 4С до +8С

-Органолептика

-Отпремница са подацима:


-датум и број отпремнице


-назив и седиште произвођача


-назив производа

        -    Уколико се производ испоручује у појединачним паковањима декларација 

треба да садржи све потребне податке, а када се ради о назнаци "употребљиво 

до" рок мора да буде идентичан и на збирном паковању-транспортној картонци 

и на сваком јединичном паковању унутар транспортног. Пријемно контролисање 

ће се вршити по "принципу случајног узорка". Недопустива је ситуација да 

транспортно паковање и јединично паковање имају назначен различит  рок 

употребе посебно у случају када збирно паковање има важећи рок, а јединично 

рок пред истеком. У том  случају  испоручиоцу ће бити враћен целокупни 


контигент.

       -   Уколико се производ испоручује у ринфузном паковању, декларација треба да 

је видно назначена на збирном паковању-транспортној  картонци са свим 


потребним подацима: назив произвођача, адреса и седиште, назив производа, 

упутство о начину чувања, нето маса, датум производње, употребљиво до...

       -   ДЕКЛАРАЦИЈА МОРА БИТИ ЛАКО УОЧЉИВА, ЈАСНА И ЧИТКА. ОНА НЕ 

СМЕ ДА САДРЖИ ОЗНАКЕ (називе, слике, цртеже и др.) КОЈЕ БИ МОГЛЕ 

ДОВЕСТИ У ЗАБЛУДУ НАРУЧИОЦА (његовог корисника) У ПОГЛЕДУ 

ПОРЕКЛА И КВАЛИТЕТА ПРОИЗВОДА И МОРА БИТИ НА СРПСКОМ 

ЈЕЗИКУ.

      -  Свака испорука која по свом квалитету не одговара техничким карактеристикама      
предмета набавке на основу записника о квалитативном пријему, у присуству и уз    
верификацију лица које је извршило испоруку (возач) враћа се добављачу.
НАЧИН ТРАНСПОРТОВАЊА:

-
Достава се врши у чистим возилима, са температурним режимом, на температури од + 4С до +8С. 
-
Неопходно је да лице од испоручиоца задужено за истовар производа поседује радну 
одећу.
МЕСТО  И РОК ИСПОРУКЕ ДОБАРА:
· Испорука добара је Франко магацин наручиоца – Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ Кикинда, улица Бранка Вујина 13 - истоварено. 
· Рок испоруке добара врши се по требовању наручиоца, радним данима у периоду од 06:00 – 10 часова.
ГАРАНЦИЈА КВАЛИТЕТА ДОБАРА:
· Наручилац задржава право да у било ком моменту сарадње, уколико процени као потребно, узорак испоручене животне намирнице пошаље на лабораторијску анализу коју сматра целисходном. Узорковање ће вршити комисија именована од стране наручиоца. Добављач ће бити обавештен о термину и предмету узорковања и позван да истом присуствује. Не одазивање добављача на позив, не зауставља процес узорковања. Трошак анализе сноси добављач. Анализа ће се обављати у референтним лабораторијама по избору наручиоца, а за рачун и терет испоручиоца.

ПОСЕБНИ ЗАХТЕВ:

· ПОНУЂАЧИ  МОРАЈУ ДА  ПОСЕДУЈУ СЕРТИФИКАТ HACCP СТАНДАРДА.

Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                       
   ________________________
Образац бр. 14/12
ПАРТИЈА XII - ЖИТАРИЦЕ И ТЕСТЕНИНЕ
	Р.Б.
	Назив
	Ј.М.
	Количина на год. нивоу
	Цена без пдв -а
	Цена са пдв - ом
	Вредност без пдв - а
	Вредност са пдв - ом

	1.
	Брашно тип 400 25кг/1
	ком
	100
	
	
	
	

	2.
	Гриз тип 400 1кг/1
	кг
	30
	
	
	
	

	3.
	Кукурузни гриз  1кг
	ком
	50
	
	
	
	

	4.
	Сојине љуспице 15кг/1
	 
	3
	
	
	
	

	
	
	ком
	
	
	
	
	

	5.
	Тарана 1кг/1
	кг
	100
	
	
	
	

	6.
	Резанци за супу 1кг/1
	кг
	300
	
	
	
	

	7.
	Макароне 1кг/1
	кг
	500
	
	
	
	

	8.
	Шпагете 500гр
	ком
	600
	
	
	
	

	9.
	Квасац свеж 0.500кг
	ком
	120
	
	
	
	

	 
	УКУПНО
	
	
	
	
	

	 
	ПДВ
	
	
	
	
	

	 
	СВЕГА
	
	
	
	
	


ОПИС ДОБАРА:
· Брашно тип 400 мора имати количину влаге до 15%, количину пепела до 15% и киселински степен 2,5. Не сме садржати ни живе ни мртве складишне штеточине у било ком развојном облику, екскременте и длаке глодара и песка више од 0,05%. Боја, мирис и укус морају бити својствени производу. Паковано у трослојне натрон вреће.
· 
Гриз тип 400 мора имати количину влаге до 15%, количину пепела до 15% и киселински степен 2,5. Не сме садржати ни живе ни мртве складишне штеточине у било ком развојном облику, екскременте и длаке глодара и песка више од 0,05%. Боја, мирис и укус морају бити својствени производу.

· Кукурузни гриз мора бити гриз без клица, степена киселости до 3, и количином масти до 2%. Не сме садржати ни живе ни мртве складишне штеточине у било ком развојном облику, екскременте и длаке глодара и песка више од 0,05%. Боја, мирис и укус морају бити својствени производу.

· 
Сојине љуспице – морају бити златножуте до браонкасте боје. Карактеристичног неутралног мириса и укуса. Не смеју садржати инсекте у било ком развојном облику, као и њихове делове, а ни екскременте и длаке глодара и друге нечистоће страног порекла. Рок трајања мора бити видљиво назначен. Паковано у трослојне натрон вреће.
· Тарана – мора имати уједначену боју, својствену врсти производа. Мора имати мирис и укус, својствен врсти производа, не сме бити обојена вештачком бојом и не сме садржати више од 1% кухињске соли. Сува тестенина не сме садржати више од 13,5 % воде. 

· 
Резанци за супу - морају имати уједначену боју, својствену врсти производа. Морају имати мирис и укус, својствен врсти производа, не сме бити обојена вештачком бојом и не сме садржати више од 1% кухињске соли. Сува тестенина не сме садржати више од 13,5 % воде. 

· 
Макароне -  морају имати уједначену боју, својствену врсти производа. Не смеју бити поломљени, не смеју садржати инсекте у било ком развојном облику као њихове делове. 

· 
Шпагете -  мора имати уједначену боју, својствену врсти производа. Мора имати мирис и укус, својствен врсти производа, не сме бити обојена вештачком бојом и не сме садржати више од 1% кухињске соли. Сува тестенина не сме садржати више од 13,5 % воде. 

· Квасац мора бити светложуте до сивкасте боје која је уједначена по целој површини пресека и хомогене конзистенције. Да је лако ломљив и да се не размазује. Мора бити пријатног укуса и мириса својственим пекарском квасцу. Мора садржати најмање 28% суве материје.

ВЕЗА СА ЗАКОНИМА, ПРАВИЛНИЦИМА И ПРОПИСИМА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ:
· Закон о безбедности хране („Сл.гласник РС“ бр.41/09, 17/2019)
· Закон о ветеринарству („Сл.гласник РС“ бр.91/05, 30/2010, 93/2012)
· Закон о здравственој исправности предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.92/2011)
· Правилник о општим и посебним условима хигијена хране у било којој фази производње, прераде и промета („Сл.гласник РС“, бр. 72/2010)

· Правилник о квалитету и другим захтевима за фине пекарске производе, жита за доручак и снек производе („Сл.лист СЦГ“, бр.12/2005 и „Сл.гласник РС“, бр.43/2013 – др. правилник)

· Правилник о квалитету жита, млинских и пекарских производа, тестенина и брзо смрзнутих теста („Сл.лист СРЈ“ бр. 52/95, „Сл.лист СЦГ“ бр.56/03, 4/2004 – др. правилник и „Сл.гласник РС“ бр.43/2013)
· Правилник о максимално дозвољеним количинама средстава за заштиту биља у храни и храни за животиње и о храни за животиње за коју се утврђују максималне количине дозвољене количине остатака средстава за заштиту биља („Сл.гласник РС“, бр. 72/2014)

· Правилник о прехрамбеним адитивима („Сл.гласник РС“, бр.63/2013)

· Правилник о санитарно-хигијенским условима за објекте у којима се обавља производња и промет животних намирница и предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.6/97 и 52/97)

· Правилник о условима у погледу здравствене исправности предмета опште употребе који се могу стављати у промет („Сл.лист СФРЈ“ бр.26/83, 61/84, 56/86, 50/89, 18/91)

· Правилник о општим санитарним условима које морају да испуне објекти који подлежу санитарном надзору („Сл.гласник РС“ бр.47/2006)

· Правилник о декларисању, означавању и рекламирању хране („Сл.лист РС“ бр.85/13)
ПРИЈЕМНО КОНТРОЛИСАЊЕ:
· Испоручиоца упознајемо са установљеном праксом Наручиоца да се на пријему контролишу карактеристике производа дефинисане "Планом пријемног контролисања и испитивања"  наручиоца према захтевима програма за безбедност хране ХАЦЦП, што подразумева:

Правилно декларисање производа (Правилник о декларисању, означавању и 
рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр. 85/2013), а садржај да поседује 
органолептичке карактеристике својствене тржишном типу робе:
-Температура производа од + 4С до +8С

-Органолептика

-Отпремница са подацима:


-датум и број отпремнице


-назив и седиште произвођача


-назив производа

        -    Уколико се производ испоручује у појединачним паковањима декларација 

треба да садржи све потребне податке, а када се ради о назнаци "употребљиво 

до" рок мора да буде идентичан и на збирном паковању-транспортној картонци 

и на сваком јединичном паковању унутар транспортног. Пријемно контролисање 

ће се вршити по "принципу случајног узорка". Недопустива је ситуација да 

транспортно паковање и јединично паковање имају назначен различит  рок 

употребе посебно у случају када збирно паковање има важећи рок, а јединично 

рок пред истеком. У том  случају  испоручиоцу ће бити враћен целокупни 


контигент.

       -   Уколико се производ испоручује у ринфузном паковању, декларација треба да 

је видно назначена на збирном паковању-транспортној  картонци са свим 


потребним подацима: назив произвођача, адреса и седиште, назив производа, 

упутство о начину чувања, нето маса, датум производње, употребљиво до...

       -   ДЕКЛАРАЦИЈА МОРА БИТИ ЛАКО УОЧЉИВА, ЈАСНА И ЧИТКА. ОНА НЕ 

СМЕ ДА САДРЖИ ОЗНАКЕ (називе, слике, цртеже и др.) КОЈЕ БИ МОГЛЕ 

ДОВЕСТИ У ЗАБЛУДУ НАРУЧИОЦА (његовог корисника) У ПОГЛЕДУ 

ПОРЕКЛА И КВАЛИТЕТА ПРОИЗВОДА И МОРА БИТИ НА СРПСКОМ 

ЈЕЗИКУ.

      -  Свака испорука која по свом квалитету не одговара техничким карактеристикама      
предмета набавке на основу записника о квалитативном пријему, у присуству и уз    
верификацију лица које је извршило испоруку (возач) враћа се добављачу.
НАЧИН ТРАНСПОРТОВАЊА:

-
Достава се врши у чистим возилима, са температурним режимом, на температури од + 4С до +8С 
-
Неопходно је да лице од испоручиоца задужено за истовар производа поседује радну 
одећу.
МЕСТО  И РОК ИСПОРУКЕ ДОБАРА:
· Испорука добара је Франко магацин наручиоца – Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ Кикинда, улица Бранка Вујина 13 - истоварено. 
· Рок испоруке добара врши се по требовању наручиоца, радним данима у периоду од 06:00 – 10:00 часова.
ГАРАНЦИЈА КВАЛИТЕТА ДОБАРА:
· Наручилац задржава право да у било ком моменту сарадње, уколико процени као потребно, узорак испоручене животне намирнице пошаље на лабораторијску анализу коју сматра целисходном. Узорковање ће вршити комисија именована од стране наручиоца. Добављач ће бити обавештен о термину и предмету узорковања и позван да истом присуствује. Не одазивање добављача на позив, не зауставља процес узорковања. Трошак анализе сноси добављач. Анализа ће се обављати у референтним лабораторијама по избору наручиоца, а за рачун и терет испоручиоца.

ПОСЕБНИ ЗАХТЕВ:

ПОНУЂАЧИ  МОРАЈУ ДА  ПОСЕДУЈУ СЕРТИФИКАТ HACCP СТАНДАРДА.

Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                       
   ________________________
Образац бр. 14/13

ПАРТИЈА XIII - СВЕЖА КОНЗУМНА ЈАЈА
	Р.Б.
	Назив
	Ј.М.
	Количина на год. нивоу
	Цена без пдв - а
	Цена са пдв - ом
	Вредност без пдв - а
	Вредност са пдв - ом

	1
	Јаја –  „А“ класа
	Ком
	40000
	
	
	
	

	 
	УКУПНО
	 
	
	
	
	
	

	 
	ПДВ
	 
	
	
	
	
	

	 
	СВЕГА
	 
	
	
	
	
	


ОПИС ДОБАРА:
· Јаја – морају бити прве „A” класе са љуском нормалног облика, чистом, неоштећеном и да није прана. Беланце мора бити бистро и компактно. Не сме имати страних материја и страних мириса. Морају бити упакована у појединачна паковања у картонским кутијама. Рок трајања јаја не може бити дужи од 28 дана. 
ВЕЗА СА ЗАКОНИМА, ПРАВИЛНИЦИМА И ПРОПИСИМА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ:
· Закон о безбедности хране („Сл.гласник РС“ бр.41/09, 17/2019)
· Закон о ветеринарству („Сл.гласник РС“ бр.91/05, 30/2010, 93/2012)
· Закон о здравственој исправности предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.92/2011)

· Правилник о квалитету јаја и производа од јаја ("Сл.гласник РС", бр.7/2019, 35/2019, 78/2019)
· Правилник о ветеринарско-санитарним условима, објеката за узгој и држање копитара, папкара, живине и кунића а на основу Закона о ветеринарству („Сл.гласник РС“ бр.91/05)

· Правилник о ветеринарско-санитарним условима, односно општим и посебним условима за хигијену хране животињског порекла, као и о условима хигијене хране животињског порекла („Сл.гласник РС“ бр.25/2011, 27/2014)

· Правилник о максимално дозвољеним количинама средстава за заштиту биља у храни и храни за животиње и о храни за животиње за коју се утврђују максималне количине дозвољене количине остатака средстава за заштиту биља („Сл.гласник РС“, бр. 72/2014) 
· Правилник о општим и посебним условима хигијена хране у било којој фази производње, прераде и промета („Сл.гласник РС“, бр. 72/2010)
· Правилник о условима хигијене хране („Сл.гласник РС“, бр.73/10)

· Правилник о условима у погледу здравствене исправности предмета опште употребе који се могу стављати у промет („Сл.лист СФРЈ“ бр.26/83, 61/84, 56/86, 50/89, 18/91)

· Правилник о санитарно-хигијенским условима за објекте у којима се обавља производња и промет животних намирница и предмета опште употребе („Сл.гласник РС“ бр.6/97 и 52/97)

· Правилник о општим санитарним условима које морају да испуне објекти који подлежу санитарном надзору („Сл.гласник РС“ бр.47/2006)

· Правилник о декларисању, означавању и рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр.85/2013) и друге сходно врсти и категорији животних намирница за које се конкурише
ПРИЈЕМНО КОНТРОЛИСАЊЕ:

· Испоручиоца упознајемо са установљеном праксом Наручиоца да се на пријему контролишу карактеристике производа дефинисане "Планом пријемног контролисања и испитивања"  наручиоца према захтевима програма за безбедност хране ХАЦЦП, што подразумева:

Правилно декларисање производа (Правилник о декларисању, означавању и 
рекламирању хране („Сл.гласник РС“ бр. 85/2013), а садржај да поседује 
органолептичке карактеристике својствене тржишном типу робе:
-Температура од 0 С до + 4 С 

-Органолептика

-Атест/уверење о здравственој исправности

-Отпремница са подацима:


-датум и број отпремнице


-назив и седиште произвођача


-назив производа

        -    Уколико се производ испоручује у појединачним паковањима декларација 

треба да садржи све потребне податке, а када се ради о назнаци "употребљиво 

до" рок мора да буде идентичан и на збирном паковању-транспортној картонци 

и на сваком јединичном паковању унутар транспортног. Пријемно контролисање 

ће се вршити по "принципу случајног узорка". Недопустива је ситуација да 

транспортно паковање и јединично паковање имају назначен различит  рок 

употребе посебно у случају када збирно паковање има важећи рок, а јединично 

рок пред истеком. У том  случају  испоручиоцу ће бити враћен целокупни 


контигент.

       -   Уколико се производ испоручује у ринфузном паковању, декларација треба да 

је видно назначена на збирном паковању-транспортној  картонци са свим 


потребним подацима: назив произвођача, адреса и седиште, назив производа, 

упутство о начину чувања, нето маса, датум производње, употребљиво до...

       -   ДЕКЛАРАЦИЈА МОРА БИТИ ЛАКО УОЧЉИВА, ЈАСНА И ЧИТКА. ОНА НЕ 

СМЕ ДА САДРЖИ ОЗНАКЕ (називе, слике, цртеже и др.) КОЈЕ БИ МОГЛЕ 

ДОВЕСТИ У ЗАБЛУДУ НАРУЧИОЦА (његовог корисника) У ПОГЛЕДУ 

ПОРЕКЛА И КВАЛИТЕТА ПРОИЗВОДА И МОРА БИТИ НА СРПСКОМ 

ЈЕЗИКУ.

      -  Свака испорука која по свом квалитету не одговара техничким карактеристикама      
предмета набавке на основу записника о квалитативном пријему, у присуству и уз    
верификацију лица које је извршило испоруку (возач) враћа се добављачу.
НАЧИН ТРАНСПОРТОВАЊА:

-
Достава се врши у чистим возилима, са температурним режимом, на температури од  0С до +4С 
-
Неопходно је да лице од испоручиоца задужено за истовар производа поседује радну 
одећу.
МЕСТО  И РОК ИСПОРУКЕ ДОБАРА:
· Испорука добара је Франко магацин наручиоца – Дом ученика средњих школа „Никола Војводић“ Кикинда, улица Бранка Вујина 13 - истоварено. 
· Рок испоруке добара врши се по требовању наручиоца, радним данима у периоду од 06:00 – 10:00 часова.
ГАРАНЦИЈА КВАЛИТЕТА ДОБАРА:
·  Понуђач одговара Наручиоцу за квалитет испоручених добара у року означеном на декларацији производа. За сва добра приликом испоруке морају бити приложене прописане декларације на српском језику, атести или упутства за употребу, чиме потврђује да испоручена добра одговарају прописима и здравственој исправности дефинисаних Законом о безбедности хране "Сл.Гласник РС" бр.41/2009, 17/2019 и другим прописима.
· Наручилац задржава право да у било ком моменту сарадње, уколико процени као потребно, узорак испоручене животне намирнице пошаље на лабораторијску анализу коју сматра целисходном. Узорковање ће вршити комисија именована од стране наручиоца. Добављач ће бити обавештен о термину и предмету узорковања и позван да истом присуствује. Не одазивање добављача на позив, не зауставља процес узорковања. Трошак анализе сноси добављач. Анализа ће се обављати у референтним лабораторијама по избору наручиоца, а за рачун и терет испоручиоца.

ПОСЕБНИ ЗАХТЕВ:

ПОНУЂАЧИ  МОРАЈУ ДА  ПОСЕДУЈУ СЕРТИФИКАТ HACCP СТАНДАРДА.

Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                       
   ________________________

Образац бр.15
МОДЕЛ УГОВОРА
Сваку страну Модела уговора потребно је да попуни и парафира, а последњу и потпише овлашћено лице Понуђача који наступа самостално или са подизвођачем, чиме потврђује да прихвата све елементе уговора.
Подаци унети у модел уговора морају се слагати са подацима наведеним у понуди.
МОДЕЛ УГОВОРА о набавци добара
Уговорне стране :
1. ДОМ УЧЕНИКА СРЕДЊИХ ШКОЛА „НИКОЛА ВОЈВОДИЋ“ у Кикинди, ул. Бранка Вујина бр. 13, матични број 08021031, ПИБ 100579578, кога заступа директор Љубомир Васичин (у даљем тексту: Наручилац)  
2. _____________________________, ________________, ул. _____________________бр. _____, матични број _____________, ПИБ ________________, рачун бр. _________________  код пословне банке _____________________, кога заступа _______________________, (у даљем тексту: Понуђач)
АКО ЈЕ ДАТА ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА 
      2.  ______________________________ из _________________________, ул.__________________ бр._____,мат.бр.____________________ пиб: __________________,  кога заступа (у даљем тексту: Понуђач)који заједнички наступа са :
2.1 ____________________________ из _____________________ ул. __________________________ бр.____  матични број ______________________ пиб: _______________ (у даљем тексту: Понуђач), кога заступа _______________________________.

2.2 ____________________________ из _____________________ ул. __________________________ бр.________  матични број _____________________ пиб: _______________ (у даљем тексту: Понуђач), кога заступа _______________________________.
2.3____________________________ из _____________________ ул. __________________________ бр.________  матични број ____________________ пиб: _______________ (у даљем тексту: Понуђач), кога заступа _______________________________.
       Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                          
   _______________________
АКО ЈЕ ДАТА  ПОНУДА СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ 
· Понуђач је део набавке која је предмет овог уговора поверио подизвођачу ________________________________________________________________ ПИБ:_________________, МАТИЧНИ БРОЈ _______________________, а која чини _________________% од укупно уговорене вредности .

· Понуђач је део набавке која је предмет овог уговора поверио подизвођачу ________________________________________________________________ ПИБ:_________________, МАТИЧНИ БРОЈ _______________________, а која чини ________________% од укупно уговорене вредности .
· Понуђач је део набавке која је предмет овог уговора поверио подизвођачу ________________________________________________________________ ПИБ:_________________, МАТИЧНИ БРОЈ _______________________, а која чини __________________% од укупно уговорене вредности .

Понуђач у потпуности одговара Наручиоцу за извршење уговорених обавеза, као и за извршење уговорних обавеза од стране подизвођача, као да их је сам извршио.
Члан 1.

Уговорне стране констатују да је Наручилац изабрао Понуђача као најповољнијег понуђача по спроведеном поступку јавне набавке ЈН ред.бр.ЈНВВ-ОП-1/2020, по критеријуму „економски најповољнија понуда“.
Понуђач је доставио Понуду број _____________ од ________ 2020. године за партију бр.______, која је заведена код Наручиоца под бројем ___________ (попуњава Наручилац) од ___________2020. године (попуњава Наручилац), а која се налази у прилогу Уговора и саставни је део овог Уговора. (Прилог 1)
 Укупна вредност понуде је __________________ динара без ПДВ-а, са ПДВ-ом_____________________________динара.
Уговорне стране сагласно констатују да понуда Понуђача у потпуности одговара техничким карактеристикама из конкурсне документације, које се налазе у прилогу Уговора и саставни су део овог Уговора, те да је Наручилац Одлуком о додели уговора број ________ (попуњава Наручилац) од _________ 2020. године (попуњава Наручилац) доделио уговор о јавној набавци Понуђачу и да је истекао рок за подношење захтева за заштиту права понуђача.
Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                                                                _______________________
Члан 2.
Јединичне цене добара које чине предмет Уговора, утврђене су у  Прилогу 2. овог Уговора,
Коначна вредност уговора ће бити утврђена на основу стварно испоручене количине добара и јединичних цена из Прилога 2. овог Уговора.
Јединичном ценом из Прилога 2. овог Уговора је обухваћена цена добара на коју се односе и зависни трошкови продаје: трошкови амбалаже и паковања, утовара, транспорта и истовара на месту предаје добара - у магацин Наручиоца.
Количине добара из Прилога 2. представљају оквирне потребе Наручиоца, те Наручилац задржава право да изврши прерасподелу количине добара према својим потребама. У складу са чланом 115. Закона о ЈН наручилац може и повећати обим предмета набавке нпр.  повећати количине одређеног артикла, ако се укажу потребе за тим. Извшење уговора у складу са потребама и обезбеђеним средствима за ту намену.
Члан 3.
Јединичне цене добара које чине предмет Уговора су фиксне и примењују се за све време важења овог уговора.
Промена уговорене цене на више или ниже, за партију која је предмет овог уговора дозвољава се само из објективних разлога у складу са чл. 115 ЗЈН, и то у следећим случајевима и под следећим условима:
а) да постоји образложени писани захтев за променом цена једне од уговорних страна,

б) проценат умањења или повећања јединичних цена за поједине врсте роба које су предмет испоруке променљив је, а параметар су објављени подаци о кретању индекса цена на мало. Као индекс кретања цена на мало узимају се подаци Система тржишних информација пољопривреде Србије, објављених на сајту Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде РС,
в) у случају да на тржишту дође до знатних поремећаја (знатна смањења или повећања) цена за поједине врсте добара, а подаци из тачке Б) нису благовремено ажурирани, Добављач може поднети Наручиоцу писмени захтев  за промену цена, уз који је дужан да приложи и доказе о промени цена од најмање два референтна произвођача конкретне врсте добара, уз остале доказе (откупне листе и друго).
г) да се одговор на захтев за промену цена достави у року од 10 дана од дана пријема захтева,

д) да од момента пријема захтева за промену цена до момента примене нових цена мора проћи најмање 30 дана,
ђ) приложени ценовници из тачке в) морају носити датум примене који важи у моменту подношења захтева.

Потпис овлашћеног  лица 
Датум:




____. ____. 2020. године                          
   _______________________
У случају промене јединичне цене добара која су предмет овог уговора, уговорне стране ће сачинити Анекс овом уговору, у складу са одредбама овог члана.
Уколико једна од уговорних страна не прихвати промену цена, овај уговор се може отказати са отказним роком од 30 дана од дана достављања писменог обавештења о отказу.

Члан 4.
Испоруке добара из члана 1. овог Уговора, Понуђач ће вршити Наручиоцу почев од дана закључења овог уговора, на период од 12 месеци.
Рок испоруке FRANCO магацин Наручиоца је ______ дана од момента поруџбине.

У случају непредвиђених околности због којих би могло доћи до прекида снабдевања Наручиоца, рок важења овог Уговора се Анексом, уз сагласност обе уговорне стране, може продужити до окончања поступка нове набавке. 
Понуђач гарантује да ће испоручити уговорена добра према захтеву Наручиоца, у року датом у понуди. У случају да то не испоштује, сагласан је да надокнади Наручиоцу сву претрпљену штету која услед тога настане.
Испорука свих добара која су предмет овог уговора врши се у магацин Наручиоца у Кикинда, на адреси ул.Бранка Вујина бр.13.
Члан 5.
Понуђач ће на дан закључења овог уговора Наручиоцу доставити 1 (једну) бланко сопствену меницу (соло меницу) уредно оверену и потписану од стране овлашћеног лица Понуђача, као средство обезбеђења за добро извршење посла у висини од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ-а, у корист Наручиоца, са клаузулом „без протеста“, роком доспећа „по виђењу“ и са роком важења до минимум 90  календарских дана дуже од дана истека рока на који је овај уговор закључен,уз пратеће менично овлашћење.
Члан 6.
Понуђач гарантује да ће добра из члана 1. овог Уговора одговарати стандардима прихваћеним у Републици Србији и Европској Унији.
Уколико се на добрима која су предмет овог Уговора установи било какав недостатак или је добро лошег квалитета, односно одступа од прихваћених стандарда, Наручилац је дужан да истакне приговоре и рекламације Понуђачу приликом преузимања добара, а за скривене мане у року од 5 (пет дана) од дана пријема добара, и то у писменом облику. 
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Понуђач је дужан да изврши неопходну замену добара истог дана по сачињавању Записника о рекламацији.
 Добра морају бити допремљена упакована у оригиналној амбалажи и на начин који је прописан за ову врсту робе, како би се добра обезбедила од делимичног или потпуног оштећења при утовару, транспорту, претовару и приликом складиштења. 
Понуђач се обавезује да добра која су предмет овог уговора испоручује на адресу Наручиоца наменским возило, на сопствени трошак превоза и осигурања.
Уговорена цена обухвата сва паковања и помоћна и заштитна средства потребна да се спречи кварење, оштећење или губитак добара.
Понуђач се обавезује да ће оштећену или изгубљену робу током транспорта, или евентуално погрешно упаковану, односно испоручену у количини мањој од наручене, надокнадити Наручиоцу о свом трошку. 
Понуђач се обавезује да у случају рекламације на санитарне и здравствене карактеристике испоручених добара обезбеди професионалну контролу квалитета о свом трошку, те да ће робу из чл.1. овог уговора испоручивати свежу, из текуће производње, са важећим роком употребе.
Члан 7.
Понуђач се обавезује да се у свему придржава прописа, норматива и стандарда важећих за добра која је предмет овог уговора, а све у складу са одредбама Закона о безбедности хране "Службени гласник РС бр. 41/09 и 17/2019" и Правилника о општим и посебним условима хигијене хране у било којој фази производње, прераде и промета "Службени гласник РС бр. 72/2010 и 62/2018", те да уважи евентуалне примедбе инспекцијских органа као да их је добио од Наручиоца, а све до момента преузимања уговорених роба у магацину Наручиоца.Понуђач се обавезује на поштовање квалитета и рока употребе испоручене робе.
Понуђач се може оградити од одговорности на квалитет једино у ситуацији да докаже да је до промене у квалитету испоручене робе дошло због неправилног складиштења испоручених добара код Наручиоца.

Члан 8.
Наручилац задржава право да изврши додатну хемијско-биолошку контролу исправности намирница у овлашћеној институцији у Кикинди. У случају утврђене хемијско-биолошке неисправности добара, Наручилац ће робу вратити Понуђачу о трошку понуђача, што уједно може бити и један од разлога за једнострани раскид овог Уговора од стране Наручиоца.
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Члан 9.
Наручилац се обавезује да ће добра из члана 1. овог уговора платити Понуђачу по извршеној испоруци, односно у року од 45  дана по пријему фактуре.
Наручилац ће исплату извршити на рачун Понуђача број __________________________ код пословне банке_____________________________ , (овај рачун је Понуђач дужан да наведе на свакој појединачној фактури), а након обезбеђивања средстава из буџета од стране директног буџетског корисника. 
Обавезе које доспевају у наредној буџетској години – 2021.години ће бити реализоване највише до износа средстава која ће наручиоцу за ту намену бити одобрена у 2021.години.
Члан 10.
Уговорне стране се могу ослободити од одговорности у одређеним случајевима који су наступили независно од воље уговорних страна.
Настале околности, независне од воље уговорних страна, које ни пажљива страна не би могла предвидети, избећи нити отклонити њихове последице, сматраће се случајевима више силе који ослобађају од одговорности, уколико су настали након закључивања овог уговора, а спречавају његово делимично или потпуно извршење.
Под појмом више силе сматрају се спољни и ванредни догађаји који нису постојали у време закључења уговора, настали мимо воље и моћи уговорних страна, чије наступање и дејство уговорне стране нису могле спречити мерама и средствима која се могу у конкретној ситуацији оправдано тражити и очекивати од стране која је погођена вишом силом.
Страна која је погођена вишом силом треба одмах по наступању исте телеграмом, телефаксом или на други поверљив начин да обавести другу страну о настанку, врсти и евентуалном трајању више силе, односно о наступању других околности које спречавају извршење уговорних обавеза.
Члан 11.
За све што овим Уговором није посебно утврђено примењују се одредбе Закона о облигационим односима, као и други прописи који регулишу ову материју. 
Члан 12.
Све евентуалне спорове уговорне стране ће решавати споразумно. Уколико до споразума не дође, уговара се месна надлежност стварно надлежног суда у Зрењанину.
Члан 13.
Овај Уговор ступа на снагу даном потписа свих уговорних страна.
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Члан 14.
Овај Уговор је сачињен у четири (4) једнака примерка, по два (2) за сваку уговорну страну.
	  НАРУЧИЛАЦ:
	  мп
	МП
	  ПОНУЂАЧ:                         мп

	
	
	
	


Напомена: Овај модел уговора представља садржину уговора који ће бити закључен са изабраним понуђачем. Уколико понуђач без оправданих разлога одбије да закључи уговор о јавној набавци ове садржине, након што му је уговор додељен, наручилац ће Управи за јавне набавке доставити доказ негативне рефренце, односно исправу о реализованом средству обезбеђења испуњења обавеза у поступку јавне набавке.
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